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1.   NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Tendrán la consideración de Pliego de Prescripciones Técnicas Generales a los efectos de este 

Proyecto y serán de aplicación, en los casos en que no se haga mención expresa, todas las normas y 

disposiciones vigentes de los Ministerios de Fomento y del departamento de Medio Ambiente y Política 

Territorial , de la Comunidad Autónoma del País Vasco y del departamento de Vivienda, Obras 

públicas y Transporte, de la Comunidad Autónoma del País Vasco, así como de de cualquier otro 

organismo con jurisdicción sobre las actividades objeto de este Proyecto. 

Con carácter general y en todo aquello que no modifique o contradiga el alcance de las condiciones 

que se establecen en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, serán de aplicación a las 

obras comprendidas en este Proyecto, las prescripciones de los siguientes Pliegos, Instrucciones y 

Normas Oficiales que a continuación se indican aplicables en el orden de prioridad en el que se 

relacionan: 

• Ley 48/1998, de 30 de diciembre, de incorporación del ordenamiento jurídico español a las 

Directivas  93/38/CEE y 92/13/CEE. 

• Ley 30/2007, de 30 de octubre, de Contratos del Sector Público. 

• R.D. 817/2009, de 8 de mayo, de desarrollo parcial de la Ley de Contratos del Sector Público. 

• R.D. 1098/2001, de 12 de octubre. Reglamento general de la Ley de Contratos de las 

Administraciones Públicas. 

• Ley 31/2007, de 30 de octubre, sobre procedimientos de contratación en los sectores del agua, 

la energía, los transportes y los servicios postales. 

• Pliego de Cláusulas Administrativas Generales para la Contratación de Obras del Estado. 

Decreto 3854/1970 de 31 de diciembre. 

• Ley 32/2006, de 18 de octubre, reguladora de la subcontratación en el sector de la 

construcción. 

• Real Decreto 1/2008 Legislativo, de 11 de enero, por el que se aprueba el texto refundido de la 

Ley de Evaluación de Impacto Ambiental de proyectos.  

• Ley 6/2010, de 24 de marzo, de modificación del texto refundido de la Ley de Evaluación de 

Impacto Ambiental de proyectos. 

• Ley 3/1998, de 27 de febrero, general de protección del medio ambiente del País Vasco. 

• Ley 10/1998, de 21 de abril, de Residuos.  

• Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión de los 

residuos de construcción y demolición.  

• Instrucción de Hormigón Estructural EHE-08, R.D. 1247/2008 de 18 de julio, (en adelante 

EHE). 

• Instrucción para la Recepción de Cementos RC-08, R.D. 956/2008, de 6 de junio. 

• ROM 4.1-94: Recomendaciones para el Proyecto y Construcción de Pavimentos Portuarios. 

• Norma para el dimensionamiento de firmes de la red de Carreteras del País Vasco (Orden de 

12 de julio de 2007, de la Consejera de Transportes y Obras Públicas) 
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• Norma 6.1 IC “Secciones de firme” de la Instrucción de carreteras (Orden FOM/3460/2003, de 

28 de noviembre). 

• PG-3: Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes, 

actualizado a marzo de 2007 (en adelante PG-3). 

• Orden Circular 24/2008, sobre el Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de 

Carreteras y Puentes, que modifica los artículos 542 “Mezclas bituminosas en caliente tipo 

hormigón bituminoso” y 543 “Mezclas bituminosas para capas de rodadura. Mezclas drenantes 

y discontinuas”. 

• Reglamento electrotécnico para baja tensión y sus Instrucciones Técnicas Complementarias. 

Real Decreto 842/2002, de 2 de agosto. 

• Real Decreto Legislativo 1/1995, de 24 de marzo, por el que se aprueba el texto refundido de la 

Ley del Estatuto de los Trabajadores. 

• Ley 31/1995 de Prevención de Riesgos Laborales. 

• R.D. 1627/1997 sobre Disposiciones Mínimas de Seguridad y Salud en las Obras de 

Construcción. 

• Plan Nacional de Seguridad e Higiene en el Trabajo. O.M. de 9 de marzo de 1971. 

• Convenio Colectivo de Construcción de la Provincia de Bizkaia (BOB de 28 de enero de 2013). 

• Normas UNE del Instituto Español de Normalización. 

• Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Tuberías de Abastecimiento de Agua. O.M. 

de 28 de julio de 1974. 

• Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Tuberías de Saneamiento de Poblaciones. 

O.M. de 15 de septiembre de 1986. 

El Contratista está obligado al cumplimiento de la Reglamentación Nacional del Trabajo para la 

construcción y Obras Públicas, legislación de Accidentes de Trabajo, de Seguridad Social y de 

previsión y, en general, todas y cada una de las disposiciones laborales vigentes o que en su momento 

se dicten. 

También serán aplicables cuantas prescripciones figuren en los Reglamentos, Normas e Instrucciones 

Oficiales que guarden relación con las obras del Presente Proyecto, con sus instalaciones 

complementarias o con los trabajos necesarios para realizarlos. 

El Ingeniero Director de las Obras, dentro del marco de la ley, arbitrará en todo momento la aplicación 

de cualquier norma que considere necesario utilizar. Asimismo, en caso de discrepancias entre alguno 

de los documentos de este Proyecto, podrá adoptar, en beneficio de las obras, la solución más 

restrictiva de entre los discrepantes. 
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1.   OBJETO DEL PLIEGO 

El presente Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares (en adelante PPTP) del PROYECTO 

CONSTRUCTIVO DE AMPLIACIÓN LATERAL DE LA CARRETERADESDE EL CRUCE D ELA BI-737 

HACIA URIARTE SAFIBOX, S.A. TRAMO: LA CRUZ - URIARTE (en adelante Proyecto), tiene por 

objeto establecer las especificaciones, criterios y normas a las que se han de ajustar la ejecución de 

los trabajos comprendidos en el alcance del Proyecto, así como los criterios de medición y abono de 

dichas obras. 

En caso de contradicción entre lo indicado en este PPTP y el Pliego de Condiciones (administrativas) 

Particulares (en adelante PCP) que se redacte para la contratación de las obras comprendidas en este 

Proyecto, prevalecerá lo dispuesto en este último. En consecuencia, se entiende que lo dispuesto en 

este PPTP es aplicable a reserva de lo que indiquen el PCP y el correspondiente contrato de ejecución 

de obras.  

2.   DESCRIPCIÓN DE LAS OBRAS 

La solución propuesta consiste en la ejecución de una ampliación de calzada en el lateral derecho 

según se circula de la BI-737 hacia Uriarte Safibox, S.A. con una longitud aproximada de 350 m. 

También se proyecta la construcción de una cuneta junto a esta ampliación y la conexión de ésta con 

la red de drenaje existente en el otro margen de la carretera. Se prevé asimismo la sustitución de una 

serie de luminarias por unas más eficientes energéticamente en concordancia con las colocadas por el 

ayuntamiento de Lezama en las proximidades. 

3.   DIRECCIÓN DE OBRA 

El Director de Obra es, por encargo de la Propiedad, la persona responsable de la comprobación y 

vigilancia de la correcta realización de las obras contratadas. Para el desempeño de sus funciones 

podrá contar con colaboradores a sus órdenes que desarrollarán su labor por delegación expresa del 

Director de Obra. El Director de Obra y sus colaboradores integran la Dirección de Obra. En este PPTP 

se citará indistintamente  Director de Obra y Dirección de Obra para designar las funciones indicadas 

en este apartado. 

Las funciones de la Dirección de Obra, en orden a la dirección, control y vigilancia de las obras que 

fundamentalmente afectan a sus relaciones con el Contratista son las siguientes: 

- Exigir al Contratista el cumplimiento de las condiciones contractuales. 

- Comprobar que las obras se realizan con estricta sujeción al Proyecto aprobado o a las 

modificaciones debidamente autorizadas, así como al cumplimiento del Programa de Trabajos. 

- Definir aquellas condiciones que el PPTP deja a su decisión. 

- Resolver las cuestiones técnicas que surjan en cuanto a interpretación de planos, condiciones 

de materiales y de ejecución de unidades de obra, siempre que no se modifiquen las condiciones del 

contrato. 
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- Estudiar las incidencias o problemas planteados en las obras que impidan el normal 

cumplimiento del contrato o aconsejen su modificación, tramitando, en su caso, las propuestas 

correspondientes. 

- Proponer las actuaciones procedentes para obtener de los organismos oficiales y de los 

particulares los permisos y autorizaciones necesarios para la ejecución de las obras y ocupación de los 

bienes afectados por ellas y para resolver los problemas planteados por los servicios y servidumbres 

relacionados con las mismas. 

- En caso de urgencia o gravedad, asumir personalmente y bajo su responsabilidad la dirección 

inmediata de determinadas operaciones o trabajos en curso, para lo cual el Contratista deberá poner a 

su disposición el personal, material de la obra y maquinaria necesaria. 

- Elaborar y tramitar las certificaciones de las obras realizadas conforme a lo dispuesto en los 

documentos del Contrato y este PPTP. 

- Participar en la recepción de las obras y redactar la correspondiente liquidación de las mismas. 

El Contratista estará obligado a prestar su colaboración a la Dirección de Obra para el normal 

cumplimiento de las funciones a éste encomendadas, así como suministrarle cuantos datos e 

información le sean requeridos sin coste adicional alguno. 

4.   REPRESENTACION Y ORGANIZACIÓN DEL CONTRATISTA 

La empresa constructora adjudicataria de las obras comprendidas en este Proyecto se designa como 

Contratista. 

Antes del inicio de las obras, el Contratista comunicará por escrito a la Propiedad el nombre de su 

Delegado en obra, que será una persona con capacidad suficiente para ostentar la representación del 

Contratista en los asuntos relacionados con la ejecución de los trabajos contratados, quien además, 

asumirá la responsabilidad de organizar y ejecutar la obra de acuerdo con el Proyecto e interpretar y 

poner en práctica las órdenes recibidas de la Dirección de Obra. 

El Delegado de Obra tendrá titulación superior, (Ingeniero, Arquitecto o equivalente), con amplia 

experiencia profesional en la ejecución de obras de contenido similar a las del presente Proyecto. El 

Delegado de Obra deberá residir en la zona donde se desarrollen los trabajos y no podrá ser sustituido 

sin previo conocimiento y aceptación de la Propiedad. 

Además del Delegado de Obra, el Contratista podrá designar a un Jefe de Obra, quien tendrá amplia 

experiencia profesional en la ejecución de obras de contenido similar a las del presente Proyecto. El 

Jefe de Obra deberá residir en la zona y tener dedicación plena y exclusiva desde el inicio hasta la 

recepción de las obras. 

Las funciones de Delegado y Jefe de Obra podrán ser desempeñadas por una sola persona, si así lo 

decide el Contratista. Además, el Contratista comunicará a la Propiedad los nombres, funciones y 

organigrama de las personas con mando y responsabilidad de la obra en las áreas de producción, 

aseguramiento de la calidad, seguridad y salud, etc., incluyéndose en su comunicación los “curriculum 

vitae” del personal de su organización, hasta el nivel de encargado inclusive. Cualquier modificación 
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posterior del organigrama solamente podrá realizarse previa aprobación de la Dirección de Obra o a 

requerimiento de ésta en circunstancias que lo justifiquen. 

5.   RESPONSABILIDAD Y OBLIGACIONES DEL CONTRATISTA 

ADJUDICATARIO 

Es obligación del Contratista efectuar cuanto sea necesario para la buena marcha, orden y terminación 

de las obras contratadas, aunque no se halle expresamente estipulado en este Pliego, siempre que, sin 

separarse de su espíritu y recta interpretación, lo disponga por escrito la Dirección de Obra. 

El Contratista deberá tener un completo conocimiento de las obras que se pretenden ejecutar, 

habiendo estudiado detenidamente los documentos técnicos que sirven de base al Contrato, y 

considerándolos suficientes para el posterior desarrollo de los trabajos bajo su responsabilidad. 

Será obligación del Contratista suscribir con el Director de Obra, el Acta de Comprobación del 

Replanteo. 

El Contratista garantizará la idoneidad de los materiales, equipos y medios auxiliares puestos al 

servicio de la obra, rechazando aquellos que no cuenten con las garantías o documentos de calidad 

requeridos por las normas de aplicación. 

El Contratista tomará las precauciones necesarias para evitar cualquier clase de daño a terceros y 

atenderá, a la mayor brevedad posible y a su costa, las reclamaciones de propietarios y afectados. 

El Contratista notificará a la Dirección de Obra, por escrito y sin demora, cualquier accidente, daño y 

reclamación que se produzca con motivo de la ejecución de los trabajos. 

En el caso de que se produjesen daños a terceros, el Contratista repondrá, a su costa, los bienes o 

servicios dañados a su situación original con la máxima rapidez, especialmente si se trata de un 

servicio público fundamental o si hay riesgos importantes. 

El Contratista será responsable de indemnizar todos los daños y perjuicios que se causen a terceros, a 

la propia APB o al personal de la misma, por motivo de la ejecución de las obras. 

El Contratista será responsable de la selección, dirección y vigilancia de su personal, adoptando y 

haciendo aplicar, a su costa, las disposiciones vigentes sobre condiciones de seguridad en el trabajo, 

así como las dictadas por la Inspección de Trabajo y demás Organismos competentes. 

El Contratista estará obligado al cumplimiento de las disposiciones vigentes en materia laboral, de 

Seguridad Social y de Seguridad y Salud en el trabajo. 

No se admitirán reclamaciones económicas por los siguientes conceptos: 

- por cambios en las reglamentaciones laborales que entren en vigor durante el periodo de 

ejecución de la obra. 

- por conflictividad laboral derivada de reajustes de salarios o plantilla, despidos, etc. 

- las huelgas, cualquiera que fuera su causa. 
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El Contratista se responsabilizará de la obtención de autorizaciones y licencias, tanto oficiales como 

particulares, requeridas para la ejecución de las obras. 

El Contratista deberá establecer un equipo técnico con el tamaño y la cualificación profesional 

suficiente para asegurar la correcta ejecución de los trabajos. 

En caso de retrasos en el Programa de Trabajos, la Propiedad podrá solicitar del Contratista la 

prolongación de jornada o aumento del número de turnos, sin que por ello se deriven reclamaciones 

económicas de ningún tipo. 

Las subcontrataciones de parte de los trabajos deberán ser autorizadas por escrito por la Dirección de 

Obra. El Contratista será el único responsable ante la Dirección de Obra de los trabajos realizados. En 

todo caso, será de aplicación la Ley 32/2006 de 18 de octubre. 

El Contratista coordinará los trabajos de la obra de forma que no se produzcan interferencias entre los 

distintos tajos de la obra. No serán admisibles reclamaciones económicas derivadas de la falta de 

coordinación de los trabajos en la obra. 

El Contratista mantendrá reuniones periódicas con la Dirección de Obra para comprobar el desarrollo 

de la obra y resolver cualquier problema que impidiera el cumplimiento de la programación. 

El Contratista se encargará de custodiar el Libro de Órdenes de la obra, así como de mantenerlo 

actualizado respecto a las anotaciones que se realicen por parte de la Dirección de Obra. 

El Contratista facilitará a la Dirección facultativa los medios humanos, materiales y datos precisos para 

la elaboración de  las relaciones valoradas. 

El Contratista será responsable durante la ejecución de las obras de todos los daños y perjuicios, 

directos o indirectos, que se puedan ocasionar a cualquier persona, propiedad o servicio público o 

privado, como consecuencia de los actos, omisiones o negligencias del personal a su cargo o de una 

deficiente organización de las obras. 

Durante el período de garantía, el Contratista será responsable de los perjuicios que puedan derivarse 

de materiales o trabajos incorrectos. Las personas, bienes, o servicios perjudicados deberán ser 

compensados a su costa adecuadamente. 

El Contratista será responsable de todos los objetos que se encuentren o descubran durante la 

ejecución de las obras, debiendo dar inmediatamente cuenta de los hallazgos de las mismas a la 

Dirección de Obra y colocarlos bajo su custodia. 

El Contratista queda enterado y se obliga a que la Propiedad quede exenta de toda responsabilidad 

civil que pueda derivarse de la realización de los trabajos comprendidos en el Contrato de este 

Proyecto, para lo cual, el Contratista suscribirá, pagará y mantendrá en vigor durante las obras, pólizas 

de seguros expedidas por alguna de las compañías inscritas como tales en el Registro General de 

Seguros. 

El Contratista se obliga a proteger al personal empleado por la Propiedad frente a cualquier 

reclamación real o alegada (comprendiendo daños corporales, muerte, invalidez, enfermedad y daños 

a la propiedad, etc.) derivada de cualquier acto u omisión cometido por el Contratista en el desarrollo 
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del trabajo contenido en este PPTP. Dicha protección será extensiva a actos u omisiones cometidos 

por Subcontratistas o personas empleadas directa o indirectamente por alguno de ellos. 

6.   REPLANTEO DE LAS OBRAS Y NIVEL DE REFERENCIA 

Los datos para el replanteo de las obras se incluyen en los Planos. Las cotas en planimetría están 

referidas a las bases de replanteo que en la zona disponga el Ayuntamiento u cualquier otro organismo 

competente, cuyas reseñas se proporcionarán al Contratista previamente al Acta de Replanteo. 

En lo relativo a la altimetría, el nivel de referencia de las obras será el cero de Alicante, nivel sobre el 

que están referidos los planos y estudios del Proyecto. 

El Contratista queda en libertad de adoptar el sistema de replanteo que considere más oportuno sin 

que ello le exima de la responsabilidad de ejecutar las obras con arreglo a lo indicado en el Proyecto. 

7.   PLAZO DE EJECUCIÓN DE LAS OBRAS Y PERIODO DE GARANTÍA 

El plazo de ejecución de los trabajos objeto de este Proyecto será de TRES MESES (3 MESES) a 

contar desde el momento de la firma del Acta de Comprobación del Replanteo, salvo que el PCP 

indique otro plazo distinto, en cuyo caso prevalecerá éste último, o bien el plazo que oferte el 

Adjudicatario, que en ningún caso será mayor que el plazo estipulado en la licitación de las obras. 

Los plazos parciales se establecerán en la aprobación del Programa de Trabajos.   

El plazo de garantía será de DOCE (12) meses contados a partir de la fecha de la recepción y/o en el 

plazo que estipule el PCP. Durante este período serán por cuenta del Contratista todos los trabajos de 

conservación y reparación que fuesen necesarios de acuerdo con lo indicado en la cláusula del PCP 

dedicada al plazo de garantía y la Legislación de Contratación del Estado. 

Si al proceder al reconocimiento para la recepción definitiva de alguna obra no se encontrase ésta en 

las condiciones debidas al efecto, se aplazará dicha recepción definitiva hasta que la obra éste en 

disposición de ser recibida, sin abonar al Contratista cantidad alguna en concepto de ampliación del 

plazo y siendo obligación del mismo continuar encargado de su conservación. 

8.   DOCUMENTOS QUE DEFINEN LAS OBRAS Y ORDEN DE PRIORIDAD DE 

LOS MISMOS 

Los documentos que definen las obras objeto del Proyecto, enumerados por su orden de prioridad, son 

los siguientes: 

- Cuadro de Precios Nº 1 

- Cuadro de Precios Nº 2 

- Pliego de Prescripciones Técnicas 

- Estudio de Seguridad y Salud 

- Planos 
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- Memoria 

9.   INTERPRETACIÓN DE LOS PLANOS 

Cualquier duda en la interpretación de los planos deberá ser comunicada por escrito a la Dirección de 

Obra, al menos con quince (15) días laborables de antelación al comienzo de la ejecución de aquel 

aspecto de interpretación dudosa en los planos. La Dirección de Obra resolverá sobre cualquier detalle 

que presente interpretación dudosa en los planos. 

La incorrecta interpretación de los planos, en ningún caso servirá de justificación para la ejecución 

incorrecta de trabajos u obras incluidas en el alcance del Proyecto. 

El Contratista deberá confrontar, inmediatamente después de recibidos, todos los planos que le hayan 

sido facilitados y deberá informar prontamente a la Dirección de Obra sobre cualquier anomalía o 

contradicción para su aclaración. Las cotas de los planos prevalecerán siempre sobre las medidas a 

escala. El Contratista deberá confrontar los diferentes planos y comprobar las cotas antes de 

replantear y ejecutar las obras y será responsable de cualquier error que hubiera podido evitar de 

haberlo hecho. 

10.   PLANOS COMPLEMENTARIOS DE DETALLE 

Será responsabilidad del Contratista la elaboración de cuantos planos complementarios de detalle 

sean necesarios para la correcta realización de las obras. Estos planos serán presentados a la 

Dirección de Obra con quince (15) días laborables de antelación para su aprobación y/o comentarios. 

11.   CONTRADICCIONES, OMISIONES Y ERRORES EN LA DOCUMENTACIÓN 

En caso de contradicción entre los planos del Proyecto y el PPTP, prevalecerá lo prescrito en este 

último. Lo mencionado en uno de los dos documentos y omitido en el otro habrá de ser ejecutado como 

si estuviese expuesto en ambos documentos. En todo caso, las contradicciones, omisiones o errores 

que se adviertan en estos documentos, así como las decisiones adoptadas por la Dirección de Obra 

para su corrección, deberán reflejarse preceptivamente en el Libro de Órdenes. 

12.   DOCUMENTACIÓN A PRESENTAR POR EL CONTRATISTA 

Salvo indicación en contra por parte del Contrato, de las Normas Generales de Contratación de la 

Propiedad o del PCP, el Contratista adjudicatario de las obras objeto del Proyecto quedará obligado a 

presentar la documentación que se relaciona a continuación en los plazos que se indican: 

- Programa de Trabajos: el Contratista diseñará su propio Programa de Trabajos en función de 

los medios materiales y humanos que prevea dedicar a la obra. En ningún caso se modificarán los 

plazos globales previstos en el PCP. Dicho Programa de Trabajos tendrá carácter contractual. 

 El plazo máximo de presentación será de un (1) mes contado a partir de la fecha de la firma del 

Acta de Comprobación del Replanteo. 

- Organigrama: el Contratista elaborará el organigrama de la obra con indicación del perfil 

profesional de las personas que lo componen. El organigrama cubrirá como mínimo todos los niveles 

hasta el de encargado.  
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 El plazo máximo de presentación será de quince (15) días contados a partir de la fecha de la 

firma del Contrato. 

- Plan de Seguridad y Salud: el Contratista elaborará un Plan de Seguridad y Salud que 

desarrolle el Estudio incluido en el Proyecto. Dicho plan tendrá en cuenta los procedimientos de 

ejecución de los trabajos que vaya a desarrollar el Contratista y cumplirá la legislación vigente en la 

materia y en particular la Ley 31/1995 de Prevención de Riesgos Laborales y el R.D. 1627/1997 sobre 

disposiciones materia de seguridad y salud en la construcción. El Plan de Seguridad y Salud deberá 

ser oportunamente aprobado por la Dirección de Obra. 

 El plazo máximo de presentación será de quince (15) días contados a partir de la fecha de la 

firma del Contrato. 

- Pólizas de seguros: el Contratista presentará la documentación necesaria que acredite la 

suscripción de pólizas de seguros que cubran los aspectos indicados en el PCP. La compañía de 

seguros estará inscrita en el Registro General de Seguros. 

 El plazo máximo de presentación será de quince (15) días contados a partir de la fecha de la 

firma del Contrato. 

- Planos “as built”: el Contratista presentará los planos “as built” de la obra que incluyan los 

cambios introducidos respecto a las previsiones del Proyecto, tanto en soporte gráfico como en soporte 

informático tipo AUTOCAD 2008 o en su defecto tipo DXF. El abono de la confección de estos planos 

se considera incluido en el precio de la oferta económica del adjudicatario de las obras. 

 El plazo de presentación será de un (1) mes contado a partir de la fecha de terminación de las 

obras. 

13.   PERMISOS Y LICENCIAS 

La Propiedad facilitará al Contratista las autorizaciones y licencias de su competencia que sean 

precisas para la construcción de la obra y le prestará su apoyo en los demás casos en los que sean 

obtenidos por el Contratista, sin que esto de lugar a responsabilidad adicional o abono por parte de la 

Propiedad. 

El Contratista deberá hacerse cargo de todos los trámites ante todos los organismos oficiales y no 

oficiales (Delegación de Industria, titulares de servicios afectados, etc.) con vistas a conseguir los 

documentos necesarios para que las obras estén debidamente autorizadas y acordes con todas las 

leyes, reglamentos y normas existentes. 

14.   MODIFICACIONES DE OBRA 

Las modificaciones de obra deberán ser aprobadas por la Propiedad antes de su ejecución. El 

Contratista deberá contar con la correspondiente notificación por escrito para acometer obras no 

contempladas en el Proyecto. 

A reserva de las condiciones estipuladas en el PCP y, en su caso en el Contrato, el importe de toda 

modificación se fijará tomando como base uno de los tres métodos siguientes, según decida en cada 

caso particular la Propiedad: 
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a) Sobre la base de un precio alzado previo. El precio alzado previo se basará en el presupuesto 

preparado por el Contratista y aprobado por la Propiedad. 

b) Sobre la base de los precios unitarios ofrecidos en la oferta del Contratista. El importe a abonar 

por las modificaciones será el resultado de multiplicar al número de unidades de cada parte del 

trabajo realizado, el precio unitario ofertado para cada unidad según lo estipulado en el 

Contrato. Se da por sentado que el precio por unidad incluye los gastos generales, el beneficio 

industrial, los impuestos y cualquier otro gasto aplicable. 

c) Sobre la base de precios contradictorios unitarios fijados proporcionalmente sobre los precios 

básicos de la justificación de precios y la oferta del Contratista para otras unidades del 

Contrato. El precio en cuestión se fijará automáticamente por proporcionalidad de los precios 

de las listas de precios unitarios para unidades análogas 

15.   TRABAJOS NOCTURNOS O EN TURNOS EXTRAORDINARIOS 

Si el Contratista considerase necesario establecer turnos de trabajo deberá proponerlo previamente 

para su autorización por la Dirección de Obra. 

Igualmente, cualquier trabajo nocturno de carácter excepcional deberá ser previamente autorizado por 

la Dirección de Obra. 

En estos supuestos, el Contratista dispondrá siempre, a pie de obra, una persona responsable cuyas 

características, en función del trabajo que se esté desarrollando, deberán ser aprobadas por el Director 

de Obra a propuesta del Contratista. 

16.   SEÑALES Y BALIZAS 

El Contratista es responsable del establecimiento, vigilancia y conservación de las señales y balizas 

que sean necesarias instalar como medida de protección y/o señalización durante la ejecución de las 

obras. Las señales y balizas cumplirán la normativa vigente tanto en lo relativo a sus características 

como en lo que se refiere a su ubicación en la obra. Los gastos de instalación, mantenimiento y 

retirada de la señalización y balizamiento correrán a cargo del Contratista. 

17.   ACCESO A LAS OBRAS 

La Propiedad se reserva la facultad de poder acceder en cualquier momento a cualquier punto de la 

obra para comprobar el progreso de los trabajos y ejercer las funciones propias de Dirección de Obra. 

Dicha facultad podrá ser ejercitada por el personal propio de la Propiedad que forme parte de la 

Dirección de Obra o bien, personal ajeno en quien delegue estas funciones. 

El acceso de cualquier persona ajena a las obras deberá contar con la autorización previa de la 

Propiedad. 
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1.   CONDICIONES GENERALES Y ORIGEN DE LOS MATERIALES 

En cuanto se ref iere a los materiales básicos exigidos, se estará a lo dispuesto en los  artículos 200 al 

290 del PG-3, en cuanto a sus características y condiciones de recepción. Los materiales para 

morteros y hormigones se atendrán a las especif icaciones de la Instrucción de Hormigón Estructural 

(EHE) y EUROCÓDIGO 2. Los elementos para la  terminación de pozos de drenaje y construcción de 

arquetas, colectores y cunetas  cumplirán con las especif icaciones del Pliego de Prescripciones 

Generales para Tuberías de Saneamiento de Poblaciones.  

Podrán prescribirse los ensayos y condiciones de recepc ión de los artículos correspondientes del PG-3 

y EHE. 

Los materiales necesarios para la ejecución de las obras, serán suministrados por la Empresa 

Constructora, excepto aquellos que, de manera explícita en este Pliego, se estipule hayan de ser 

suministrados por la Propiedad. 

Todos los materiales que se utilicen en las obras deberán cumplir las condiciones que se establecen 

en este Capítulo y ser aprobados por el Director de Obra. 

La Empresa Constructora deberá indicar al Director de Obra las procedencias de los materiales que 

vayan a ser utilizados con anticipación suf iciente al momento de su empleo, para que puedan 

ejecutarse los ensayos oportunos. 

Todos los materiales que se propongan para su empleo en las obras, deberán ser examinados y 

ensayados antes de su aceptación. 

En los artículos correspondientes del presente Pliego o en los Planos, se especif ican el tipo y número 

de ensayos a realizar de forma sistemática durante la ejecución de la obra para controlar la calidad de 

los trabajos. Se entiende que el número f ijado de ensayos es mínimo y que en el caso de indicarse 

varios criterios para determinar su f recuencia, se tomará aquél que exija una f recuencia mayor.  

El Director de Obra podrá modif icar la f recuencia y tipo de dichos ensayos con objeto de conseguir el 

adecuado control de la calidad de los trabajos, o recabar del Contratista la realización de controles de 

calidad no previstos en el Proyecto. 

Cualquier trabajo que se realice con materiales no ensayados o sin estar aprobados por el Director de 

Obra, podrá ser considerado como defectuoso o incluso ser rechazado. 

Todo tipo de muestras de materiales para su examen o ensayo, incluso el hormigón para la confección 

de probetas, será suministrado por la Empresa Constructora a sus expensas, quien dará toda clase de 

facilidades para ello y para las comprobaciones de escalas, medidas y cualquier dispositivo que se 

utilice. 

La aceptación en cualquier momento de un material no será obstáculo para que sea rechazado en el 

futuro si se encuentran defectos en calidad o uniformidad. 

Los materiales se almacenarán de tal modo que se asegure la conservación de sus características y 

aptitudes para su empleo en la obra y en forma que facilite su inspección.  
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El Director de Obra podrá ordenar, si a su juicio las circunstancias lo aconsejan, que los materiales se 

coloquen sobre plataforma de madera u otras superf icies limpias y adecuadas, e incluso en edif icios 

defendidos de la intemperie. 

Todo material que no cumpla las especif icaciones y haya sido rechazado por el Director d e Obra, será 

retirado de la obra inmediatamente. 

Los materiales y elementos de construcción normalizados, habrán de corresponder a las 

especif icaciones de calidad y dimensiones indicadas en las normas, excepto en los casos en que este 

Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares indiquen especif icaciones distintas. 

La Empresa Constructora tendrá la obligación de entregar si así lo exige, libres de todo gasto, 

muestras de los materiales y elementos de construcción que hasta la fecha no hayan sido 

normalizados y estar en condiciones de poder presentar certif icados e informes de algún Instituto 

reconocido sobre las pruebas de materiales ejecutados para comprobar la calidad de los mismos.  

Los materiales que hayan de emplearse en las unidades de obra y no f iguren especif icados en el 

presente Pliego, no podrán ser utilizados sin ser reconocidos por el Director de Obra, el cual podrá 

admitirlos o rechazarlos según reúnan o no las condiciones que, a su juicio, sean exigibles, sin que la 

Empresa Constructora tenga derecho a reclamación alguna. 

En los casos de empleo de elementos prefabricados o construcciones parcial o totalmente realizados 

fuera del ámbito de la obra, el control de calidad de los materiales, según se especif ica, se realizará en 

los talleres o lugares de preparación. 

En ningún caso podrán ser acopiados ni utilizados en obra materiales cuya procedencia no haya sido 

previamente aprobada por la Dirección de Obra, lo que en cualquier caso no disminuirá la 

responsabilidad del Contratista ni en cuanto a la calidad de los materiales que deben ser empleados ni 

en lo concerniente al volumen o ritmo de suministro necesario.  

En caso de emplearse materiales con marcado CE, éstos podrán quedar eximidos del correspondiente 

control de suministro, siempre que dicho marcado garantice el cumplimiento de las especif icaciones 

exigidas al material en cuestión. Previamente a la aceptación se realizará la correspondiente 

verif icación documental, y en cualquier caso, se estará a lo que disponga en cada caso el Director de 

Obra. 

Con carácter general, la Dirección ordenará y supervisará todos los ensayos necesarios para 

garantizar la calidad de ejecución de las unidades de obra, siendo todos los gastos ocasionados por 

cuenta del contratista hasta el 1% del PEM. 

El control de calidad de los materiales en origen será de cuenta del Contratis ta, y su alcance será el 

necesario para garantizar la calidad de los materiales exigidos en el presente Pliego de Prescripciones 

Técnicas Particulares o en la normativa general que sea de aplicación al presente Proyecto. 

Los ensayos adicionales ocasionados serán por cuenta del contratista, siempre que su importe no 

supere el 2% del presupuesto líquido de ejecución total de la obra incluso las ampliaciones, si las 

hubiere. 
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2.   MATERIAL SELECCIONADO PARA RELLENOS 

Son aquellos materiales procedentes de la excavación que tras ser sometidos a un proceso sistemático 

de clasif icación o selección, reúnen las características necesarias para relleno en aquellas capas 

especif icadas en los planos y/o presente Pliego. 

Estos materiales, tras el proceso de clasif icación o selección, reunirán como mínimo las características 

indicadas en el PG3/88 en el capítulo dedicado a terraplenes donde se def ine el concepto de “suelo 

seleccionado y que se básicamente son los suelos que cumplen las características siguientes: 

- Carecerán de elementos de tamaño superior a ocho centímetros (8 cm.) y su cernido por el 

tamiz 0,080 UNE será inferior al veinticinco por ciento (25%) en peso.  

- Simultáneamente, su límite líquido será menor que treinta (L.L.<30) y su índice de  plasticidad 

menor de diez (I.P.<10). 

- El índice C.B.R. será superior a veinte (20) y no presentará hinchamiento en dicho ensayo.  

- Estarán exentos de materia orgánica. 

3.   CEMENTO 

El cemento deberá tener resistencia a sulfatos y al agua del mar (tipo SR-MR)  y cumplirá las 

condiciones establecidas en la Instrucción RC-08 de recepción de cementos, y será capaz de 

proporcionar al hormigón las condiciones exigidas en el presente Pliego. También se cumplirá lo 

indicado en el artículo 26 de la Instrucción EHE. 

El sistema de suministro y la instalación de almacenamiento, que cumplirán lo estipulado en el artículo 

202.3 del PG-3, el artículo 71.3.1.2 de la EHE y en el Capítulo IV de la RC-08, deberán ser sometidas, 

previamente a su utilización, a la aprobación de la Dirección de Obra. 

El Contratista llevará un libro de entradas y salidas de cemento a almacén, debiendo entregar a la 

Dirección de Obra diariamente copia de la hoja correspondiente al día en cuestión.  

En el caso de que el Contratista fabricara o se suministrara parte del hormigón de plantas ajenas al 

recinto de obra se exigirá en las mismas la existencia de un silo, con capacidad suf iciente, de uso 

exclusivo para el cemento del hormigón destinado a esta obra y que se someterá a l os controles 

def inidos en este Pliego. 

A la recepción de cada unidad de transporte, el Contratista entregará copia de los albaranes del 

cemento, donde f igurarán los datos reseñados en el Anejo 10 de la RC-08.  Con el albarán, se 

acompañará copia de los resultados de análisis y ensayos correspondientes a la producción de la 

jornada a que pertenezca la partida servida. 

Control de calidad 

De acuerdo con las especif icaciones de la Instrucción EHE y la Instrucción RC-08 se realizará los 

correspondientes controles sobre este material. 

Solamente se eximirá de realizar los controles indicados a aquellos cementos que dispongan de Sello 

o Marca de Conformidad of icialmente homologado a nivel Nacional o Europeo. En este caso, se exigirá 
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dicho sello al suministrador del cemento, como mínimo al comienzo del suministro y siempre que 

cambie el proveedor del cemento. 

4.   AGUA 

Agua de amasado 

El agua debe cumplir las condiciones señaladas en el artículo 27 de la EHE salvo en lo concerniente al 

ión cloruro, Cl- (UNE 7178), cuyo límite máximo será de 0,5 gramos por litro (500 p.p.m). 

En cualquiera de los casos mencionados, el incumplimiento de alguna de las condiciones citadas debe 

considerarse motivo suf iciente para no emplear el agua en el amasado del hormigón de que se trate, 

con la única excepción del residuo sólido, cuyo límite, en caso de necesidad, podrá ser elevado  po r el 

Director de la Obra. 

No se permitirá para el amasado de los hormigones armados el empleo de agua del mar.  

En el caso de hormigones en masa, la Dirección de Obra podrá autorizar su empleo previa 

justif icación, mediante los correspondientes análisis, de su idoneidad para el amasado de forma que se 

demuestre que el agua del mar no daña el hormigón así fabricado, por incompatibilidad con la 

composición química del cemento empleado o por cualquier otro motivo. En todo caso , se cump lirá lo  

estipulado en la EHE. 

Agua de curado 

Para el curado de los hormigones en masa y armados, el agua cumplirá las condiciones indicadas en 

la EHE, excepto en lo que se ref iere a la limitación del ión cloruro que se ajustará a lo indicado para el 

agua de amasado en el apartado anterior.  No se permitirá para el curado el empleo de agua de mar.  

Agua de lavado 

Para el lavado de hormigoneras, cubas giratorias de camiones, cajas de vagonetas, tuberías de 

conducción, superf icies internas de encofrados, y demás elementos en contacto con el hormigón, se 

puede utilizar agua de mar, siempre que una vez retirada, se diluya con agua dulce la que quede 

adherida a las paredes, de forma que, tomada una muestra del agua resultante, ésta cumpla lo 

estipulado para el agua de amasado. 

Control de calidad 

Al comienzo de la obra y cada vez que cambien las condiciones de suministro, se realizará un ensayo 

completo según las especif icaciones de la Instrucción EHE (artículo 27). 

Previamente a cualquier cambio en las cond iciones de suministro, se realizará un ensayo completo 

según las especif icaciones de Instrucción EHE. 

5.   ÁRIDOS PARA HORMIGONES 

Las características de los áridos deberán permitir alcanzar la adecuada resistencia y durabilidad del 

hormigón que con ellos se fabrica, así como cualquier otra exigencia que se especif ique en este PPTP.  
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Los ensayos para valorar la resistencia a la acción combinada de abrasión e impacto, llevados a cabo 

con la máquina de "Los Ángeles" (UNE-EN 1097-2) sobre los tamaños de árido que, concretamente, se 

vayan a utilizar en la obra, no darán resultados superiores a 30.  

La pérdida de peso de los áridos, al ser sometidos a cinco ciclos de tratamiento con una solución de 

sulfato magnésico (UNE-EN 1367-2), no excederá del 15% en la arena y del 18% en la grava. 

El valor mínimo admisible del peso específ ico determinado según UNE 7083, será de 2,60 g/cm3. 

El coef iciente de forma de la grava o árido grueso, obtenido de acuerdo con la UNE 7238, será 

superior a 0,22. 

No se utilizarán áridos f inos cuyo equivalente de arena sea inferior a 80 ó que contengan f inos que 

pasen por el tamiz 0,080 en cantidad superior al 10%. 

Los áridos han de estar exentos completamente de sulfuros oxidables y de compuestos de azufre. 

Deberá comprobarse expresamente la no reactividad potencial de los áridos con los álcalis del 

cemento. Se prohíbe el empleo de arena de playas o ríos afectados por las mareas.  

El tamaño máximo admisible de las piedras del árido será inferior, si el hormigón es armado, a los 

cinco sextos de la distancia entre barras independientes, y además, cumplirá los límites máximos que 

se establecen en la Instrucción EHE. 

Para los hormigones en masa, el tamaño máximo será inferior a 80 mm., no admitiéndose el empleo de 

hormigón ciclópeo. 

La granulometría de los áridos se determinará mediante análisis granulométricos realizados de 

acuerdo con la UNE-EN 933-1. Serán de aplicación las limitaciones indicadas en la Instrucción EHE en 

lo referente al contenido máximo de f inos tanto del árido grueso como del f ino. Dichos límites podrán 

ser alterados si la Dirección de Obra lo autoriza y siempre que los nuevos límites adoptados estén 

ref rendados por los correspondientes ensayos. 

Control de calidad 

El Contratista controlará la calidad de los áridos empleados para la fabricación de hormigones para que 

sus características se ajusten a las especif icaciones de este PPTP.  

La periodicidad de dichos controles será indicada en la Instrucción EHE, para el caso de áridos p ara 

hormigones (artículo 28). 

El Contratista informará a la Dirección de Obra sobre cuál es el acopio mínimo de dichos materiales 

que piense establecer en la obra, a efectos de garantizar el suministro suf iciente de dicho material.  

6.   ADITIVOS DEL HORMIGÓN 

Podrán autorizarse el empleo de aditivos, siempre que cumplan con las condiciones establecidas en 

los artículos 29, 84 y 85.3 de la EHE y 281 del PG-3. 

Solamente podrán emplearse previa autorización de la Dirección de la obra, y en cada caso su empleo 

se ajustará a las condiciones f ijadas por los ensayos de laboratorio y las recomendaciones del 

fabricante. 
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En cualquier caso, la cantidad total de aditivos no excederá del dos y medio por ciento (2,5%) del peso  

del conglomerante. 

7.   HORMIGÓN 

7.1.   Condiciones generales 

Con anterioridad al empleo de cualquier tipo de hormigón, el Contratista deberá efectuar, a la Dirección 

de obra, una propuesta de utilización de los diferentes hormigones que pretende utilizar con indicación  

de resistencias, procedencia de los áridos, tamaños y granulometrías empleadas, tipos y procedencia 

del cemento, así como las granulometrías y dosif icación del conjunto, y su método de puesta en obra.  

Cuando el Contratista esté utilizando un determinado hormigón y pretenda introducir un cambio en el 

origen de sus componentes, o en su suministrador, deberá comunicarlo a la Dirección de Obra con un 

preaviso de quince (15) días, entendiéndose que dicho plazo empieza a contar a partir del momento en 

que haya sido aprobada por la Dirección la documentación co mpleta que es necesario presentar y  que 

ha sido comentada en este apartado. 

7.2.   Dosificación 

Se dosif icará el hormigón con arreglo a los métodos que se estimen oportunos, respetando siempre las  

dos limitaciones siguientes: 

a) La cantidad mínima de cemento por metro cúbico de hormigón será de trescientos cincuenta 

kilogramos (350 kg.) para todos los hormigones armados.  

b) Los hormigones en masa se dosif icarán con un mínimo de trescientos kilogramos (300 kg.) de 

cemento por metro cúbico de hormigón. 

7.3.   Docilidad 

La docilidad del hormigón será la necesaria para que, con los métodos previstos de puesta en obra y 

compactación, el hormigón rellene completamente los encofrados sin que se produzcan coqueras.  

La docilidad del hormigón se valorará determinando su consistenc ia, lo que se llevará a cabo por el 

método de asentamiento, según UNE-EN 12350-2 (cono de Abrams), o el que la Dirección estime 

oportuno. 

Los valores establecidos para cada tipo de hormigón se def inen en los planos del Proyecto. 

En todos los casos, los hormigones deberán ser lo más homogéneos, compactos e impermeab les 

posibles. 

La relación agua/cemento máxima cumplirá los requisitos del artículo 37.3.2 de la Instrucción EHE. 

Para el caso de hormigones colocados con bomba se utilizarán aditivos plastif icantes en la propo rc ión 

que se determine mediante ensayos. 

7.4.   Resistencia 

La def inición de las diferentes resistencias del hormigón (característica de proyecto f ck, característica 

real de obra f c real, característica estimada f c est, media a tracción f ct,m, media a f lexotracción f ct,m,fl) se 

realizará conforme a lo prescrito en el artículo 39.1 y concordantes de la EHE. 
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Los valores establecidos para cada tipo de hormigón quedan ref lejados en los planos de Proyecto. 

7.5.   Tipos de hormigones 

Los diferentes tipos de hormigones previstos, y a los que son de aplicación las condiciones de este 

Pliego, así como las características que le son exigidas son:  

a) Hormigones para armar: 

- Asiento medido en cono de Abrams será inferior o igual a ocho (8) centímetros, salvo que se 

coloque con bomba, en cuyo caso se admitirá un cono máximo de diez (10) centímetros. 

-  Mínimo contenido de cemento: trescientos cincuenta kilogramos por metro cúbico (350 kg/m 3). 

-  Máxima relación agua / cemento: 0,45. 

b) Hormigones en masa: 

- Asiento medido en el cono de Abrams: inferior o igual a ocho (8) centímetros, salvo que se 

coloque con bomba en cuyo caso se admitirá un cono máximo de  diez (10) centímetros.  

-  Mínimo contenido de cemento: trescientos cincuenta kilogramos por metro cúbico (300 kg/m 3). 

-  Máxima relación agua / cemento: 0,50. 

7.6.   Control de calidad 

Control de recepción 

El control del hormigón se efectuará mediante estimaciones de la resistencia característica a 28 días, 

de acuerdo con lo estipulado en la Instrucción EHE, y mediante la determinación del asiento en el cono  

de Abrams para el control de la consistencia. 

La def inición concreta de lotes, número de probetas y determinaciones por lote, y en general de la 

sistemática a seguir se establecerá en el Programa de Control que se redacte por la Dirección de Obra 

a partir del desarrollado en el proyecto 

Control de producción 

Se efectuarán, con la periodicidad indicada en la Instrucción EHE, en conformidad con el nivel de 

control exigido en los planos. Además de los controles indicados en la Instrucción EHE, se realizarán 

inspecciones tendentes a comprobar como mínimo los siguientes aspectos: 

- Existencia de áridos en acopios y en tolvas. 

- Correspondencia de cada árido en tolva con su tamaño nominal. 

- Existencia de cemento en silos. 

- Incidencias en el funcionamiento de compuertas y básculas.  
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- Correspondencia de las cantidades pesadas para cada componente con las establecidas en la 

dosif icación teórica. 

- Que la dosif icación que se está fabricando se corresponde con la aprobada para el tajo en 

cuestión. 

- Que la secuencia de vertido de componentes en la amasadera es adecuada. 

- Que la amasadora funciona a las revoluciones correctas y que se está respetando el tiempo de 

amasado. 

Todas estas inspecciones deberán quedar plasmadas en los correspondientes partes diarios.  

Además de las anteriores inspecciones, se deberán realizar como mínimo los siguientes ensayos y 

pruebas: 

- Los ensayos necesarios que permitan conocer en cada momento la curva de endurecimiento 

del hormigón. 

- Pruebas de tarado de básculas y de funcionamiento de instalaciones.  

- Ensayos de uniformidad de amasado. 

8.   MORTEROS 

Se def inen los morteros de cemento como la masa const ituida por árido f ino, cemento y agua. 

Eventualmente, puede contener algún producto de adición para mejorar alguna de sus propiedades, 

cuya utilización deberá haber sido previamente aprobado por el Director de Obra. 

Los morteros serán suf icientemente plásticos para rellenar los espacios en que hayan de usarse, y no  

se retraerán de forma tal que pierdan contacto con la superf icie de apoyo.  

La mezcla será tal que al apretarla conserve su forma una vez liberada, sin pegarse ni humedecer las 

manos. 

Para la aplicación en esta obra se consideran los siguientes tipos de cemento Portland: M-250, M-450 

y M-600. 

El Director de Obra podrá modif icar la dosif icación en más o menos cuando  las circunstancias de la 

obra así lo aconsejen. 

El Contratista controlará la calidad de los morteros a utilizar en las obras para que sus características 

de ajusten a lo señalado en el presente Pliego. 

La dosif icación y los ensayos de los morteros de cemento, deberán ser presentados por el Contrat is ta 

al menos siete (7) días antes de su empleo en obra para su aprobación por la Dirección de Obra. 

Solamente se fabricará el mortero preciso para uso inmediato, rechazándose todo aquel que haya 

empezado a f raguar y el que no haya sido empleado dentro de los cuarenta y cinco minutos (45 min) 

que sigan a su amasado. 
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MORTEROS SIN RETRACCIÓN 

Los morteros sin retracción consistirán en un producto preparado para su uso por simple adición de 

agua y amasado. 

El producto preparado está basado en una mezcla de cementos especiales, áridos con características 

mecánicas y granulometría adecuadas y otros productos que le dan al producto una expansión 

controlada, tanto en estado plástico como endurecido.  

Con los morteros sin retracción se podrá conseguir la adecuada af luencia para utilizarlo bajo bancadas 

de maquinaria, placas de asiento, caminos de rodaduras de grúas, cajetines para anclajes, etc. 

Los morteros sin retracción estarán exentos de cloruros, polvo de aluminio y de productos que generen 

gases en el seno de la masa. 

Solamente se admitirá que tenga agregados metálicos en los casos en que no quede posteriormente 

expuesto a la corrosión. 

La resistencia a compresión a los (28) veintiocho días será de (350) trescientos cincuenta kilogramos 

por centímetro cuadrado. 

El Contratista propondrá a la Dirección de Obra el producto a utilizar, que procederá de fabricantes de 

reconocido prestigio y facilitará la documentación técnica necesaria para su estudio y aceptación si 

procede. 

La preparación de las superf icies de contacto, mezclas, sistemas de colocación, curado , etc. serán las  

indicadas por el Suministrador. 

9.   BARRAS CORRUGADAS PARA HORMIGÓN ESTRUCTURAL 

Las barras corrugadas para la construcción de estructuras de hormigón armado c umplirán las 

exigencias que para las mismas se imponen en los artículos 32, 37 y 88 de la EHE y en el artículo 240 

del PG-3. 

A efectos de este Proyecto, se emplearán barras de acero corrugado saldable tipo B500S para la 

ejecución de estructuras de hormigón armado, en los diámetros especif icados en los planos. 

A dichas barras se les aplicará el nivel de control normal, tal y como se def ine en el artículo 92 de la 

EHE. 

Las características mecánicas mínimas serán las indicadas en la tabla 32.2.a de la Instrucc ión EHE 

para el tipo de acero escogido. Además, las barras deberán tener aptitud al d oblado-desdoblado, 

manifestada por la ausencia de grietas apreciables a simple vista al efectuar el ensayo según UNE-EN 

ISO 15630-1. 

El Contratista controlará la calidad de los aceros a emplear en armaduras para que sus características se 

ajusten a lo indicado en el presente Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, en el pliego PG-3 y en 

la Instrucción EHE. 

Las barras no presentarán en ningún caso defectos superficiales o grietas. La sección equivalente no será 

inferior al noventa y cinco con cinco por ciento (95,5%) de la sección nominal. 
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Los aceros serán acopiados por el Contratista en parque adecuado para su conservación, clasificados por 

tipos y diámetros, de forma que sea fácil el recuento, pesaje y manipulación en general. Se tomarán todas 

las precauciones para que los aceros no estén expuestos a la oxidación ni se manchen de grasa, ligantes,  

aceites o barro. 

Control de calidad 

A la llegada a obra de cada partida se realizará una toma de muestras y sobre éstas se procederá al 

ensayo de plegado doblando los redondos ciento ochenta grados (180º) sobre un redondo de d iámetro 

doble y comprobando que no se aprecian f isuras ni pelos en la barra plegada. Estos ensayos se rán de 

cuenta del Contratista. 

Si la partida es identif icada y el Contratista presenta una hoja de ensayos, redactada por el Labo ratorio  

dependiente de la factoría siderúrgica, podrá en general prescindir de dichos ensayos de recepc ión. La 

presentación de dicha hoja no eximirá en ningún caso de la realización del ensayo de plegado. 

10.   TUBERÍA DE HORMIGÓN 

Los tubos de hormigón se fabricarán en moldes metálicos con hormigón rico, teniéndose un gran 

cuidado en su dosif icación, vertido, apisonado, etc., y clase de materiales empleados. 

 Los áridos empleados (gravilla y arena), serán de excelente calidad y no serán atacados por 

agua ácidas, prescribiéndose por tanto, las que contengan elementos calizos, cumpliendo cuanto se 

disponga en la EH-82. 

Deberán ser confeccionados, salvo prescripciones especiales,  con cemento Portland  (P -350), 

prescribiéndose el empleo de aditivos. 

Podrán ser fabricados por los sistemas de compresión manual,  vibración y centrifugado, siendo 

preferidos estos dos últimos sistemas, por las garantías que ellos of recen. 

El desmontaje de los moldes se efectuará después de un tiempo prudencial para que el tubo no sufra 

en esta operación, dejándose después f raguar en cobertizos, lejos de la acción del sol, en un tiempo 

mínimo de ocho (8) días para su ef icaz endurecimiento, siendo convenientemente humedecidos 

durante este plazo. 

Los ensayos de rotura se harán después de los tres (3) meses de su fabricación o en el tiempo de 

puesta en obra, uno (1) por cada ciento (100) sin que la carga en el momento de la aparición de la 

primera f isura sea inferior a cincuenta (50) kilogramos por centímetro cuadrado. 

El aumento de carga en el ensayo ha de hacerse gradualmente a razón de cuarenta (40) kilogramos 

como máximo por segundo. 

Las juntas de las tuberías podrán ser de enchufe a medio espesor, o de enchufe y cordón, siendo 

preferible este último. 

La prueba de impermeabilidad se hará sometiendo las piezas a una presión inferior de cinco (5) metros 

de agua; y la de porosidad, por inmersión, con una saturación máxima de diez por ciento (10%) sobre 

el peso en seco. 

La tolerancia en espesores será tres por ciento (3%) y en dimensiones uno por ciento (1%). 
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No se admitirán disminuciones de espesor superiores al mayor de los dos valores siguientes:  

- 5 % del espesor del tubo que f igura en el catálogo. 

- 3 milímetros 

11.   METERIALES PARA ESCOLLERAS 

11.1.   DEFINICION 

Se def ine como escollera el conjunto de piedras relativamente grandes echadas unas sobre otras. 

11.2.   CARACTERISTICAS TECNICAS 

La piedra para escolleras será caliza o ígnea no meteorizada, ni descompuesta, ni se romperá en 

hojas. Será homogénea en su aspecto exterior, así como en sus f racturas, no presentando cavernas, 

diaclasas, ni inclusiones de otros materiales. 

El peso específ ico será al menos, de dos con cuatro (2,4) tonelad as por metro cúbico y su resistencia 

en probeta cúbica de quince (15) centímetros de lado, no inferior a trescientos (300) kilopondios por 

centímetro cuadrado. 

En escolleras el porcentaje de piedras (en número) con tamaños comprendidos entre el máximo y su 

mitad será del orden del cuarenta por ciento (40%), no aceptándose tamaños menores y el porcentaje 

de piedras con dimensión menor de sesenta y c inco (65) centímetros será menor del veinte por ciento 

(20%). 

11.3.   CONTROL DE RECEPCION 

La pérdida de peso por inmersión en sulfato magnésico (NLT-158/72) será no superior al diez por 

ciento (10%), el coef iciente de calidad medido por el ensayo de Los Angeles (NLT-149/72) será inferior 

a cincuenta (50), y la absorción de agua será no superior al tres por ciento (3%) en volumen. 

12.   TUBOS CORRUGADOS. 

12.1.   Definición de las características de los elementos 

La calidad de los materiales a utilizar en la fabricación de estos tubos de polietileno, así como de sus 

accesorios, piezas especiales y juntas, se indican explícitamente en la Normas UNE EN 50086-2-4. 

Serán tubos fabricados según los requisitos de la Normativa mencionada, de estructura celular, con 

doble capa, corrugado exteriormente y liso e incoloro interiormente. 

No se admitirán superf icies con burbujas, rayas longitudinales p rofundas, quemaduras ni poros.  

Cumplirán las siguientes especif icaciones: 

· Radio de curvatura mínimo especif icado por el fabricante y previsto en las condiciones técnicas 

del Proyecto. 
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· Resistencia a compresión > 450 N (Uso Normal), para una def lexión d el 5 %. 

· Resistencia al impacto: 

 

DIÁMETRO NOMINAL 

MASA DEL MARTILLO 

(+1/0) % 

Kg 

ALTURA DE CAÍDA 

(0/-1) % 

mm 

60 

61 á 90 

91 á 140 

>140 

5 

300 

400 

570 

800 

 

· Temperatura de utilización en régimen permanente: -5 ºC á 90 ºC 

· Temperatura de reblandecimiento VICAT m126 ºC 

El tubo estará fabricado con polietileno que en su composición no contenga materiales pesados, 

halógenos o hidrocarburos volátiles. 

12.2.   Condiciones de suministro y almacenaje 

12.2.1.   Suministro 

Se suministrarán en rollos de 50 m o en palets de barras de 6 m, según se haya especif icado en el 

Proyecto. 

Los tubos se revisarán antes de su puesta en obra y si, a juicio de la D.O. , incumplieran de algún 

modo los requisitos de este Pliego o del resto de la documentación del Proyecto, podrán ser 

rechazados. 

12.2.2.   Almacenamiento 

Se limpiarán de todo tipo de cuerpos extraños y se mantendrán así hasta su utilización.  

Se adoptarán las precauciones necesarias en los terrenos susceptibles de asentamiento evitar la rotura 

de los tubos. 

12.3.   Unidad y criterio de medición 

Ml de tubo corrugado puesto en obra. 
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12.4.   Normativa de obligado cumplimiento 

El control de calidad se llevará a cabo de acuerdo con los criterios f ijados en la norma UNE EN 50086-

2-4. 

Cuando así los solicite la Dirección de Obra y sin perjuicio de la presentación de lo s correspondientes 

certif icados, se realizarán los ensayos y comprobaciones indicadas en la citada Norma, cumpl iéndose 

en todo momento las exigencias de las mismas. 

13.   ARQUETAS PREFABRICADAS PARA ALUMBRADO 

13.1.   Definición de las características de los elementos. 

Se def inen como tales aquellos elementos constructivos de hormigón, fabricados "in situ" o en taller, 

que se colocan o montan una vez f raguados, en forma de cavidades para decantación, registro y 

limpieza de las diversas instalaciones. 

Los materiales a emplear en la fabricación deberán cumplir las condiciones establecidas en el presente 

Pliego para las obras de hormigón armado. 

Salvo indicación en contra en los Planos o por parte de la Dirección de Obra, los materiales a emplear 

serán los siguientes: 

- Hormigón HA-35 

- Armadura B-400-S 

Los elementos prefabricados se ajustarán totalmente a la forma, dimensiones y características 

mecánicas especif icadas en los Planos y el Proyecto: 

Consta de dos módulos, la base mod. AB de 66x52 cm de medidas interiores y 50x35 cm de medidas 

interiores y 23 cm de alto, tiene en la base la forma de una pirámide cuadrangular troncocónica 

invertida para facilitar la evacuación de agua. Sobre éste se encaja el módulo ASA si es para una 

arqueta en acera o el módulo ASC si es para arqueta en paso calzada. La longitud es 35 cm y 60 cm 

respectivamente. 

Las tapas de las arquetas serán de fundición de 580x440x50 cm y 39 kg de peso mínimo, rellenables, 

de acero galvanizado y de clase D-400 según Norma UNE-EN 124. 

Para las arquetas de picas de toma de tierra registrables se empleará una arqueta modular 

prefabricada de hormigón s/norma NIDSA 50487. Consta de un módulo C de 1x1 m en la base y 

0,60x0,60 en la boca y de 0,35 m de altura y de un módulo ET de 0,60 m de altura. El cierre se efectúa 

mediante marco de 0,70x0,70 m de 18 kg. de peso y tapa de fundición de 0,665x0,665 m y de 45 kg. 

de peso. 

13.2.   Condiciones de suministro y almacenaje 

Se suministrarán y acopiarán de manera que no se produzcan desperfectos en los materiales que 

supongan perjuicio en la calidad. 
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13.3.   Unidad y criterio de medición. 

Ud de arqueta puesta en obra. Ud de marco y tapa puesto en obra. 

13.4.   Normativa de obligado cumplimiento. 

- Instrucción de Hormigón estructural EHE. 

- Norma UNE-EN 124. 

13.5.   Control de calidad. 

Se llevará su ejecución en número y en las condiciones especif icadas en el Anejo de Control de 

Calidad. 

El Director de Obra efectuará los ensayos que considere necesarios para comprobar que los 

elementos prefabricados de hormigón cumplen las características exigidas. Las piezas d eterioradas en 

los ensayos de carácter no destructivo por no haber alcanzado las características previstas, serán de 

cuenta del Contratista. 

14.   ARQUETA DE HORMIGÓN PARA CANALIZACIÓN ELÉCTRICA 

SUBTERRÁNEA. 

14.1.   Definición y alcance de la unidad de obra. 

Este apartado del Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares comprende la ejecución de arquetas 

de hormigón “in situ” o la colocación de arquetas prefabricadas, destinadas al uso de una instalación 

de alumbrado público o de línea eléctrica subterránea de cualquier tipo. Se incluye la excavación y 

relleno necesarios para su alojamiento. 

La forma, dimensiones y calidad de los materiales serán los def inidos en los planos de proyecto. 

Los elementos de cubrición cumplirán la Norma UNE-EN 124 y será de clase D-400 

14.2.   Condiciones del proceso de ejecución. 

La excavación necesaria para la construcción de las arquetas será considerada en tierras, salvo que la 

Dirección de Obra dispusiese otra cosa. 

Dentro de la unidad de obra se incluirán las entibaciones y agotamientos necesarios cuando sea 

preciso su utilización a juicio de la Dirección de Obra, así como el relleno a efectuar después de la 

ejecución de la arqueta. 

La terminación de la arqueta en su parte superior se enrasará con el pavimento existente o proyectado, 

dándole una pendiente de un 2% para evitar la entrada de agua. La reposición del suelo en el entorno 

de la arqueta se efectuará reponiendo el pavimento, suelo de tierra o jardín, existente o proyectado. 
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Se ejecutarán las obras necesarias para garantizar el drenaje del fondo de arqueta, de tal forma que no 

se acumule agua en el interior de ésta. 

14.3.   Criterios de medición y abono 

Las arquetas se medirán por unidades realmente ejecutadas en obra de acuerdo con los planos de 

proyecto, con independencia de la profundidad alcanzada. Se abonarán de acuerdo con los precios 

unitarios que f iguran en los Cuadros de Precios del Proyecto.  

En el precio se entiende incluidos la tapa de registro, los pates, el encofrado necesario, la excavac ión,  

el hormigón, el acero, el elemento prefabricado, en su caso, el relleno de terminación, la carga el 

transporte de los productos y materiales sobrantes a lugar de empleo, acopio o vertedero y las 

entibaciones y agotamientos si fueran necesarios. 

14.4.   Normativa de obligado cumplimiento. 

Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión. 

14.5.   Seguridad y salud 

En la ejecución de la unidad de obra se adoptarán las necesarias medidas para garantizar la 

realización de los trabajos conforme a las especif icaciones previstas en el Estudio de Seguridad y 

Salud que forma parte del presente Proyecto, así como a las disposiciones del Plan de Seguridad y 

salud aprobado por el Coordinador de Seguridad y Salud y a las indicaciones de este último. 

15.   CONDUCTORES DE COBRE 

15.1.   Definición de las características de los elementos. 

Se desarrollan en el presente apartado prescripciones para los conductores de cobre de designación 

DNK ó RVK 0,6/1 Kv unipolar, bipolar, tripolar, tetrapolar o tripolar con neutro de sección hasta 300 

mm2, según Norma UNE 21123:1999 

15.1.1.   Color del conductor. 

· Fase: marrón, negro o gris. 

· Neutro: azul claro. 

· Tierra: listado amarillo y verde. 

El aislamiento será resistente a la abrasión. 

La cubierta de PVC llevará grabada la referencia del tipo. 

Tendrá un aspecto exterior uniforme y sin defectos. 
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15.1.2.   Características que han de cumplir los materiales. 

 

ESPESOR DEL AISLAMIENTO DEL CONDUCTOR (UNE 21-123) 

SECCIÓN 

(mm2) 
1,5 2,5 4 6 10 25 35 50 3X50 70 3X70 95 120 

ESPESOR 

(mm) 
0,8 0,8 0,8 1 1 1 1 1,2 1,2 1,4 1,4 1,4 1,4 

 

TEMPERATURA DE SERVICIO 

CO75  

 

TOLERANCIAS 

Espesor del aislante %101,0 +mm (valor medio) 

Espesor de la cubierta protectora %151,0 +mm (valor medio) 

 

 

15.2.   Condiciones de suministro y almacenaje. 

15.2.1.   Suministro: 

En bobinas. 

La cubierta tendrá marcados de forma indeleble y bien v isible los siguientes datos: 

· Nombre del fabricante o marca comercial. 

· Tipo de cable. 

· Sección nominal. 

15.2.2.   Almacenamiento. 

En lugares protegidos de la lluvia y la humedad. 
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15.3.   Unidad y criterio de medición. 

m de longitud necesaria suministrada en la obra. 

15.4.   Normativa de obligado cumplimiento 

- Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. 

- UNE 21123:1999 Cables eléctricos de utilización industrial de tensión asignada 0,6/1 Kv. 

Características: 

- UNE 21089-1:2000. Identif icación por coloración y utilización de los conductores aislados de 

los cables f lexibles de uno a cinco conductores. 

16.   CONDUCTORES DE COBRE DESNUDOS 

16.1.   Definición de las características de los elementos. 

Los conductores de cable desnudos para conexión a tierra de instalaciones cumplimentarán la norma 

UNE 21017:1959 Cables de cobre desnudos, semirrígidos, para conductores eléctricos.  

Serán normas de consulta: 

· UNE 20.432.- Ensayo de los cables sometidos a fuego. 

· UNE 21.022.- Conductores de cables aislados. 

· UNE-EN 60811- Métodos de ensayo comunes para materiales de aislamiento y cubierta de 

cables eléctricos. 

· UNE 21.308.- Ensayos de Alta Tensión. 

16.2.   Condiciones de suministro y almacenaje. 

16.2.1.   Suministro. 

En bobinas o tambores. 

Cada conductor tendrá marcados de forma indeleble y bien visible los siguientes datos: 

 

· Material, sección, longitud y peso del conductor.  

· Nombre del fabricante o marca comercial. 

· Fecha de fabricación. 
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16.2.2.   Almacenamiento. 

En lugares protegidos de la lluvia y la humedad. 

16.3.   Unidad y criterio de medición. 

m de longitud necesaria suministrada en la obra. 

16.4.   Normativa de obligado cumplimiento. 

- Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. 

- UNE 21012:1971 1R Cables de cobre para líneas eléctricas aéreas. 

- UNE 21017:1959 Cables de cobre desnudos, semirrígidos, para conductores eléctricos.  

16.5.   Control de calidad. 

Se llevará su ejecución en número y en las condiciones especif icadas en el Anejo de Control de 

Calidad 

17.   PICAS DE TOMA DE TIERRA. 

17.1.   Definición de las características de los elementos. 

Piqueta de conexión a tierra de acero y recubrimiento de cobre d e 1500 o 2000 mm de longitud, de 

diámetro 18,3 mm. 

Estará constituida por una barra de acero recubierta por una capa de protección de cobre que deberá 

cubrirla totalmente. 

ESPESOR DEL RECUBRIMIENTO DE COBRE. 

 

TIPO ESPESOR ( m.) 

Estándar 10  

m 300  

 

TOLERANCIAS. 

 

DIMENSIÓN ESPECIFICACIÓN 
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Largo 3 mm. 

Diámetro 0,2 mm. 

17.2.   Condiciones de suministro y almacenaje. 

17.2.1.   Suministro. 

En fajos. 

17.2.2.   Almacenamiento. 

En lugares protegidos de impactos. 

17.3.   Unidad y criterio de medición. 

Unidad de cantidad necesaria suministrada en la obra.  

17.4.   Normativa de obligado cumplimiento 

- Cumplirán la norma UNE 21056:1981 de electrodos de puesta a tierra. Picas cilíndricas 

acoplables de acero-cobre  

- Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión.  

- Serán normas de consulta UNE 20.003 (cobre-tipo recocido e industrial para aplicaciones 

eléctricas) y UNE-EN 12165 (Cobre y aleaciones de cobre. Productos y semiproductos para 

forja). 

17.5.   Control de calidad. 

Se llevará su ejecución en número y en las condiciones especif icadas en el Anejo de Control de 

Calidad. 

18.   CIERRES METÁLICOS 

18.1.   DEFINICION 

Se incluyen en esta def inición los soportes, mallas y pequeño material de sujeción que en su conjunto 

forman un cerramiento en medio rural o urbano. 
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18.2.   CARACTERISTICAS TECNICAS 

18.2.1.   Soportes 

Los soportes de los cerramientos estarán constituidos por perf iles circulares de acero galvanizados y 

plastif icados. 

Las dimensiones de los tubos para tramos rectos y quiebros inferiores a quince grados (15º) serán las 

siguientes: 

- Diámetro exterior mínimo cuarenta y ocho milímetros (48 mm). 

- Espesor mínimo un milímetro y medio (1,5 mm). 

Las dimensiones de los tubos en puntos de quiebro igual o  superior a quince grados (15º) serán las 

siguientes: 

- Diámetro exterior mínimo sesenta milímetros (60 mm) 

- Espesor mínimo dos milímetros (2,0 mm). 

- Altura mínima dos metros cuarenta centímetros (2,40 cm). 

El galvanizado de los tubos será realizado por inmersión en caliente y el espesor mínimo será de 

setenta (70) micras. 

18.2.2.   Malla 

El enrejado estará compuesto por malla de simple torsión, galvanizada en caliente por inmersión y 

plastif icada en color verde, garantizando el suministrador la aplicación del galv anizado, así como la 

durabilidad del material plástico f rente a los agentes meteorológicos. 

El espesor de los alambres de dos milímetros y dos décimas (2,2 mm) y el espesor una vez plastif icado 

de tres milímetros (3,0 mm). 

18.3.   CONTROL DE RECEPCION 

A la recepción del material, aparte de las características expuestas, serán exigibles, por parte de la 

Dirección de Obra, los resultados de todos los ensayos que estime oportunos para garantizar la calidad 

de los distintos componentes, con objeto de proceder a la recepción o rechazo de los soportes, mallas  

y demás accesorios. 

19.   FIRMES Y PAVIMENTOS 

Bordillos prefabricados de hormigón 

Se ejecutarán con hormigones de tipo H-200 o superior según el Art. 610 del Pliego de Prescripciones 

Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes (PG-3/75). 
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Las características geométricas del bordillo serán iguales al existente en la zona. Las dimensiones de 

los bordillos serán las especif icadas en los planos. La longitud mínima de las piezas será de 1 metro, 

cumpliéndose lo especif icado en el Art. 570 del PG-3/75, y en el Art. 3.2.2. / Anejo II del DECRETO 

68/2000 de 11 de Abril del Gobierno Vasco. 

Zahorra Artif icial 

Los materiales procederán del machaqueo y trituración de piedra de cantera o grava natural, en cuyo 

caso la f racción retenida por el tamiz 5 UNE deberá contener, como mínimo un cincuenta por ciento 

(50%), en peso de elementos machacados que presenten dos (2) caras o más de f ractura.  

El árido se compondrá de elementos limpios, sólidos y resistentes, de uniformidad razonable,  exentos 

de polvo, suciedad, arcilla u otras materias extrañas. 

Se cumplirán las disposiciones del Art. 501 del Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para 

Obras de Carreteras y Puentes PG-3/75. 

Hormigones en pavimentos 

El agua a emplear en hormigones, cumplirá lo establecido en la Instrucción EL-91 y en el Art. 280 del 

PG-3/75. 

El cemento a emplear cumplirá lo establecido en la Instrucción EL-91 y en el Art. 202 del PG-3775. 

Los áridos, cumplirán lo establecido en el Art . 28 de la vigente instrucción EHE, así como lo dispuesto 

en los Arts. 610 y 550 del PG-3/75. La granulometría de áridos para los distintos hormigones, se f ijará 

de acuerdo con los ensayos previos para obtener la curva óptima y la capacidad más conveniente . 

Estos ensayos se harán por cuenta del Contratista, y bajo la supervisión de la Dirección de Obra, 

cuantas veces sea necesario para que ésta apruebe la granulometría a emplear.  

Los hormigones cumplirán las condiciones exigidas en la Instrucción para el Proyecto de Ejecución de 

Obras de hormigón en masa y armado EL-91, así como lo previsto en la vigente Instrucción para la 

Fabricación y suministro de Hormigón Preparado. 

El control de calidad se realizará de acuerdo con lo previsto en los capítulos IX y X "Control de 

Materiales" u "Control de ejecución" de la Instrucción EL-91. 

El tipo de hormigón a emplear en capa de base del f irme será HM-20. 

Baldosa Hidráulica 

Los cementos cumplirán los requisitos especif icados en el Pliego de Prescripciones Técnicas 

Generales para la recepción de cementos vigente, y la comprobación de las características 

especif icadas se llevará a cabo de acuerdo con las normas de ensayo que se f ijan en dicho Pliego.  

Los áridos estarán limpios y desprovistos de f inos y de materia orgánica,  de acuerdo con las Normas 

UNE 7.082 y UNE 7.135. 

El agua cumplirá las condiciones del artículo 280 del PG-3/75 y los pigmentos cumplirán los requisitos 

especif icados en la Norma UNE 41.060. 
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En cuanto a las características geométricas, aspecto y estructura y características f ísicas se cumplirá 

lo establecido en el Art. 220 del PG-3/75. 

Mezclas bituminosas en caliente 

- Capa de regularización: Se regirá por lo especif icado en el Art. 542 del PG-3/75. 

El ligante bituminoso a emplear será B60/70 y se regirá po r lo especif icado en los Arts. 211 y 215 del 

PG-3/75. 

El coef iciente de pulido acelerado de los áridos será como mínimo de 0,45 y se empleará una mezcla 

de áridos compuesta al 50% de áridos of íticos y calizos.  

El tipo de mezcla será AC22 BINy AC16-SURF según criterio que def inirá la Dirección de Obra. 

El f iller podrá ser de aportación y se considerará incluido en la fabricación y puesta en obra de la 

mezcla. 

- Capa de rodadura: Se regirán por lo especif icado por la Dirección de Obra utilizándose mezclas tip o 

microaglomerado de granulometría continua, de las denominadas VI-a y de granulometría discontinua 

0/3 - 6/12 con rugosidad superf icial. 

Para los riegos, el betún y el f iller y en general para todo lo relacionado con estas mezclas, se estará 

en todo aquello que sea de aplicación a lo dispuesto en el Pliego de Prescripciones Técnicas 

Generales para Obras de Carreteras y Puentes PG-3/75. 

20.   ALAMBRE PARA ATAR 

Las armaduras de atado estarán constituidas por los atados de nudo y se realizarán con alambres de 

acero (no galvanizado) de 1 mm. de diámetro. 

El acero tendrá una resistencia mínima a rotura a tracción de treinta y cinco (35) kilogramos por 

milímetro cuadrado y un alargamiento mínimo de rotura del 4%. 

Las características geométricas se verif icarán una vez por cada lo te de diez toneladas o f racción, 

admitiéndose tolerancias en el diámetro de 0,1 mm. 

Los ensayos de tracción se realizarán según la Norma UNE-7194. El número de ensayos será de uno 

por cada lote de 10 toneladas o f racción. 

Por cada lote de 10 toneladas o f racción y por cada diámetro se realizará un ensayo de doblado-

desdoblado en ángulo recto, según la Norma UNE-7195. Se considerará aceptable si el número de 

plegados obtenidos es igual o mayor que tres. 

21.   MADERAS, ENCOFRADOS, APEOS, CIMBRAS Y ENTIBACIONES 

Características de la madera de obra 

La madera para entibaciones, apeos, cimbras, andamios, encofrados y demás medios auxiliares 

deberá cumplir las condiciones siguientes: 
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- Proceder de troncos sanos apeados en sazón. 

- Haber sido desecada al aire, protegida del sol y de la lluvia, durante no menos de dos (2) años. 

- No presentar signo alguno de putref acción, atronaduras, carcomas o ataque de hongos. 

- Estar exenta de grietas, lupias y verrugas, manchas o cualquier otro defecto que perjudique su 

solidez y resistencia. En particular, contendrá el menor número posible de nudos, los cuales, 

en todo caso, tendrán un espesor inferior a la séptima parte (1/7) de la menor dimensión de la 

pieza. 

- Tener sus f ibras rectas y no reviradas o entrelazadas, y paralelas a la mayor dimensión de la 

pieza. 

- Presentar anillos anuales de aproximada regularidad. 

- Dar sonido claro por percusión. 

Forma y dimensiones 

La forma y dimensiones de la madera serán, en cada caso, las adecuadas para garantizar su 

resistencia y cubrir el posible riesgo de accidentes. 

La madera de construcción escuadrada será madera terminada a sierra, de aristas vivas y llenas. No 

se permitirá en ningún caso el empleo de maderas sin descortezar.  

Encofrados 

Def inición 

Se def ine como encofrado el elemento destinado al moldeo " in situ" de hormigones. Puede ser 

recuperable o perdido, entendiéndose por esto último el que queda embebido dentro del hormigón o en 

el paramento exterior contra el terreno o relleno. 

Tipos de encofrado y características 

El encofrado puede ser de madera o metálico según el material que se emplee. Por otra parte el 

encofrado puede ser f ijo o deslizante.  

Control de Calidad 

El tipo de encofrado a utilizar en las distintas partes de la obra deberá contar con la autorización escrita 

de la Dirección de Obra. 

22.   RECONOCIMIENTO DE LOS MATERIALES 

Con anterioridad al empleo de cualquier tipo de material en la ejecución de las obras, el Contratista 

estará obligado a presentar a la aprobación de la Dirección de Obra una documentación completa de 

cada uno, donde deberán f igurar las características, usos y destino de los mismos. 
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El empleo de cualquier material necesitará de un preaviso de quince (15) días, una vez que su 

documentación haya sido aprobada por la Dirección de la obra.  

Aún cumpliendo todos los requisitos antedichos, podrá ser rechazado cualquier material que al tiempo 

de su empleo no reuniese las condiciones exigidas, sin que el Contratista tenga derecho a 

indemnización alguna por este concepto aún cuando los materiales hubiesen sido aceptados con 

anterioridad. 

23.   MATERIALES QUE NO CUMPLEN LAS CONDICIONES EXIGIDAS 

Cuando por no reunir las condiciones exigidas en el presente Pliego sea rechazada cualquier partida 

de material por la Dirección de Obra, el Contratista deberá proceder a retirarla de obra en el plazo 

máximo de diez (10) días contados desde la fecha en que le sea comunicado tal extremo.  

Si no lo hiciera en dicho término la Dirección de Obra podrá disponer la retirada del material rechazado 

por cuenta y cargo del Contratista, pudiendo deducir el coste de las  mismas de los abonos a cuenta. 

24.   MATERIALES NO ESPECIFICADOS EN EL PRESENTE PLIEGO 

Los materiales, que hayan de utilizarse tanto en las obras def initivas como en las instalaciones 

auxiliares, que no hayan sido especif icados en el presente Pliego no podrán ser empleados sin haber 

sido previamente reconocidos por la Dirección de Obra, quien podrá rechazarlos si no reúnen, a su 

juicio, las condiciones exigibles para conseguir debidamente el objeto que motive su empleo, sin que el 

Contratista tenga derecho en tal caso a reclamación alguna. 
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1.   CONDICIONES GENERALES 

1.1.   Comprobación del replanteo 

Por parte de la Dirección de Obra se efectuará el replanteo general de las obras, o la comprobación del 

mismo en su caso, debiendo presenciar estas operaciones el Contratista, el cual se hará cargo de las 

marcas, señales, estacas y referencias que se dejen en el terreno. Del resultado de estas operaciones 

se levantará acta que firmarán la Dirección de Obra y el Contratista. 

A solicitud del Contratista, la Dirección de Obra efectuará los oportunos replanteos de comprobación a 

efectos de autorizar la continuación de los trabajos. 

Asimismo, conforme vayan siendo necesarios, por la Dirección de Obra se efectuarán los oportunos 

replanteos y tomas de datos y perfiles a efecto de mediciones con la asistencia del Contratista, 

levantándose también acta de los resultados obtenidos. 

De los gastos que originen los replanteos, serán de cuenta del Contratista, los de sus propios medios y 

personal facilitados, quien vendrá obligado a facilitar el personal y los elementos auxiliares necesarios 

para efectuarlos en la fecha que señale el Director de Obra, estando obligado además a la custodia y 

reposición de las señales establecidas. 

El resto de los gastos de replanteo, así como otros vinculados a la Dirección Facultativa de las obras, 

control de calidad de recepción, liquidaciones, etc., no serán por cuenta del Contratista. 

Toda la información incluida en el Proyecto relativa a la situación existente en el momento de 

comenzar las obras y al replanteo de las mismas deberá ser analizada y contrastada por el Contratista. 

Tras realizar las comprobaciones que considere oportunas, el Contratista dará por recibidas las bases 

de replanteo y demás información que sobre la materia incluye el Proyecto, y se suscribirá el 

correspondiente Acta de Comprobación del Replanteo, en el que se hará constar las desviaciones que 

se detecten respecto a las previsiones del Proyecto. En el Acta de Comprobación del Replanteo se 

hará constar la autorización expresa del Director de Obra para el comienzo de las obras.  

El Contratista está obligado a poner en conocimiento de la Dirección de Obra cualquier error o 

insuficiencia que observase en el replanteo, aún cuando ello no hubiese sido advertido al hacerse la 

comprobación del replanteo. En tal caso, el Contratista podrá exigir que se levante acta 

complementaria en la que consten las diferencias observadas y la forma de subsanarlas. 

1.2.   Plan y Programa de trabajos 

El Contratista está obligado a presentar un plan con su correspondiente Programa de Trabajos 

desarrollado de acuerdo con lo que se indique al respecto en el PCP, en el contrato o en este PPTP. 

Tanto el Plan como el Programa habrán de estar razonados y justificados teniéndose en cuenta los 

plazos de llegada a la obra de equipos, materiales y medios auxiliares, y a la interdependencia de las 

distintas operaciones. Asimismo, el Plan y Programa de Trabajos tendrá en cuenta la incidencia que 

sobre su desarrollo puedan tener las circunstancias climatológicas, estacionales, de movimiento de 

personal y cuantas de carácter general sean estimables. 

La Dirección de Obra podrá revisar periódicamente, individual o conjuntamente con el Contratista, la 

progresión real de los trabajos contratados y los trabajos previstos. Estas revisiones no eximen al 



 

PROYECTO CONSTRUCTIVO DE AMPLIACIÓN LATERAL DE LA CARRETERA 
DESDE EL CRUCE DE LA BI-737 HACIA URIARTE SAFIBOX, S.A. 

TRAMO: LA CRUZ – URIARTE 
 

Unidades 
 

 

UR2151-F2-TS-CAP3-Unidades-D02.doc 3 de 66 

Contratista de su responsabilidad respecto al cumplimiento de los plazos contratados, ni de adoptar las 

medidas correctoras que sean necesarias para evitar las desviaciones detectadas. 

Los equipos, maquinaria y medios auxiliares de toda clase que figuren en el Plan de Trabajos lo serán 

a efectos indicativos. El Contratista está obligado a mantener en obra y en servicio cuantos medios 

sean precisos para el cumplimiento de los plazos del Plan y Programa de Trabajos, así como para la 

corrección de las desviaciones respecto a dicho Programa que en su caso pudieran detectarse. 

1.3.   Plan de Seguridad y Salud 

El Contratista está obligado a presentar el Plan de Seguridad y Salud de acuerdo con lo indicado en el 

PCP, en el contrato o en el apartado de documentación a presentar por el Contratista del Capítulo I de 

este PPTP. Dicho Plan deberá realizar un análisis de las distintas operaciones a realizar durante la 

ejecución de las obras, así como un estudio de los riesgos generales y específicos derivados de 

aquellas, definiéndose las medidas de prevención y/o protección que se deberán adoptar en cada 

caso. 

El Contratista está obligado a cumplir y hacer cumplir las disposiciones vigentes en materia de 

seguridad y salud en las obras, y en particular la Ley 31/1995 de Prevención de Riesgos Laborales y el 

R.D. 1627/1997 sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción, así 

como las medidas que dicten la Inspección de Trabajo y demás organismos competentes. 

1.4.   Afecciones, servicios afectados e interferencias 

En lo que a ocupación de terrenos se refiere las obras no afectan a propiedades y/o derechos de 

terceros.  

No obstante lo anterior, si durante la ejecución de los trabajos se detectara la presencia de bienes y 

servicios vinculados a terceras partes no detectados en el Proyecto, el Contratista notificará este hecho 

a la Dirección de Obra y realizará las investigaciones pertinentes para evaluar el alcance preciso de la 

afección y tomará las medidas necesarias para efectuar el desvío o retirada de los servicios que sean 

necesarios en completa coordinación con la Dirección de Obra. La ejecución del desvío y/o retirada 

contará con la aprobación expresa del titular del servicio afectado que el Contratista deberá recabar 

oportunamente. 

La ejecución de las obras objeto del presente Proyecto lleva implícitas una serie de afecciones sobre 

las zonas en las que éste se ubica debidas a la necesidad de superficies destinadas a las obras y al 

incremento del tráfico de vehículos pesados. En este sentido, durante la ejecución de las obras, éstas 

deberán convivir con los accesos a las parcelas adyacentes, sin que, en ningún caso, el desarrollo de 

las actividades realizadas en dichas parcelas se vea afectado o interrumpido. 

Respecto al incremento del tráfico de vehículos pesados, se considera fundamental mantener un 

control circulatorio exhaustivo con el fin de dinamizar los trabajos y evitar posibles accidentes. 

1.5.   Variaciones con respecto a los datos del Proyecto 

Si el Acta de Comprobación del Replanteo o la ejecución de los trabajos ponen de manifiesto 

variaciones con respecto a los datos de Proyecto, éstas se comunicarán inmediatamente a la Dirección 

de Obra. 

La Dirección de Obra estará facultada a decidir la forma de proceder en estos casos y las acciones a 

adoptar en función del tipo de variaciones que se detecten. En el caso de que la subsanación de las 
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variaciones detectadas implique la realización de obras no previstas en el Proyecto, será de aplicación 

lo indicado en el apartado de este PPTP dedicado a modificaciones de obra, del Capítulo I.  

1.6.   Escombreras, productos de préstamo y alquiler de canteras 

Salvo en lo que expresamente se indica en el Proyecto, el Contratista, bajo su única responsabilidad y 

riesgo, elegirá los lugares apropiados para la extracción y vertido de materiales naturales que requiera 

la ejecución de las obras y se hará cargo de los gastos por canon de vertido o alquiler de préstamos y 

canteras, así como de la obtención de todos los permisos necesarios para su utilización y acceso. 

1.7.   Instalaciones, elementos auxiliares y medios mecánicos 

El Contratista queda obligado a disponer a su costa edificios auxiliares para sus oficinas, almacenes, 

instalaciones sanitarias, etc. con carácter provisional mientras duren los trabajos objeto de este 

Proyecto. 

Asimismo, correrá por cuenta del Contratista el enganche y el suministro de energía eléctrica, agua 

potable, suministro de combustible y demás medios auxiliares, los cuales se realizarán de acuerdo con 

los reglamentos vigentes y las normas de las compañías suministradoras. 

La retirada de las instalaciones y medios auxiliares, incluida la remoción de las cimentaciones y obras 

enterradas, se realizará durante los quince (15) días después de finalizadas las obras, transcurridos los 

cuales la Dirección de Obra podrá realizar dicha retirada, si ésta aún no hubiera sido realizada, con 

cargo al Contratista. 

Elementos auxiliares y medios mecánicos 

El Contratista está obligado, bajo su responsabilidad, a efectuar los transportes, proporcionar los 

almacenes, medios de transporte, máquinas y útiles de todas clases necesarias para la ejecución de 

todos los trabajos, ya sea de las obras definitivas como de las auxiliares. 

Está obligado asimismo a asegurar el manejo, entretenimiento, reparaciones y, de manera general, el 

mantenimiento en buen estado de uso o de funcionamiento de todo ese material fijo o móvil. 

No podrá reclamar si en el curso de las obras, y para el cumplimiento normal del Programa de 

Trabajos, se viese precisado a aumentar la importancia de su material en calidad o cantidad en 

relación con sus previsiones iniciales. 

Todos los elementos auxiliares y medios mecánicos se entienden exclusivamente dedicados a la 

ejecución de los trabajos comprendidos en el Proyecto, que una vez incorporados a la obra no podrán 

ser retirados sin una autorización escrita de la Dirección de Obra. 

1.8.   Equipos y maquinaria 

El Contratista quedará obligado a situar en la obra los equipos y maquinaria que se comprometió a 

aportar en la licitación, y que la Dirección de Obra considere necesarios para el desarrollo de la misma. 

La Dirección de Obra deberá aprobar los equipos de maquinaria o instalaciones que deban utilizarse 

para las obras. 

La maquinaria y demás elementos de trabajo deberán estar en perfectas condiciones de 

funcionamiento y quedarán adscritos a la obra durante el curso de ejecución de las unidades en que 
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deban utilizarse. No podrán retirarse sin el consentimiento de la Dirección de Obra. Si, una vez 

autorizada la retirada y efectuada ésta, hubiese necesidad de dicho equipo o maquinaria, el Contratista 

deberá reintegrarla a la obra a su cargo y sin que el tiempo necesario para su traslado y puesta en uso 

sea computable a los efectos de cumplimiento de plazos, que no experimentarán variación por este 

motivo. 

1.9.   Ejecución de las obras 

Las obras e instalaciones se ejecutarán de acuerdo con las especificaciones del presente Pliego, los 

Planos del Proyecto y las instrucciones del Director de Obra, quien resolverá, además, las cuestiones que 

se planteen referentes a la interpretación de aquellos documentos y a las condiciones de ejecución, 

medición y abono que figuren en el presente Pliego. 

La orden de ejecución de los trabajos deberá ser aprobada por el Director de Obra y será compatible con 

los plazos programados. 

Antes de iniciar cualquier trabajo, deberá el Contratista ponerlo en conocimiento del Director de Obra y 

recabar su autorización. 

El Contratista proporcionará al Director de Obra y colaboradores a sus órdenes, toda clase de facilidades 

para practicar los replanteos de las obras, reconocimiento y ensayos de materiales y piezas de su 

preparación o montaje, y para llevar a cabo la vigilancia e inspección de la mano de obra y de todos los 

trabajos, a fin de comprobar el cumplimiento de las condiciones establecidas en este Pliego, permitiendo el 

acceso a todas las zonas de trabajo, incluso a las fábricas y talleres en que se produzcan o monten 

materiales o piezas, colaborando con la Dirección de Obra sin coste adicional alguno. 

El Contratista queda obligado a señalizar a su costa, las obras objeto del Contrato, con arreglo a las 

instrucciones y modelos que reciba del Director de Obra. 

Las obras a las que se refiere el presente Pliego de Prescripciones Técnicas deberán quedar terminadas 

en el plazo que se señala en las condiciones de licitación para la ejecución por contrata. El plazo 

comenzará a contar a partir de las doce (12) horas del día siguiente al de la firma del Acta de 

Comprobación del Replanteo. 

1.10.   Consideraciones generales sobre la medición de las obras 

Todos los gastos de medición y comprobación de las mediciones de las obras y de su calidad, durante el 

plazo de ejecución de ella, serán de cuenta del Contratista. 

El Contratista está obligado a proporcionar a su cargo cuantos medios reclame la Dirección de Obra para 

tales operaciones, así como a realizarlas, sometiéndose a los procedimientos que se le fije, y a suscribir 

los documentos con los datos obtenidos, consignando en ellos, de modo claro y conciso, las 

observaciones y reparos, a reserva de presentar otros datos en el plazo de tres (3) días, expresando su 

desacuerdo con los documentos citados. Si se negase a alguna de estas formalidades, se entenderá que 

el Contratista renuncia a sus derechos respecto a estos extremos y se conforma con los datos de la 

Dirección de Obra. 

El Contratista tendrá derecho a que se le entregue duplicado de cuantos documentos tengan relación con 

la medición y abono de las obras, debiendo estar suscritos por la Dirección de Obra y el Contratista y 

siendo por su cuenta los gastos que originen tales copias. 
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1.11.   Condiciones generales de valoración 

Solamente serán abonadas las unidades de obra ejecutadas con arreglo a las condiciones que señala 

este Pliego, que figuran en los Documentos del Proyecto o que hayan sido ordenadas por la Dirección de 

Obra. 

Las partes que hayan de quedar ocultas (capas inferiores del firme o recrecido de pozos) se reseñarán por 

duplicado en un croquis, firmado por la Dirección de Obra y el Contratista. En él figurarán cuantos datos 

sirvan de base para la medición, como espesores, dimensiones, peso, armaduras, etc., y todos aquellos 

otros que se consideren oportunos. En caso de no cumplirse los anteriores requisitos, serán por cuenta del 

Contratista los gastos necesarios para descubrir los elementos y comprobar sus dimensiones y buena 

construcción. 

En los precios de cada unidad de obra se consideran incluidos los trabajos, medios auxiliares, energía, 

maquinaria, materiales y mano de obra necesarios para dejar la unidad completamente terminada, todos 

los gastos generales, como transportes, comunicaciones, carga y descarga, pruebas y ensayos, desgaste 

de materiales auxiliares, costes indirectos, instalaciones, impuestos, derechos y patentes, etc., siempre 

que no estén medidos o valorados independientemente en el Presupuesto. El Contratista no tendrá 

derecho a indemnización alguna, como excedente de los precios consignados, por estos conceptos. 

Se considerarán incluidos en los precios aquellos trabajos preparatorios que sean necesarios, tales como 

caminos de acceso, nivelaciones, cerramientos, etc., siempre que no estén medidos o valorados en el 

Presupuesto. 

En caso de contradicción entre la unidad de medición expresada en los Cuadros de Precios y en los 

apartados de este capítulo, prevalecerá lo que se indica en los Cuadros de Precios. 

1.12.   Abono de unidades de obra no previstas en el contrato 

Todas las unidades de obra que se necesiten para terminar completamente las del Proyecto y que no 

hayan sido definidas en él, se abonarán a los precios contradictorios acordados en obra y aprobados 

previamente por la Administración. A su ejecución deberá preceder, además de la aprobación 

administrativa, la realización de planos de detalle, que serán aprobados por la Dirección de Obra. 

Si no hubiese conformidad para la fijación de dichos precios entre la Administración y el Contratista, 

quedará éste relevado de la construcción de la parte de la obra de que se trate, sin derecho a 

indemnización de ninguna clase, abonándose sin embargo los materiales que sean de recibo y que 

hubieran quedado sin emplear por la modificación introducida. 

Cuando se proceda al empleo de los materiales o ejecución de las obras de que se trate, sin la previa 

aprobación de los precios que hayan de aplicárseles, se entenderá que el Contratista se conforma con lo 

que fije la Administración. 

1.13.   Obras defectuosas pero aceptables 

Si existieran obras que fueran defectuosas pero aceptables a juicio de la Dirección de Obra, ésta 

determinará el precio o partida de abono que pueda asignarse, después de oír al Contratista. Éste podrá 

optar por aceptar la resolución o rehacerlas con arreglo a las condiciones de este Pliego, sin que el plazo 

de ejecución exceda del fijado. 
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1.14.   Modo de abonar las obras concluidas y las incompletas 

Las obras concluidas, ejecutadas con sujeción a las condiciones de este Pliego y documentos 

complementarios, se abonarán, previas las mediciones necesarias, a los precios consignados en el 

Cuadro de Precios Nº 1, incrementados con los coeficientes reglamentarios especificados en el 

Presupuesto General. 

Cuando a consecuencia de rescisión u otra causa, fuese necesario valorar obras incompletas, se aplicarán 

los precios del Cuadro de Precios Nº 2, sin poder presentarse la valoración de cada unidad de obra en otra 

forma que la establecida en dicho Cuadro. 

En ninguno de estos casos el Contratista tendrá derecho a reclamación alguna, fundada en la insuficiencia 

de los precios de los Cuadros o en omisión del coste de cualquiera de los elementos que constituyen los 

referidos precios. 

En el supuesto a que hace referencia el párrafo segundo de este apartado, el Contratista deberá preparar 

los materiales que tenga acopiados para que estén en disposición de ser recibidos en el plazo que al 

efecto determine la Dirección de Obra, siéndole abonado de acuerdo con lo expresado en el Cuadro de 

Precios Nº 2. 

1.15.   Obras en exceso 

Cuando las obras ejecutadas en exceso por errores del Contratista, o cualquier otro motivo que no derive 

de órdenes expresas de la Dirección de Obra, perjudicase en cualquier sentido a la solidez o buen aspecto 

de la construcción, el Contratista tendrá obligación de demoler a su costa la parte de la obra así ejecutada 

y toda aquella que sea necesaria para el debido trabazón de la que se ha de construir de nuevo, con 

arreglo al Proyecto. 

1.16.   Transportes 

En la composición de precios se ha contado con los gastos correspondientes a los transportes, partiendo 

de unas distancias medias teóricas. Se sobreentiende que los precios de los materiales a pie de obra no 

se modificarán sea cual fuere el origen de los mismos, sin que el Contratista tenga derecho a reclamación 

alguna por alegar origen distinto o mayores distancias de transporte. 

2.   DEMOLICIONES 

Las unidades de obra que se refieren a demoliciones comprenden la ejecución de las mismas con 

carácter puntual para eliminar obstáculos pre-existentes en el trazado de las obras lineales objeto de 

este Proyecto.  

Las demoliciones podrán ser de los siguientes tipos: 

- Escarificado de firme 

- Demolición de pavimentos 

- Demolición de cualquier otro elemento constructivo que obstaculice el desarrollo de las obras 

Las demoliciones podrán ejecutarse por medios mecánicos o manuales, de acuerdo con las 

características de la obra y del entorno, y, en su caso, en la forma que señale el Director de Obra. 
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Si las demoliciones fuesen parciales, sus dimensiones serán las señaladas en los planos para las 

secciones tipo, no abonándose sobreanchos. 

Los materiales o elementos que, de acuerdo a lo indicado en los planos de demoliciones o que, a juicio 

del  Director de Obra, sean susceptibles de un aprovechamiento, quedarán a disposición de la 

Propiedad y deberán ser cuidadosamente separados de la estructura a demoler y transportados hasta 

el lugar de la obra que se señale, a cargo de la empresa constructora. 

Los materiales de derribo restantes se retirarán y transportarán a vertederos o almacenes previamente 

designados por el Director de Obra. 

Medición y abono 

La demolición de hormigones y obras de fábrica en general se abonará por metro cuadrado de material 

realmente demolido aplicando a la medición correspondiente el precio indicado en el Cuadro de 

Precios nº1 para la demolición del material en cuestión hasta un espesor de 25 cm. El precio de 

demolición incluirá todas las operaciones necesarias para realizarla así como el transporte del material 

demolido a vertedero y el canon de vertedero. 

La demolición de elementos tales como firmes, aceras, pavimentos etc. de geometría claramente 

superficial se medirá por metro cuadrado de material realmente demolido especificando en su 

descripción el espesor máximo objeto de la demolición.  

A dicha medición se le aplicará el precio indicado en el Cuadro de Precios nº1 para la demolición del 

material en cuestión.  

El precio de demolición incluirá todas las operaciones necesarias para realizarla no incluyéndose en 

este concepto el transporte del material demolido a vertedero y el canon de vertedero.  

3.   RETIRADA Y VERTIDO DE ESCOMBROS Y RESIDUOS 

El Contratista está obligado a realizar por su cuenta los trabajos de retirada y vertido de escombros y 

residuos generados durante la ejecución del Proyecto objeto de este PPTP. 

El Contratista especificará en su programa de trabajos un esquema general de los servicios de retirada 

y vertido, indicando: 

- Determinación del volumen aproximado de acuerdo con las características del Proyecto. 

- Determinación de los medios necesarios para su ejecución con expresión de sus rendimientos 

medios. 

- Determinación de un posible sistema de reciclado y reutilización en obra como material de 

relleno. 

- Determinación de los medios necesarios para la retirada, rutas de transporte y posibles zonas 

de vertido. 

- Estimación de los plazos de ejecución. 

- Valoración mensual de las tareas de retirada y vertido. 
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Estas tareas  y las correspondientes a la gestión de los residuos se contemplan en el Proyecto según 

lo dispuesto en el correspondiente anejo dedicado a la gestión de residuos de construcción y 

demolición (RCD), y se imputan al Presupuesto como una partida específica en la que se incluye bajo 

los términos y mediciones especificadas en los planos, su valoración por m3 de material realmente 

retirado de obra. 

4.   DESMONTAJE DE ELEMENTOS DE ELECTRIFICACIÓN Y DE ALUMBRADO 

4.1.   Definición y alcance de la unidad de obra 

Se incluyen en este capítulo del Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares para las siguientes 

operaciones en obra: 

· Retirada de líneas subterráneas de alumbrado o electrificación existentes, incluso selección y 

transporte a almacenes municipales de materiales aprovechables. 

· Retirada de postes de madera, hormigón o metálicos, incluso rotura de la cimentación de 

hormigón y desmontaje y desconexión del tendido aéreo. 

· Desmontaje de columnas, báculos y otros tipos de soportes, incluso aprovechamiento de 

materiales y reposición o traslado a almacenes municipales, en su caso. 

· Desmontaje de luminarias, focos, etc., incluso aprovechamiento y limpieza de materiales y 

reposición o tras lado a almacenes municipales, en su caso. 

En general se incluye dentro del alcance de estas Prescripciones la demolición progresiva de equipos 

industriales y elementos propios de las instalaciones de electricidad, telefonía y telecomunicaciones, 

fontanería, calefacción u otros servicios especiales. 

Antes del inicio de las actividades de demolición se comprobará que los medios auxiliares a utilizar, 

electromecánicos o manuales, reúnen las condiciones de cantidad y cualidad suficientes. Esta 

comprobación se extenderá a todos los medios disponibles constantemente en la obra, especificados o 

no en la normativa aplicable de higiene y seguridad en el trabajo, que puedan servir para 

eventualidades o socorrer a los operarios que puedan accidentarse. 

Antes de proceder al levantamiento de cualquier instalación se comprobará que han sido anuladas las 

acometidas pertinentes (agua, gas, electricidad, etc) y que las redes y elementos industriales han sido 

vaciados o descargados. 

4.2.   Condiciones del proceso de ejecución 

Se prestará especial atención y se atenderá a las indicaciones de la Compañía Eléctrica en el caso de 

que se trate de líneas de Media o Alta Tensión. No se podrán realizar los trabajos si no es por los 

operarios especializados de la propia Compañía o, en su defecto, bajo la supervisión vinculante de los 

técnicos. 

El orden, forma de ejecución y los medios a emplear se ajustarán a las prescripciones establecidas en 

el proyecto y a las órdenes de la Dirección Técnica. En su defecto, se tendrán en cuenta las siguientes 

premisas: 
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· Los equipos o instalaciones se desmontarán, en general, siguiendo el orden inverso al que se 

utilizó al instalarlos, sin afectar a la estabilidad de los elementos resistentes a los que puedan estar 

unidos. Todos los materiales se cargarán, transportarán y descargarán en los almacenes que se 

indique 

· En los supuestos en que no se persiga recuperar ningún elemento de los que se utilizaron en 

la formación de conducciones y canalizaciones, y cuando así se establezca en proyecto, podrán 

demolerse de forma conjunta con el elemento constructivo en el que se ubiquen, siempre y cuando no 

se produzcan interferencias en otros servicios en funcionamiento. 

· Los apoyos metálicos no aprovechables se cortarán, por su base y se demolerá la cimentación 

hasta 50 centímetros de profundidad, se desmontarán los hierros, clasificándolos y empaquetándolos. 

· Los postes de madera y hormigón se sacarán totalmente de su hoyo y se demolerá la 

cimentación.  

· Los cables se desmontarán, recogerán y rebobinarán, incluso los aisladores, herrajes y 

accesorios. 

4.3.   Criterios de medición y abono 

Según esté previsto en el Cuadro de Precios nº 1 para cada unidad de obra. 

Se incluyen en el precio todas las operaciones y medios auxiliares necesarios para la correcta 

ejecución de la unidad de obra, según la descripción de ésta. 

4.4.   Normativa de obligado cumplimiento 

- Reglamentos Electrotécnicos de Alta y Baja Tensión. 

4.5.   Seguridad y salud 

En la ejecución de la unidad de obra se adoptarán las necesarias medidas para garantizar la 

realización de los trabajos conforme a las especificaciones previstas en el Estudio de Seguridad y 

Salud que forma parte del presente Proyecto, así como a las disposiciones del Plan de Seguridad y 

salud aprobado por el Coordinador de Seguridad y Salud y a las indicaciones de este último. 

 

5.   EXCAVACION EN POZOS 

Definición 

Consiste en el conjunto de operaciones necesarias para abrir pozos para la realización de las 

cimentaciones de la estructura de la edificación. 

Excavación en pozos para cimentaciones de edificios 
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Las definiciones, alcances y limitaciones de estos tipos son iguales a las indicadas en otro apartado de 

éste Pliego,  para las excavaciones a cielo abierto, con la salvedad de que se considera roca en 

excavación en zanja, cuando el terreno sea tal que una retroexcavadora de 100 C.V. de potencia como 

mínimo con un uso inferior a 4.000 horas y dando al motor su máxima potencia obtenga una 

producción inferior a 2 m3/hora. 

Ejecución de las obras 

En general en la ejecución de estas obras se seguirán las normas DIN 4124 y NTE-ADE prevaleciendo 

la más restrictiva en los casos de contradicción entre ambas o con este Pliego. 

El Contratista notificará a la Dirección de Obra, con la antelación suficiente, el comienzo de cualquier 

excavación, en pozo o zanja, a fin de que ésta pueda efectuar las mediciones necesarias sobre el 

terreno. 

Una vez efectuado el replanteo de las zanjas o pozos, la excavación continuará hasta llegar al fondo 

de la misma. La profundidad de la zanja se obtendrá a partir de la señalada en los planos hasta 

conseguir pendientes uniformes. No obstante, la Dirección de Obra podrá modificar tal profundidad si, 

a la vista de las condiciones del terreno, lo estima necesario a fin de asegurar un apoyo o cimentación 

satisfactorio. 

También estará obligado el Contratista a efectuar la excavación del material inadecuado para la 

cimentación, y su sustitución por material apropiado y a la retirada y transporte a vertedero del material 

que se obtenga de la excavación y que no esté prevista su utilización en el relleno u otros usos. 

Las zanjas eventualmente derrumbadas, serán por lo tanto, a cuenta y riesgo del Contratista, vueltas a 

abrir y conservadas así, hasta efectuado el tendido. 

Cuando aparezca agua de filtración en las zanjas o pozos que se están excavando, se utilizarán los 

medios e instalaciones auxiliares necesarios para agotarla, estando esta operación incluida en el 

precio de la excavación salvo que por su intensidad, corresponda, según lo definido en otro el artículo 

de éste Pliego, la aplicación de un suplemento. 

Los fondos de las excavaciones se limpiarán de todo material suelto o flojo y sus grietas y hendiduras 

se rellenarán adecuadamente con los materiales que en cada caso determine la Dirección de Obra. 

Asimismo, se eliminarán todas las rocas sueltas o desintegradas y los estratos excesivamente 

delgados. Cuando los cimientos apoyen sobre material meteorizable, la excavación de los últimos 

treinta centímetros (30 cm), no se efectuará hasta momentos antes de construir aquéllos, no siendo 

esto motivo de abono extra. 

Las zanjas terminadas tendrán la rasante y anchura exigida en los Planos o Replanteo, con las 

modificaciones que acepte la Dirección de Obra por escrito. 

Si el Contratista desea por su conveniencia aumentar la anchura de las zanjas necesitará la 

aprobación por escrito del Director de Obra. En ningún caso será objeto de abono ni la excavación ni el 

relleno necesario. 

Si fuera previsible la aparición de roca en la fase de apertura de la zanja, bien porque hubiera sido 

previamente detectada, bien porque se produjera este hecho en fase de excavación, el Contratista 

someterá a la aprobación del Director de Obra los procedimientos constructivos que tuviera intención 

de poner en práctica (martillos picones o neumáticos, etc.). La aparición  de la roca permitirá al 
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Contratista, de acuerdo con lo indicado en los Planos de Proyecto y las indicaciones del Director de 

Obra, modificar las anchuras de zanjas. 

A efectos del sistema de ejecución sólo se permitirá realizar excavaciones en roca mediante medios 

mecánicos (martillos neumáticos, hidráulicos, etc.). Queda totalmente prohibida la utilización de 

explosivos. 

Los taludes de las zanjas y pozos serán los que, según la naturaleza del terreno permitan la 

excavación, y posterior ejecución de las unidades de obra que deben ser alojadas en aquéllas con la 

máxima facilidad para el trabajo, seguridad para el personal y evitación de daños a terceros, estando 

obligado el Contratista a adoptar todas las precauciones que corresponden en este sentido, incluyendo 

el empleo de entibaciones, aún cuando no fuese expresamente requerida por el personal encargado de 

la inspección y vigilancia de las obras de la Dirección de Obra. 

En cualquier caso los límites máximos de las zanjas y pozos a efectos de abono, serán los que se 

expresan en los planos, con las modificaciones previstas en este apartado y aceptadas por la Dirección 

de Obra. 

En el caso de que los taludes antes citados, realizados de acuerdo con los planos, fuesen inestables 

en una longitud superior a diez metros (10,00 m), el Contratista deberá solicitar de la Dirección de Obra 

la aprobación del nuevo talud, sin que por ello resulte eximido de cuantas obligaciones y 

responsabilidades se expresan. 

Dado que una mayor anchura de zanja da lugar a mayores cargas sobre la tubería, el Contratista 

estará obligado a mejorar el apoyo de la tubería de forma que el coeficiente de seguridad resultante 

sea equivalente al del Proyecto. 

El material excavado susceptible de utilización en la obra no será retirado de la zona de obra sin 

permiso del Director de Obra salvo los excesos para realizar el relleno. Si se careciese de espacio para 

su apilado en la zona de obra se apilará en vertederos separados, de acuerdo con las instrucciones del 

Director de Obra. 

Si el material excavado se apila junto a la zanja, el borde del caballero estará separado un metro (1,00 

m), como mínimo del borde de la zanja si las paredes de ésta son estables o están sostenidos con 

entibación, tablestacas o de otro modo. Esta separación será igual a la mitad de la altura de 

excavación no sostenida por entibación o tablestacas en el caso de excavación en desmonte o 

excavación en zanja sin entibación total.  

Este último valor regirá para el acopio de tierras junto a excavaciones en desmonte y zanjas de 

paredes no verticales. 

Medición y abono 

La excavación en prezanjas, zanjas y pozos realizada para la colocación de la tubería se abona 

incluyéndose en los precios auxiliares correspondientes de "M3. Exc.zanja a máquina t. Cons.media". 

Por tanto, esta unidad solo se abonará en las excavaciones realizadas para las cimentaciones. 

En estos casos, la excavación de zanjas y pozos se abonará por aplicación de los precios 

correspondientes según sus respectivas definiciones en el Cuadro de Precios nº 1, a los volúmenes en 

metros cúbicos (m3) medidos según perfiles tomados sobre el terreno con la limitación a efectos de 
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abono, de los taludes y dimensiones máximas señaladas en los planos y con la rasante determinada 

en los mismos o en el replanteo no abonándose ningún exceso sobre éstos aún cuando estén dentro 

de las tolerancias admisibles, a no ser que a la vista del terreno, la Dirección de Obra apruebe los 

nuevos taludes, en cuyo caso los volúmenes serán los que se dedujesen de éstos. 

Todos los trabajos y gastos que correspondan a las operaciones descritas anteriormente están 

comprendidos en los precios unitarios, incluyendo el acopio del material que vaya a ser empleado en 

otros usos y en general todas aquéllas que sean necesarias para la permanencia de las unidades de 

obra realizadas, como el refino de taludes, y soleras de la excavación, pasarelas, escaleras, 

señalización, etc. 

Siempre que el Contratista aprecie la aparición de roca no ripable, así como cualquier otro cambio en 

el tipo de excavación, deberá tomar perfiles topográficos de dicho cambio, así como dará parte a la 

Dirección de Obra, con el objeto de que se compruebe el hecho por parte de la misma. En caso de 

incumplimiento de dicha notificación, no será tenida en cuenta la aparición de la roca no ripable ni el 

cambio del tipo de excavación a efectos de medición y abono. 

No se aceptarán suplementos en los precios de excavación por la presencia de servicios existentes 

que ocasionen un menor rendimiento. 

No serán de abono los excesos de medición de otras unidades de obra (terreno mejorado, hormigón de 

limpieza y/o en cunas de apoyo, etc.) derivados de sobreexcavaciones aún cuando éstas cumplan las 

tolerancias permitidas. Igualmente serán de cuenta del Contratista los sobrecostos debidos a refuerzos 

y/o aumento de la calidad de la tubería inducidos por sobreanchos de excavación que excedan las 

dimensiones definidas en los Planos del Proyecto y no hayan sido aceptadas previamente por escrito 

por la Dirección de Obra. 

Asimismo, no será objeto de abono cualquier incremento de excavación producido como consecuencia 

del procedimiento constructivo utilizado por el Contratista. 

La aplicación de los precios de excavación en zanja o pozo con entibación cuajada solamente será de 

aplicación en aquellos casos en que el proceso de entibación se vaya realizando simultáneamente con 

la excavación. Por lo tanto, cuando la entibación de la zanja o pozo se realice con posterioridad a la 

apertura de la misma, se aplicarán los precios de excavación correspondientes a zanja o pozo sin 

entibación. 

Las sobreexcavaciones inevitables se abonarán mediante la aplicación del precio correspondiente a los 

metros cúbicos (m3) resultantes de la diferencia de secciones del perfil tipo que figura en los Planos de 

Proyecto y del perfil resultante en el tajo, estando incluidas, todas las operaciones como: extracción al 

borde, o apilado, excepto su reposición o relleno que será por cuenta del Contratista no siendo de 

abono esta operación última. 

6.   ACERO EN ARMADURAS PARA HORMIGON ARMADO 

Definición y alcance 

Se definen como armaduras a emplear en hormigón armado al conjunto de barras de acero que se 

colocan en el interior de la masa de hormigón para ayudar a éste a resistir los esfuerzos a que está 

sometido. 
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Se definen como mallas electrosoldadas a los paneles rectangulares formados por barras lisas de acero 

trefilado, soldadas a máquina entre sí, y dispuestas a distancias regulares. 

El alcance de las correspondientes unidades de obra incluye las siguientes actividades: 

- El suministro de las correspondientes barras y mallas electrosoldadas de acero. 

- Su corte, doblado y colocación, así como su posicionamiento y fijación para que no sufran 

desplazamientos durante el vertido y vibrado del hormigón. 

- Los solapes no indicados en los planos, las mermas y los despuntes. 

Materiales 

Los aceros a emplear en armaduras y mallas cumplirán las condiciones especificadas en el presente 

Pliego. 

Las armaduras estarán formadas por aceros del tipo AEH-400 S ó AEH 500 S, según se indique en los 

planos. 

Ejecución de las obras 

Las barras y mallas electrosoldadas se fijarán convenientemente de forma que conserven su posición 

relativa durante el vertido y compactación del hormigón, siendo preceptivo el empleo de separadores que 

mantengan las barras principales y los estribos con los recubrimientos mínimos exigidos por la 

Instrucción para el Proyecto y la ejecución de obras de hormigón en masa o armado. (EHE). 

El doblado de la armadura se realizará en frío. No se enderezarán codos, excepto si se puede verificar 

que no se estropearán. 

Las restantes condiciones de la ejecución de esta unidad de obra serán las indicadas en la misma 

Instrucción EHE. 

En todo aquello que no contradiga lo indicado en el presente pliego será de aplicación lo indicado en los 

artículos 12 y 13 de la Instrucción EHE y sus comentarios y, en su defecto, en el artículo 600 del PG-4. 

Control de calidad 

El control de calidad de los materiales se efectuará de acuerdo con lo indicado en el correspondiente 

Capítulo del presente Pliego. 

El Contratista comprobará que se cumple lo indicado en el presente capítulo, especialmente en lo 

referente a dimensiones y recubrimientos así como el diámetro y el tipo de acero empleado. En cualquier 

momento la Dirección de la Obra podrá comprobar el cumplimiento de todo lo prescrito. 

No se podrá proceder al hormigonado hasta recibir, por parte de la Dirección de Obra, la aceptación de la 

colocación de las armaduras. 

Las desviaciones permisibles (definidas como los límites aceptados para las diferencias entre 

dimensiones especificadas en proyecto y dimensiones reales en obra) en el corte y colocación de las 

armaduras serán las siguientes: 
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A) Longitud de corte, L . 

 Si L < 6 metros:   ...............................     ± 20 mm 

 Si L > 6 metros:   ...............................     ± 30 mm 

B) Dimensiones de barras dobladas, L. 

 Si L < 0,5 metros:  ...............................     ± 10 mm 

 Si 0,5 metros < L < 1,50 metros: .............     ± 15 mm 

 Si L > 1,50 metros:  ...............................     ± 20 mm 

C) Recubrimiento. 

 Desviaciones en menos: .........................     5 mm 

 Desviaciones en más, siendo h el canto total del elemento: 

 Si h < 0,50 metros:  ...............................     10 mm 

 Si 0,50 m < h < 1,50 metros: ...................    15 mm 

 Si h > 1,50 metros:  ...............................     20 mm 

 

D) Distancia entre superficies de barras paralelas consecutivas, L. 

 Si L < 0,05 metros:  ...............................     ±  5 mm 

 Si 0,05 m < L < 0,20 metros: ...................    ± 10 mm 

 Si 0,20 m < L < 0,40 metros: ...................    ± 20 mm 

 Si L > 0,40 metros:  ...............................     ± 30 mm 

E) Desviación en el sentido del canto o del ancho del elemento de cualquier punto del eje de la 

armadura, siendo L el canto total o el ancho total del elemento en cada caso. 

 Si L < 0,25 metros:  ...............................     ± 10 mm 

 Si 0,25 m < L < 0,50 metros: ...................    ± 15 mm 

 Si 0,50 m < L < 1,50 metros: ...................    ± 20 mm 

 Si L > 1,50 metros:  ...............................     ± 30 mm 

Medición y abono 
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Las armaduras se medirán por kilogramos (kg) colocados en obra, deducidos de los planos, aplicando 

para cada tipo de acero los pesos teóricos unitarios correspondientes a las longitudes deducidas de los 

mismos. Dichos pesos teóricos serán los siguientes: 

DIAMETRO 

NOMINAL 

(mm) 

PESO 

 

(kg/m) 

 4  0,10 

 5  0,15 

 6  0,22 

 8  0,39 

10  0,62 

12  0,89 

16  1,58 

20  2,47 

25  3,85 

32  6,31 

40  9,86 

50 15,41 

 

No será de abono el exceso de obra que por su conveniencia, errores y otras causas ejecute el 

Contratista, así como ningún porcentaje en concepto de recortes, patillas, ganchos, separadores, 

soportes, alambre de atado, etc., ni los solapes que, por su conveniencia, realice y no se encuentren 

acotados en los planos. Tampoco serán de abono los solapes no especificados en los planos, que se 

consideran incluidos en el precio. 

Las armaduras se abonarán según los precios unitarios correspondientes del Cuadro de Precios Nº 1. 

7.   OBRAS DE HORMIGON 

Definición y alcance 

Se definen como obras de hormigón las realizadas con este producto, mezcla de cemento, agua, árido 

fino, árido grueso y eventualmente productos de adición, que al fraguar y endurecer adquieren una 

notable resistencia. 

El alcance de las correspondientes unidades de obra incluye las siguientes actividades: 

- La fabricación o el suministro del hormigón. 
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- Su puesta en el interior del molde, formado por los encofrados, utilizando los medios necesarios, 

tales como canaletas, bombas, grúas, etc. 

- El vibrado con el objeto de evitar la formación de coqueras. 

- El curado del hormigón y la protección contra lluvia, heladas, etc. 

- Encofrado de las unidades de cimentación que se incluyen en el proyecto 

Materiales 

Los hormigones a utilizar cumplirán lo especificado en el correspondiente capítulo del presente pliego. 

Dichos hormigones serán: 

ELEMENTO 

RESISTENCIA  

MÍNIMA 

(kg/cm2) 

TAMAÑO MÁXIMO 

DEL ÁRIDO (mm) 

Limpieza 150 40 

Relleno 150 40 

Cimentaciones 150, 175, 200, 250 25, 40 

Pilas 175, 200, 250, 300 25, 40 

Muros y estribos 175, 200, 250, 300 25, 40 

Losas y tableros 200, 250, 300, 350 25, 40 

Tableros pretensados 300, 350, 400 25, 40 

Falso túnel 200, 250, 300 25, 40 

Marcos 175, 200, 250, 300 25, 40 

Muros de gravedad 175 40 

Canalizaciones 200 40 

Bajantes 200 40 

Arquetas 200 40 

Cunetas 175 40 

La consistencia del hormigón a la salida de la central sin la adición de aditivo alguno garantizará un cono 

inferior a 4 cm. 

Los aditivos que en su momento puede aprobar el Director de las Obras con motivo de aumentar su 

trabajabilidad se añadirán sobre el camión hormigonera una vez llegado al tajo de obra, garantizándose, 

al menos, un amasado enérgico durante diez minutos. La trabajabilidad en ningún caso podrá lograrse a 

base de aireantes. 

Ejecución de las obras 

CONDICIONES GENERALES 
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La ejecución de las obras de hormigón en masa o armado incluye entre otras las operaciones descritas a 

continuación. 

- Transporte 

Para el transporte del hormigón se utilizarán procedimientos adecuados para que las masas lleguen al 

lugar de su colocación sin experimentar variación sensible de las características que poseían recién 

amasadas, es decir, sin presentar disgregación, intrusión de cuerpos extraños, cambios apreciables en el 

contenido de agua, etc. Especialmente se cuidará de que las masas no lleguen a secarse tanto que se 

impida o dificulte su adecuada puesta en obra y compactación. 

Cuando se empleen hormigones de diferentes tipos de cementos, se limpiará cuidadosamente el material 

de transporte antes de hacer el cambio de conglomerante. 

La distancia de transporte sin batido del hormigón quedará limitada a los siguientes valores: 

Vehículo sobre ruedas  150 m 

Transportador neumático   50 m 

Bomba     500 m 

Cintas transportadoras  200 m 

Cuando la distancia de transporte de hormigón fresco sobrepase los límites indicados deberá 

transportarse en vehículos provistos de agitadores. 

En todo aquello que no contradiga lo indicado en el presente Pliego será de aplicación lo indicado en el 

apartado 610.7 del PG-4/88. 

- Preparación del tajo 

Antes de verter el hormigón fresco sobre la roca o suelo de cimentación o sobre la tongada inferior de 

hormigón endurecido, se limpiarán las superficies incluso con chorro de agua y aire a presión, y se 

eliminarán los charcos de agua que hayan quedado. 

Previamente al hormigonado de un tajo, la Dirección de Obra podrá comprobar la calidad y dimensiones 

de los encofrados, pudiendo ordenar la rectificación o refuerzo de estos si a su juicio no tienen la 

suficiente calidad de terminación o resistencia o no se ajustan a las dimensiones de Proyecto. 

También podrá comprobar que las barras de las armaduras se fijan entre sí mediante las oportunas 

sujeciones, manteniéndose la distancia al encofrado y al hormigón de limpieza o relleno, de modo que 

quede impedido todo movimiento de aquéllas durante el vertido y compactación del hormigón, y permita a 

éste envolverlas sin dejar coqueras. Estas precauciones deberán extremarse con los cercos de los 

soportes y armaduras de las placas, losas o voladizos, para evitar su descenso. 

Asimismo, se comprobará la limpieza de las armaduras y hormigones anteriores, la no existencia de 

restos de encofrados, alambres, etc. 

Estas comprobaciones no disminuyen en nada la responsabilidad del Contratista en cuanto a la calidad 

de la obra resultante. 
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Previamente a la colocación en zapatas y fondos de cimientos, se recubrirá el terreno con una capa de 

hormigón H-150 de diez centímetros (10 cm) de espesor mínimo para limpieza de igualación, y se 

cuidará de evitar que caiga tierra sobre ella, o durante el subsiguiente hormigonado. 

Para iniciar el hormigonado de un tajo se saturará de agua la capa superficial de la tongada anterior y se 

mantendrán húmedos los encofrados. 

- Dosificación y fabricación del hormigonado 

Deberá cumplirse lo que sobre el particular señala la Instrucción EHE y el correspondiente Artículo del 

Capítulo II del presente Pliego. 

Los aditivos se añadirán de acuerdo con la propuesta presentada por el Contratista y aprobada 

expresamente por la Dirección de Obra. 

- Puesta en obra del hormigón 

Como norma general no deberá transcurrir más de una hora (1 h) entre la fabricación del hormigón y su 

puesta en obra y compactación. Podrá modificarse este plazo si se emplean conglomerantes o aditivos 

especiales, previa autorización del Director de Obra, pudiéndose aumentar además cuando se adopten 

las medidas necesarias para impedir la evaporación del agua o cuando concurran condiciones favorables 

de humedad y temperatura. En ningún caso se tolerará la colocación en obra de masas que acusen un 

principio de fraguado, segregación o desecación. El Contratista propondrá la planta de suministro a la 

Dirección de Obra, la cual, de acuerdo con estas condiciones aceptará o rechazará la misma. 

Bajo ningún concepto se tolerará la adición de agua al hormigón una vez realizada la mezcla en la 

central. 

Deberán disponerse andamios, castilletes, pasarelas y todos aquellos elementos necesarios para la 

circulación del personal, de vertido, puesta en obra y compactación, sin que por ello tenga derecho a 

abono de ningún tipo. 

No se permitirá el vertido libre del hormigón desde alturas superiores a un metro y medio (1,5 m) 

quedando prohibido el arrojarlo con la pala a gran distancia, distribuirlo con rastrillos, hacerlo avanzar 

más de un metro (1 m) dentro de los encofrados, o colocarlo en capas o tongadas cuyo espesor sea 

superior al que permita una compactación completa de la masa. 

El vertido ha de ser lento para evitar la segregación y el lavado de la mezcla ya vertida. 

La velocidad de hormigonado ha de ser suficiente para asegurar que el aire no quede atrapado y asiente 

el hormigón. 

Tampoco se permitirá el empleo de canaletas y trompas para el transporte y vertido del hormigón, salvo 

que la Dirección de Obra lo autorice expresamente en casos particulares. 

El Contratista propondrá al Director de Obra los sistemas de transporte y puesta en obra, personal 

maquinaria y medios auxiliares que se vayan a emplear para su aprobación o comentarios. 

En todos los elementos en que sea necesario para cumplir con lo indicado, se utilizará el bombeo del 

hormigón. El Contratista propondrá a la Dirección de Obra, de acuerdo con lo indicado en el párrafo 

anterior, el procedimiento de bombeo, maquinaria, etc. previsto, lo cual deberá ser expresamente 
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aprobado previamente al comienzo de la ejecución de la unidad de obra. En cualquier caso la bomba 

penetrará hasta el fondo de la tongada a hormigonar. 

En todo aquello que no contradiga lo indicado en el presente pliego, será de aplicación lo indicado en el 

artículo 16 de la Instrucción EHE y sus comentarios y, en su defecto, en el apartado 610.8 del PG-4. 

- Compactación del hormigón 

Salvo en los casos especiales, la compactación del hormigón se realizará siempre por vibración, de 

manera tal que se eliminen los huecos y posibles coqueras, sobre todo en los fondos y paramentos de 

los encofrados, especialmente en los vértices y aristas y se obtenga un perfecto cerrado de la masa, sin 

que llegue a producirse segregación. 

El proceso de compactación deberá prolongarse hasta que refluya la pasta a la superficie. 

La frecuencia de trabajo de los vibradores internos a emplear no deberá ser inferior a seis mil ciclos por 

minuto. Estos aparatos deben sumergirse rápida y profundamente en la masa, cuidando de retirar la 

aguja con lentitud y a velocidad constante. Cuando se hormigonee por tongadas, conviene introducir el 

vibrador hasta que la punta penetre en la capa subyacente, procurando mantener el aparato vertical o 

ligeramente inclinado. 

En el caso de que la Dirección de Obra autorice la utilización de vibradores de superficie, dado el escaso 

espesor de las soleras, losas o tableros a hormigonar, la frecuencia de trabajo de los mismos será 

superior a tres mil ciclos por minuto. 

Los valores óptimos, tanto de la duración del vibrado como de la distancia entre los sucesivos puntos de 

inmersión, dependen de la consistencia de la masa, de la forma y dimensiones de la pieza y del tipo de 

vibrador utilizado, no siendo posible, por tanto, establecer cifras de validez general. El Contratista 

propondrá a la Dirección de Obra el tipo de vibradores y los valores de los citados parámetros para su 

aprobación, debiendo ser dichos valores los adecuados para producir en toda la superficie de la masa 

vibrada una humectación brillante, siendo preferible vibrar en muchos puntos por poco tiempo a vibrar en 

pocos puntos más prolongadamente. 

El Contratista propondrá asimismo a la Dirección de Obra la dotación mínima de vibradores existentes en 

cada momento en cada tajo, así como el número de grupos electrógenos o compresores, según el tipo de 

vibrador, disponibles en la obra. En cualquier caso, en un tajo donde se produzca el hormigonado, 

deberá existir, como mínimo, un vibrador de repuesto, y en el conjunto de la obra, asimismo, un grupo 

electrógeno o compresor de reserva. Si, por el motivo que fuera, se avería uno de los vibradores 

empleados y no se puede sustituir inmediatamente, se reducirá el ritmo de hormigonado o el Contratista 

procederá a una compactación por apisonado aplicado con barra, suficiente para terminar el elemento 

que se está hormigonando, no pudiéndose iniciar el hormigonado de otros elementos mientras no se 

hayan reparado o sustituido los vibradores averiados. 

En todo aquello que no contradiga lo indicado en el presente Pliego será de aplicación lo indicado en el 

apartado 16.2 de la Instrucción EHE y sus comentarios y, en su defecto, en el apartado 610.9 del PG-4. 

- Juntas de hormigonado 

Las juntas de hormigonado no previstas en los planos se situarán en dirección lo más normal posible a la 

de las tensiones de compresión y allí donde su efecto sea menos perjudicial, alejándolas de esta manera, 

de las zonas en las que la armadura esté sometida a fuertes tracciones. Si el plano de la junta resulta mal 
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orientado, se destruirá la parte de hormigón que sea necesario eliminar para dar a la superficie la 

dirección apropiada. 

Cuando el hormigonado se vaya a reanudar en un plazo máximo de tres días, las juntas se limpiarán de 

toda suciedad o árido que haya quedado suelto y se retirará la capa superficial de mortero, dejando los 

áridos al descubierto, mediante la aplicación de chorro de agua y aire. Realizada la operación de 

limpieza, se humedecerá la superficie de la junta, sin llegar a encharcarla, antes de verter el hormigón. 

Cuando el hormigonado se vaya a reanudar en un plazo superior a tres días, las juntas se limpiarán de 

toda suciedad o árido que haya quedado suelto y se retirará la capa superficial de mortero, dejando los 

áridos al descubierto, mediante la aplicación de chorro de agua y aire, dentro de los tres días siguientes 

al hormigonado previo. Una vez se vaya a proceder al hormigonado de la siguiente fase, se limpiará 

nuevamente toda suciedad o árido que haya quedado suelto mediante una nueva aplicación de chorro de 

agua y aire y se humedecerá la superficie de la junta, sin llegar a encharcarla, antes de verter el 

hormigón. 

En los contactos de cimentaciones y zapatas con alzados se realizará la junta por medio de una llave. 

Asimismo en aquellas piezas que por sus especiales características lo ordene la Dirección de Obra, se 

dispondrán llaves en las juntas horizontales y bandas de P.V.C. en las verticales. 

En cualquier caso, teniendo en cuenta lo anteriormente señalado, el Contratista propondrá a la Dirección 

de Obra, para su visto bueno o reparos, la disposición y forma de las juntas entre tongadas o de 

limitación de tajo que estime necesarias para la correcta ejecución de las diferentes obras y estructuras 

previstas con quince (15) días de antelación a la fecha en que se prevean realizar los trabajos. 

No se admitirán suspensiones de hormigonado que corten longitudinalmente las vigas, adoptándose las 

precauciones especialmente para asegurar la transmisión de esfuerzos, tales como dentado de la 

superficie de junta o disposición de armaduras inclinadas. Si por averías imprevisibles o no subsanables, 

o por causas de fuerza mayor quedará interrumpido el hormigonado de una tongada, se dispondrá el 

hormigonado hasta entonces colocado de acuerdo con lo señalado en apartados anteriores. 

En todo aquello que no contradiga lo indicado en el presente Pliego será de aplicación lo indicado en el 

artículo 17 de la Instrucción EHE y sus comentarios, y en su defecto, en el apartado 610.11 del PG-4. 

- Curado del hormigón 

Durante el primer período de endurecimiento, se someterá el hormigón a un proceso de curado que se 

prolongará a lo largo de un plazo, según el tipo de cemento utilizado y las condiciones climatológicas. 

Como norma general se prolongará el proceso de curado un mínimo de siete (7) días, debiendo 

aumentarse este plazo cuando se utilicen cementos de endurecimiento lento o en ambientes secos y 

calurosos, que en su caso determinará la Dirección de Obra. Cuando las superficies de las piezas hayan 

de estar en contacto con aguas o filtraciones salinas, alcalinas o sulfatadas, es conveniente aumentar el 

citado plazo de siete (7) días en un cincuenta por ciento (50%) por lo menos. 

El curado podrá realizarse manteniendo húmedas las superficies de los elementos de hormigón mediante 

riego por aspersión que no produzca deslavado. El agua empleada en estas operaciones deberá poseer 

las cualidades exigidas en la Instrucción EHE. 

Otro procedimiento de curado consiste en cubrir el hormigón con sacos, paja, u otros materiales análogos 

y mantenerlos húmedos mediante riegos frecuentes. En estos casos, debe prestarse la máxima atención 
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a que estos materiales sean capaces de retener la humedad y estén exentos de sales solubles, materia 

orgánica (restos de azúcar en los sacos, paja en descomposición, etc.) u otras sustancias que, disueltas 

y arrastradas por el agua de curado, puedan alterar el fraguado y primer endurecimiento de la superficie 

de hormigón. 

En ningún caso se permitirá el empleo de agua de mar. 

El curado por aportación de humedad podrá sustituirse por la protección de las superficies mediante 

recubrimientos plásticos y otros tratamientos adecuados, siempre que tales métodos, especialmente en 

el caso de masas secas, ofrezcan las garantías que se estimen necesarias para lograr, durante el primer 

período de endurecimiento, la retención de la humedad inicial de la masa. La utilización de productos 

filmógenos deberá ser previamente aprobada por la Dirección de la Obra. 

En todo aquello que no contradiga la indicado en el presente Pliego será de aplicación lo indicado en el 

artículo 20 de la Instrucción EHE y sus comentarios y, en su defecto, en el apartado 610.12 del PG-4. 

- Acabado de hormigón 

Las superficies de hormigón deberán quedar terminadas de forma que presenten buen aspecto, sin 

defectos ni rugosidades. 

Si a pesar de todas las precauciones apareciesen defectos o coqueras, se picará y rellenará, previa 

aprobación de la Dirección de Obra, con mortero del mismo color y calidad del hormigón. 

En todo aquello que no contradiga lo indicado en el presente Pliego será de aplicación lo indicado en los 

apartados 610.13 y 120.14 del PG-4. 

- Observaciones generales respecto a la ejecución 

Será de aplicación lo indicado en el artículo 23 de la Instrucción EHE y sus comentarios. Se recomienda 

que en ningún momento la seguridad de la estructura durante la ejecución sea inferior a la prevista en el 

proyecto para la estructura en servicio. 

- Prevención y protección contra acciones físicas y químicas 

Será de aplicación lo indicado en el artículo 24 de la Instrucción EHE y sus comentarios. 

- Utilización de aditivos 

El Contratista, para conseguir una mayor homogeneidad, compacidad, impermeabilidad, trabajabilidad, 

etc., de los hormigones y morteros, podrá solicitar de la Dirección de Obra la utilización de aditivos 

adecuados de acuerdo con las prescripciones de la Instrucción EHE, siendo opcional para ésta la 

autorización correspondiente. 

No serán de abono los aditivos que pudieran ser autorizados por la Dirección de Obra a petición del 

Contratista. 

HORMIGONADO EN TIEMPO LLUVIOSO 

- Hormigonado en tiempo lluvioso 
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En tiempo lluvioso no se podrá hormigonar si la intensidad de la lluvia puede perjudicar la calidad del 

hormigón o su acabado. 

La iniciación o continuación de los trabajos, en la forma que se proponga, deberá ser aprobada, 

eventualmente por la Dirección de Obra, contando con las protecciones necesarias en el tajo. Cualquier 

sobrecosto debido a este motivo no será de abono. 

En cualquier caso, el Contratista propondrá a la Dirección de Obra los medios de que dispondrá en cada 

tajo que se vaya a hormigonar para prever las posibles consecuencias de la lluvia durante el período de 

fraguado, no pudiendo comenzarse el hormigonado de los diferentes elementos sin la aprobación 

expresa de dichos medios por parte de la Dirección de Obra y el suministro de los mismos a cada tajo por 

parte del Contratista. 

En todo aquello que no contradiga lo indicado en el presente Pliego será de aplicación lo indicado en el 

apartado 610.10.3 del PG-4. 

- Hormigonado en tiempo frío 

Se seguirán las directrices del artículo 18 de la Instrucción EHE y sus comentarios. 

Si la superficie sobre la que se ha de hormigonar ha sufrido helada, se eliminará previamente la parte 

afectada. 

Si la necesidad de hormigonar en estas condiciones parte del Contratista, los gastos y problemas de todo 

tipo que esto origine serán de cuenta y riesgo del Contratista. En cualquier caso, la decisión de 

hormigonar a temperaturas inferiores a cinco grados centígrados (5ºC) deberá ser adoptada por la 

Dirección de Obra. 

En todo aquello que no contradiga lo indicado en el presente Pliego será de aplicación lo indicado en el 

artículo 18 de la Instrucción EHE y sus comentarios y, en su defecto, en el apartado 610.10.1 del PG-4. 

- Hormigonado en tiempo caluroso 

Se seguirán las directrices de la Instrucción EHE y sus comentarios. 

En cualquier caso, la decisión de hormigonar a temperaturas superiores a cuarenta grados centígrados 

(40ºC) deberá ser adoptada por la Dirección de Obra. 

En todo aquello que no contradiga lo indicado en el presente Pliego será de aplicación lo indicado en el 

artículo 19 de la Instrucción EHE y sus comentarios y, en su defecto, en el apartado 610.10.4 del PG-4. 

 

HORMIGON DE LIMPIEZA Y RELLENO 

Previamente a la construcción de toda obra de hormigón apoyada sobre el terreno, se recubrirá éste con 

una capa de hormigón de limpieza de diez centímetros (10 cm) de espesor mínimo y calidad H-150 con 

tamaño máximo de árido igual o menor a cuarenta milímetros (40 mm). 

Cuando no sea posible esta operación, por haber sido eliminado el terreno por su mala calidad, se 

procederá al relleno con hormigón de calidad H-150 con tamaño máximo de árido igual o menor a 
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cuarenta milímetros (40 mm), hasta la cota definida en los planos. Cuando este relleno se realice a media 

ladera, el talud exterior del hormigón será 1H:3V. 

Se evitará que caiga tierra o cualquier tipo de materia extraña durante el hormigonado. 

HORMIGONES ESTRUCTURALES 

Bajo ningún concepto se comenzará el hormigonado de un elemento estructural mientras la Dirección de 

Obra no de su aprobación al replanteo, alineación, nivelación y aplomado de las armaduras y encofrados. 

En el siguiente cuadro se reflejan las tolerancias dimensiones máximas permitidas a los hormigones 

estructurales. 

Desviación de la vertical en muros, estribos, eje 

de pilares y capiteles. 

± 1/1000 de la 

altura 

Desviación máxima de la superficie plana 

medida con regla de tres metros. 

 5 mm 

Desviación máxima en la posición del eje de un 

pilar respecto de la teórica. 

20 mm 

Variación del canto en vigas, pilares, placas y 

muros. 

± 1/1000 de la 

dimensión 

 

Cuando como consecuencia de un hormigonado defectuoso o de cualquier otra causa aparezcan 

coqueras en los paramentos de hormigón, éstas serán tratadas por el Contratista, sin derecho a abono 

de ningún tipo. Las coqueras de poca importancia superficial y que no pongan al descubierto armaduras 

se limpiarán con agua, tratándose a continuación con un latex de imprimación y rellenándose por último 

con mortero sin retracción fratasado. En las coqueras importantes por su superficie o por dejar al 

descubierto armaduras se picará el hormigón, lavándolo con agua para, a continuación, proceder al 

tratamiento con resina epoxi de imprimación y agarre y, rellenar, por último, el hueco con mortero sin 

retracción previo encofrado con los correspondientes bebederos. 

- Hormigón en masa o armado en cimentaciones 

Se utilizarán hormigones H-150 (sólo en masa), H-175, H-200 y H-250, con tamaños máximos de árido 

de veinticinco milímetros (25 mm) y cuarenta milímetros (40 mm). Estos hormigones normalmente se 

verterán y sólo excepcionalmente se colocarán por bombeo. 

 

Las soleras se verterán sobre una capa de hormigón de limpieza o relleno, de acuerdo con lo indicado en 

el apartado anterior, y sus juntas serán las que se expresan en los planos o las que en su caso determine 

el Director de Obra. 

Las armaduras se colocarán antes de verter el hormigón, sujetando la parrilla superior con los suficientes 

soportes metálicos para que no sufra deformación, y la parrilla inferior tendrá los separadores 

convenientes para guardar los recubrimientos indicados en los planos. 
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El hormigón se vibrará por medio de vibradores, ya sean de aguja o con reglas vibrantes. 

En las soleras, la superficie de acabado se enrasará por medio de reglas metálicas, corridas sobre 

rastreles también metálicos perfectamente nivelados con las cotas del proyecto. En caso necesario se 

fratasarán para conseguir las tolerancias pedidas. Las desviaciones de la superficie acabada respecto a 

la teórica no deberán ser superiores a tres milímetros (3 mm) cuando se comprueba por medio de reglas 

de tres metros (3 m) de longitud en cualquier dirección. La máxima tolerancia absoluta de la superficie de 

la solera en toda su extensión no será superior a cinco milímetros (5 mm). 

En las zapatas y cimentaciones, en general, las tolerancias cumplirán lo indicado en el cuadro general de 

tolerancias previamente indicado. 

Control de calidad 

El Control de Calidad de los materiales se efectuará de acuerdo con lo indicado en el correspondiente 

Artículo del presente Pliego. 

El Contratista comprobará que se cumple lo indicado en la Documentación Técnica, especialmente lo 

referente a dimensiones, así como el tipo de hormigón empleado. En cualquier momento la Dirección de 

la Obra podrá comprobar el cumplimiento de todo lo prescrito. 

En todo aquello que no contradiga lo indicado en el presente pliego será de aplicación lo indicado en el 

artículo 72 de la Instrucción EHE y sus comentarios y, en el caso de que fuese necesario, se aplicará lo 

señalado en el artículo 73 de la citada Instrucción. 

Medición y abono 

CONDICIONES GENERALES 

Los precios incluyen el suministro de los materiales, la limpieza de encofrados y armaduras, la 

preparación de juntas, la fabricación, el transporte y puesta en obra, incluso bombeo cuando fuera 

necesario de acuerdo con las condiciones del presente pliego y el vibrado y curado del hormigón, incluso 

las protecciones por tiempo lluvioso, caluroso o frío. 

Asimismo, en la aplicación de los precios se entienden incluidos las obras necesarias para el adecuado 

vertido del hormigón. Tampoco se abonarán por separado las operaciones que sea preciso efectuar para 

limpiar, enlucir y reparar las superficies de hormigón en las que se acusen irregularidades de los 

encofrados superiores a las tolerancias, o que presenten defectos. 

HORMIGON DE LIMPIEZA 

El hormigón de limpieza se medirá por metros cúbicos (m3), aplicando un espesor constante de quince 

centímetros (15 cm) a las dimensiones teóricas de excavación de la cimentación indicadas en los planos, 

se supondrá equivalente a las dimensiones en planta del elemento aumentadas en ochenta centímetros 

(80 cm) en dirección perpendicular a cada paramento. 

 

Se abonará mediante aplicación del precio unitario correspondiente del Cuadro de Precios Nº 1. 

HORMIGONES ESTRUCTURALES 
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Los hormigones estructurales se medirán por metros cúbicos (m3), de acuerdo con las dimensiones 

teóricas indicadas en los planos. 

A efectos de medición y abono se diferenciarán los siguientes grupos de hormigones: 

- Hormigón en masa en cualquier elemento y armado en soleras, cimentaciones, zapatas y 

encepados. 

- Hormigón en muros, alzados, estribos y pórticos o marcos de luz inferior a cinco metros (5 m). 

- Hormigón en pilas, columnas y capiteles. 

Dentro de cada uno de estos grupos se incluyen las unidades de obra correspondientes a diferentes 

resistencias características y a diferentes tamaños máximos de áridos. 

Se abonará mediante aplicación del precio unitario correspondiente del Cuadro de Precios Nº 1. 

SUPLEMENTOS 

Los hormigones que por sus características (derivados de necesidades de obra o cambios ordenados por 

la Dirección de Obra), requieran el empleo de cementos especiales, se abonarán al precio que figure en 

el Cuadro de Precios Nº 1 más un suplemento por uso de otro tipo de cemento, también de acuerdo con 

el correspondiente precio unitario de dicho suplemento en el Cuadro de Precios Nº 1. En el caso de que 

dicho suplemento no figure en los Cuadros de Precios, se fijará como precio contradictorio, en la 

diferencia de precios que en ese momento exista en el mercado entre el cemento especial y el cemento 

normal, cuyo uso estaba previsto en el proyecto para el hormigón citado. 

8.   LUMINARIA CERRADA IP-65 CON EQUIPO Y LÁMPARA V.S.A.P 

8.1.   Definición y alcance 

La presente unidad comprende el suministro y montaje de una luminaria cerrada IP-65 (o IP-55 con 

filtro adicional) en su correspondiente soporte, así como el suministro de los equipos auxiliares en A.F. 

adecuados para la lámpara de V.S.A.P. a fijar sobre columna. 

Incluye todos los elementos necesarios para su correcto funcionamiento, su conexión al circuito 

correspondiente mediante caja de derivación con protección fusible. Correctamente instalado y 

conexionado a su circuito. 

Serán de fabricación nacional de acuerdo a la legislación vigente sobre protección a la Industria 

Nacional, para lo que se presentará certificado del Ministerio de Industria y Energía. 

Las luminarias se instalarán con la inclinación prevista en el proyecto de acuerdo a las condiciones del 

vial, y de modo que su plano de simetría sea perpendicular al eje de la calzada. Se deberá evitar 

aberturas del haz luminoso muy grandes lateralmente, controlando su deslumbramiento y la luminancia 

propia de la luminaria. 

Cumplirán básicamente el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión, así como las especificaciones 

contenidas en la norma UNE-EN 60598:93. 
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8.2.   Materiales 

Se incluyen la luminaria antes citada y equipos auxiliares en A.F., arrancador, lámpara de V.S.A.P. y 

bornas de conexión interiores. 

Además se incluye la caja de derivación estanca con placa de fijación en su interior, bornas de paso, 

cinta para encintado de las conexiones, base portafusible, fusible de protección, fijaciones y herrajes 

para sujeción de la caja, (a situar en el interior de la columna). 

Las luminarias constarán de una carcasa en cuyo interior existirán dos alojamientos independientes. El 

primero de ellos destinado a los equipos de encendido (balasto, arrancador, y condensador), 

conexionado y sistema de fijación de la propia luminaria. 

En el segundo se instalará el sistema óptico (portalámparas, lámparas, reflector y cierre). El cierre 

refractor no será necesariamente de vidrio. 

Entre ambos alojamientos podrá instalarse un filtro, por donde circulará previamente el aire, antes de 

introducirse en el sistema óptico. 

Carcasa 

La carcasa será de aleación de aluminio extruida o moldeada por inyección a alta presión, de alguno 

de los siguientes tipos: L-2.630, L-2.520 o L-2.521. Cumplirá las siguientes especificaciones, 

dependiendo del tipo de aleación de que se trate: 

- UNE-EN 1706:98 "Aluminio y aleaciones de aluminio. Pizas moldeadas. Composición 

química y características mecánicas". 

- El espesor en diez (10) puntos significativos de la carcasa estará siempre comprendido entre 

cuatro milímetros (4 mm) y dos milímetros (2 mm). Además, el espesor del medio en estos diez (10) 

puntos, será de tres milímetros (3 mm) con una tolerancia del más menos diez por ciento (± 10 %). 

- La carcasa presentará en alguna zona una superficie plana que permita la nivelación del 

aparato una vez instalado. Podrá regularse la inclinación al menos en más menos, tres grados (± 3º). 

Una vez fijada la inclinación ésta no podrá variarse por causas accidentales. 

- El dimensionado de los alojamientos de los equipos de encendido será tal que permita el 

montaje holgado de los mismos y su funcionamiento en condiciones térmicas adecuadas, que en 

ningún caso deberán superar los valores máximos de temperatura para los que hayan previsto los 

distintos elementos, según la norma UNE 20.447-86, parte 1º, tablas 10 y 11. 

- El conjunto formado por todos los elementos del equipo de encendido será fácilmente 

desmontable en un solo bloque, e irá provisto de un fijador que impida su caída accidental, permitiendo 

su fácil sustitución en caso de avería. Su conexionado se hará por medio de un conector polarizado 

perfectamente indentificable. El cableado interior será de una sección mínima de 1,5 mm2 con 

recubrimiento de silicona resistente a altas temperaturas. 

- La pintura exterior de la carcasa deberá cumplir que, sometidas las probetas a envejecimiento 

acelerado de mil horas (1.000 h) según la norma INTA 16-06-05 se verifiquen las siguientes 

especificaciones: 
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- El brillo no será inferior al sesenta por ciento (60 %) del brillo inicial, según la norma INTA 

16.02.06A. 

- El ensayo inicial de cuadriculado, según la norma INTA 16.02.99, será del grado cero (0), y 

después del envejecimiento no será superior al grado dos (2). 

- El cambio de color, según la norma INTA 16.02.08, no será superior al grado 3.B.BS. 

- La composición del vidrio estará exenta de óxido de manganeso y tampoco podrá contener, 

simultáneamente, óxidos de cerio y arsénico. 

- En su configuración geométrica no presentará aristas vivas ni podrán detectarse a simple vista, 

burbujas o impurezas. 

- El cierre del sistema óptico será tal que su reposición "in situ", sea posible en caso de rotura. 

Reflector 

La chapa que se emplee en la construcción de reflectores, será como mínimo, de 1,5 mm antes de ser 

utilizada y una vez construido el reflector, en ningún punto tendrá un espesor inferior a 0,6 mm. En el 

caso de luminarias herméticas, podrá utilizarse chapa de 1 mm. Los reflectores presentarán un aspecto 

liso, sin ninguna señal en su superficie. 

La reflectancia total (especular más la difusa), deberá ser superior al ochenta por ciento (80 %) para 

dos pi (2 p) estereorradianes. 

La determinación del valor indicado en el párrafo anterior, se realizará en diez (10) puntos distribuidos 

sobre toda la superficie activa del reflector, utilizando una esfera integradora de trescientos milímetros 

(300 mm) de diámetro que cumpla con las condiciones indicadas en la publicación CEI-38. El resultado 

del ensayo, será el valor medio de estas diez (10) medidas efectuadas. 

La superficie reflectora deberá estar protegida contra la corrosión por cualquiera de los siguientes 

tratamientos: 

a) Tratamiento por anodizado y sellado 

Con este método de protección, la superficie reflectante estará anodizada y sellada con una capa de 

espesor mínimo de cuatro micras (4 μ). 

El espesor de la capa anódica se determinará por el método micrográfico, que consiste en la 

observación microscópica de una sección transversal producida por un corte perpendicular a la 

superficie anodizada y la verificación del espesor con una ocular micrométrico. En caso de duda, como 

medida de arbitraje se utilizará la norma UNE-EN 12373-2:99. 

La calidad del sellado según la norma UNE-EN 12373-2:99. "Evaluación de la calidad del sellado de la 

capa de óxido de aluminio anodizado. Método de inercia a la disolución química en medio 

fosfocrómico". Alcanzará el grado de "buena inercia química". 

Deberá satisfacer los ensayos de continuidad de la capa, resistencia a la corrosión y fijado de las 

partículas anódicas descritas en el apartado de Control de Calidad. 

b) Tratamiento por recubrimiento con película de vidrio transparente 
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En este caso, la pureza en sílice SiO2 de la película de vidrio transparente será del noventa y cinco por 

ciento (95 %). El espesor de la película será, como mínimo, de una micra (1 μ).  La película será 

incolora, uniforme y sin poros. 

Las curvas geométricas que compongan la sección transversal o longitudinal del reflector, deberán ser 

tales que hagan mínima la elevación de la tensión de arco de la lámpara. 

La máxima elevación de la tensión de arco admisible, para lámparas de vapor de sodio de alta presión 

será: 

- Siete voltios (7 V) para ciento cincuenta watios (150 W). 

- Diez voltios (10 V) para doscientos cincuenta watios (250 W). 

- Doce voltios (12 V) para cuatrocientos watios (400 W). 

- Veinticinco voltios (25 V) para mil watios (1.000 W). 

Cierre del sistema óptico 

- El cierre del sistema óptico será necesariamente de vidrio, con resistencia alta al calor. 

Dispondrán de una fijación perfecta del vidrio a la carcasa. 

- Para cierres del sistema óptico de vidrio, éste tendrá una tramitación mínima de muestras de 

un milímetro (1 mm) de espesor, del noventa y seis por ciento (96 %), para longitudes de ondas 

comprendidas entre 800 y 550 mm. 

- La resistencia hidrolítica será la correspondiente a la clase 3, según las normas DIN 12.111 y 

UNE 400322:99 "Ensayos de vidrio. Determinación de la resistencia hidrolítica del vidrio en polvo a 98 

grados centígrados". 

- El cierre de vidrio resistirá un choque térmico de ochenta grados centígrados (80º C) según la 

norma DIN-52.313. 

- El grado de hermeticidad de las luminarias será IP 65, siendo válidas aquellas que dispongan 

de un grado IP55 con un filtro adicional, según la Norma UNE 60598:93. 

Filtro del sistema óptico 

Para absorber tanto las partículas sólidas como los gases contaminantes presentes en el aire de 

renovación del sistema óptico, se podrá disponer de un filtro de las características indicadas en los 

párrafos siguientes: 

- El filtro del sistema óptico estará protegido de la radiación directa de la lámpara y soportará 

una temperatura de ciento veinte grados centígrados (120º C) de forma permanente, sin afectar su 

normal funcionamiento. 

- El filtro del sistema óptico será fácilmente recambiable en caso necesario. 

- El filtro deberá absorber, como mínimo, el sesenta por ciento (60 %) de los gases 

contaminantes aspirados por el conjunto óptico de la luminaria y de las partículas sólidas en 

suspensión. La eficacia del filtro se determinará en base a las siguientes pruebas: 
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- Se hará pasar durante una hora (1 h) veinte litros (20 l) de nitrógeno conteniendo cien partes 

por millón (100 p.p.m.) de anhídrido sulfuroso SO2, a través de cien mililitros (100 ml) de agua, 

ajustada a pH siete (7). Después de este tiempo, se medirá el pH de la disolución. 

- Se repetirá la operación anterior con otros cien mililitros (100 ml) de agua, también ajustada a 

pH siete (7), pero haciendo pasar el gas a través del filtro a ensayar. 

- Después de este tiempo, se medirá también el pH de la disolución. 

- En cada uno de los dos casos, se determinarán las concentraciones en moles por litro (mol/l) 

de anhídrido sulfuroso en el agua mediante la relación: 

- SO2 = antilog (- pH) 

- La eficacia del filtro se calculará dividiendo los moles de anhídrido sulfuroso retenidos por el 

filtro por los moles de anhídrido sulfuroso sin filtro. 

En cuanto a partículas de menos de 10 micras (10 μ), la absorción se determinará por diferencia entre 

las existentes en el ambiente y las del interior del sistema óptico; la toma de muestras se hará entre los 

meses de Noviembre a Marzo de forma continua durante un mínimo de veinte (20) días con un caudal 

no superior a uno con cinco litros por minuto (1,5 l/m) y con obtención de resultados parciales cada 

veinticuatro (24) horas. 

Juntas de cierre del sistema óptico 

- La junta o juntas de unión de los distintos elementos que cierran el sistema óptico soportarán, 

en régimen de trabajo normal, la temperatura de ciento veinte grados centígrados (120ºC), sin 

descomponerse y sin perder sus características de elasticidad, estando protegidas de la radiación 

directa de la lámpara cuando ésta emita cualquier porcentaje de radiaciones ultravioleta, firmemente 

montadas en sus alojamientos, según la Norma UNE 53.616-85, "Elastómeros. Materiales para juntas 

de elastómeros para luminarias. Características y métodos de ensayo" Tipo A. 

- Mantendrá sus propiedades a -23ºC. 

- Las características originales de las juntas serán las siguientes: 

- Resistencia a la tracción mayor o igual a nueve con ocho Newtons por milímetro cuadrado (9,8 

N/mm2). 

- Alargamiento mayor o igual al cuatrocientos por ciento (400 %). 

- Dureza Shore cincuenta y cinco más menos cinco (55 ± 5) grados. 

- Las características de las juntas, después de una semana en estufa a ciento veinte grados 

centígrados (120º C), serán las siguientes: 

- Resistencia a la tracción mayor o igual a ocho con ocho Newtons por milímetro cuadrado (8,8 

N/mm2). 

- Alargamiento mayor o igual al trescientos por ciento (300 %). 

- Dureza Shore menor o igual a sesenta y cinco grados. 
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- Porcentaje máximo, en peso de productos extraíbles en acetona, el veinticinco por ciento (25 

%). 

Portalámparas 

El portalámparas será de porcelana reforzada y tubo interior de cobre, debiendo cumplir las normas 

UNE-EN 60061:96 y UNE-EN 60238:98. "Portalámparas con rosca Edison en sus apartados 7 y 14". 

La conexión a los cables de alimentación será por tornillo y dispondrán de un dispositivo de seguridad 

para evitar se desenrosque la lámpara por vibraciones. 

Características fotométricas 

Las luminarias cumplirán las exigencias fotométricas que se definan en proyecto. Las condiciones 

exigibles serán: 

- Iluminancia 

- Luminancia 

- Uniformidad 

- Control de deslumbramiento 

- Alcance longitudinal 

- Dispersión transversal 

Para ello, se podrá regular el sistema óptico en función de la interdistancia, retranqueo del borde de la 

calzada, altura de montaje, tipo, potencia y reglaje de la lámpara elegida en el proyecto. 

Los rendimientos mínimos exigidos serán del setenta por ciento (70 %) para lámparas claras de vapor 

de sodio de alta presión y del sesenta y cinco por ciento (65 %) para lámparas con capa difusora de 

vapor de sodio. 

Se considera rendimiento fotométrico en este caso, la relación entre el flujo total emitido por la 

luminaria por debajo de un plano horizontal, que pasa por un eje y el flujo de la lámpara empleada. 

Para el cálculo del coeficiente de conservación se tendrán en cuenta: 

- Coeficiente de depreciación del flujo de la lámpara (0,82). 

- Coeficiente de depreciación por suciedad (0,90). 

- Coeficiente de montaje (0,95). 

Resultando un coeficiente final de 0,70. 

Balasto 
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Tendrá forma y dimensiones adecuadas para su perfecta disposición en el interior de la luminaria, 

llevando grafiados de forma clara e indeleble, sus características eléctricas, marca del fabricante y 

esquema de conexión. 

Las piezas conductoras de corriente serán de cobre, de aleación de cobre u otro material apropiado no 

corrosible. 

Las piezas en tensión no podrán ser accesibles a un contacto fortuito durante su utilización normal. El 

barnizado, esmaltado u oxidación de piezas metálicas no son admisibles como protección contra 

contactos fortuitos. 

La envolvente deberá evitar el flujo disperso, aislar eléctricamente y proteger de la corrosión. 

El carrete empleado en la fabricación de la bobina será de una sola pieza, con un grado de 

inflamabilidad 4L-94, igual a 0 y una temperatura de deformación según DIN 53.461 de 200ºC bajo una 

carga de 1,8 MN/m2. 

El núcleo será de chapa de acero al silicio de medio milímetro más menos cinco centésimas (0,5 mm ± 

0,05) de espesor; la calidad de la chapa magnética será tal que las pérdidas totales que se obtengan al 

ensayarlas con el aparato Epstein no sean superiores a uno con treinta y seis watios por kilogramo 

(1,36 W/kg) medidas a cincuenta hercios (50 Hz) y la inducción de un (1) tesla. 

La reactancia alimentada a la tensión y frecuencia nominal suministrará una corriente no superior en 

más de un 5 %, ni inferior en más de un 10 % a la nominal de la lámpara. 

El factor de cresta será inferior a 1.7. 

Cumplirán las exigencias dieléctricas y resistencia de aislamiento indicadas en la norma UNE 20.341 

para elementos de clase I. 

No podrán ser utilizados como transformador de impulsos. 

Condensadores 

Se instalarán en el interior de la luminaria y tendrán una capacidad suficiente para conseguir una 

corrección del factor de potencia a valores superiores a 0,90 inductivos. Esta corrección será efectiva 

tanto a plena potencia como con reducción de flujo. Llevarán inscripciones en las que se indique el 

nombre o marca del fabricante, la tensión máxima de servicio en voltios, la capacidad nominal en μF,  

la frecuencia nominal en Hz y los límites de temperaturas de funcionamiento. 

Las piezas en tensión no podrán ser accesibles a un contacto fortuito durante la utilización normal. El 

barnizado, esmaltado u oxidación de piezas metálicas no son admisibles como protección contra los 

contactos fortuitos. 

Las conexiones se efectuarán mediante terminales "Faston" y deberán fijarse de tal forma que no 

puedan soltarse o aflojarse al realizar la conexión o desconexión (Norma UNE 20.425). 

Las piezas conductoras de la corriente deberán ser de cobre o de aleación de cobre u otro material 

apropiado no corrosible. 
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El aislamiento entre uno cualquiera de los bornes y la cubierta metálica exterior será, como mínimo de 

dos megaohmios y resistirá durante 1 minuto una tensión de prueba de 2.000 voltios a frecuencia 

industrial. 

Serán de ejecución estanca, cumpliendo el ensayo de estanqueidad, así como los de sobretensión y 

duración señalados en la norma UNE-EN 60831:96. La descripción de estos ensayos viene recogida 

en el apartado de Control de Calidad. 

Arrancador 

Juntamente con el balasto se suministrará el correspondiente arrancador, formando un conjunto 

homogéneo que deberá cumplir con las características del equipo en el cual se instale. 

Llevarán grafiadas de forma imborrable sus características eléctricas, marca del fabricante, tipo de 

lámpara para el cual es adecuado y esquema de conexión. 

Dispondrá de un clema de conexión que permita el uso de cables hasta 2,5 mm2 de sección. 

Se conectará de forma que los impulsos incidan en el contacto central de la lámpara. 

El valor máximo del impulso se medirá respecto al valor cero del voltaje del circuito abierto. Los 

subsiguientes picos del mismo impulso no excederán del 50 % del primero. Para las pruebas de los 

arrancadores se aplicará la recomendación de la Publicación CEI nº 662/1.980, utilizando un voltaje de 

198 V y comprobando la altura y tiempos del impulso, según lo indicado en ella. 

Características generales del conjunto 

Las maniobras de apertura, cierre o sustitución necesarias para el entretenimiento de la luminaria, 

serán realizadas sin necesidad de herramientas o accesorios especiales. Los sistemas de cierre y 

fijación garantizarán la posición de los elementos de forma que tal que sea inalterable su 

posicionamiento por causas fortuitas o involuntarias. 

Tras un período de 10 horas de funcionamiento de la luminaria a una temperatura ambiente de 35ºC 

no debe presentarse en ningún punto una temperatura superior a las señaladas para los distintos 

elementos de la luminaria, lámpara o equipos auxiliares. 

Lámparas de vapor de sodio de alta presión 

Se adaptarán a las recomendaciones de la Publicación CEI nº 662/1.980. Sus características se 

ajustarán a los valores indicados en las tablas siguientes: 

POTENCIA 

DIÁMETRO 

máx. mm. 

LONGITUD 

máx. mm. 

CASQUILLO 
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70 I 

100 

100 T 

150 

150 T 

250 

250 T 

400 

400 T 

1.000 

1.000 T 

71 

77 

47 

92 

47 

92 

47 

122 

47 

168 

66 

156 

186 

211 

227 

211 

227 

257 

292 

283 

400 

390 

E 27 

E 40 

E 40 

E 40 

E 40 

E 40 

E 40 

E 40 

E 40 

E 40 

E 40 

 

I = ARRANCADOR INCORPORADO 

T = TUBULAR 
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CARACTERÍSTICAS LUMINOTÉCNICAS 

POTENCIA FLUJO A LAS 

100 H 

TOLER. -2% 

FLUJO 

MIN. 100 H 

T. PARA 

LLEGAR 

AL 80% 

FLUJO 

TOTAL 

MIN. 

VAL. MEDIO 

DE 

PRECACIÓN 

8.000 H 

MORTALIDAD MAXIMA. 

8.000 H 

70 I 

100  

100 T 

150    

150 T   

250    

250 T 

400   

400 T 

1.000 

1.000 T 

5.800 

9.500 

10.000 

13.500 

14.000 

25.000 

27.000 

47.000 

47.500 

120.000 

125.000 

5.395 

8.835 

9.300 

12.555 

13.020 

23.250 

25.110 

43.710 

44.175 

111.600 

116.250 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

20 % 

10 % 

10 % 

10 % 

10 % 

10 % 

10 % 

10 % 

10 % 

20 % 

20 % 

30 % 

20 % 

20 % 

10 % 

10 % 

10 % 

10 % 

10 % 

10 % 

30 % 

30 % 
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CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS 

Potencia 

(W) 

Tensión 

red 

pruebas 

de 

cebado y 

estableci

miento 

régimen  

(V) 

Tiempo 

max. 

cebado 

segundos 

Tiempo 

max. 

para 

alcanza

r 50 V 

en 

bornas 

lámpara

s m. 

Tensión 

min. de 

red de 

fun. 

Estable 

(V) 

Intensida

d max. 

de 

arranque 

(A) 

Intensidad 

absorbida 

Lámpara 

(A) 

Tensión 

arco 

(V) 

70 I 

100 

100 T 

150  

150 T 

250  

250 T 

400 

400 T 

1.000  

1.000 T 

198 

198 

198 

198 

198 

198 

198 

198 

198 

198 

198 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

198 

198 

198 

198 

198 

198 

198 

198 

198 

198 

198 

1,25 

1,60 

1,60 

2,40 

2,40 

4,50 

4,50 

6,50 

6,50 

14,00  

14,00 

1,00 

1,20 

1,20 

1,80 

1,80 

3,00 

3,00 

4,45 

4,60 

10,30  

10,60 

90 ± 15 

100 ± 15 

100 ± 15 

100 ± 15 

100 ± 15 

100 ± 15 

100 ± 15 

105 ± 15 

100 ± 15 

110 ± 15 

100 ± 15 

 

Las lámparas alimentadas con balastos de referencia a su tensión nominal y teniendo en cuenta una 

tensión en bornes de lámpara de 120 V para lámpara de 250 W y 125 V, para las de 400 W, 

conseguidos si es necesario por medios artificiales, no se apagarán cuando la tensión de alimentación 

caiga del 100 % al 90 % del valor nominal en menos de 0,5 segundos y permanezca en ese valor como 

mínimo 5 segundos más. 

La temperatura máxima del casquillo de las lámparas que lo lleven cementado será de 210ºC y para 

las que lo tengan fijado mecánicamente 250ºC. 

La temperatura en la envolvente de la lámpara no debe superar en ningún punto a los 400ºC. 



 

PROYECTO CONSTRUCTIVO DE AMPLIACIÓN LATERAL DE LA CARRETERA 
DESDE EL CRUCE DE LA BI-737 HACIA URIARTE SAFIBOX, S.A. 

TRAMO: LA CRUZ – URIARTE 
 

Unidades 
 

 

UR2151-F2-TS-CAP3-Unidades-D02.doc 37 de 66 

8.3.   Ejecución de las obras 

El trabajo se realizará en jornada diurna. Incluirá el montaje, fijación y conexión de la luminaria y su 

caja de derivación al circuito correspondiente. 

8.4.   Control de calidad 

Los ensayos o pruebas a que serán sometidos los diferentes elementos que se incluyen en este 

Artículo, se describen a continuación. 

El adjudicatario pondrá en conocimiento de la Dirección Facultativa de la obra los acopios de 

materiales, para comprobar que éste corresponde al tipo y fabricante aceptados y que cumplen las 

Prescripciones Técnicas correspondientes. 

 Los ensayos y pruebas necesarias para comprobar la calidad de los materiales se realizarán a cargo 

del contratista, siendo encomendados a un laboratorio oficial acordado previamente por la Dirección 

Facultativa. Se tomará una muestra del material considerado, y si los resultados no cumplen las 

condiciones exigidas, se tomará el 5 % del total de unidades que se prevé instalar, rechazándose si no 

se ajustasen todas las unidades a las condiciones exigidas. 

Los ensayos a realizar a cada una de las partidas más significativas de materiales serán: 

Lámparas 

- Medida del consumo de la lámpara. 

- Medida del flujo luminoso inicial. 

- Ensayo de duración para determinar la vida media. 

- Ensayo de depreciación midiendo el flujo luminoso emitido a las 100 horas y a las 5.000 horas, 

comprobando si coincide con la depreciación fijada por el fabricante. 

Para realizar los ensayos y medidas se tomarán, como mínimo, 10 lámparas, considerando como 

resultado de los mismos el promedio de los distintos valores obtenidos. 

Reactancias 

- Ensayo de estanqueidad. 

- Ensayo de aislamiento por prueba de tensión y mediante la medida de la resistencia de 

aislamiento. 

- Ensayo de calentamiento. 

- Medida de la corriente suministrada por la reactancia. 

- Medida de la corriente en corte circuito. 

- Ensayo de protección contra influencias magnéticas. 
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Aparte de los ensayos normalizados, serán realizados los de calentamiento, estanqueidad y protección 

contra influencias magnéticas, descritos a continuación: 

a) Ensayo de calentamiento 

Se ensayarán con una tensión superior en un 10 por 100 a la nominal y con la frecuencia nominal, 

iniciándose las pruebas una vez que se alcancen las temperaturas de régimen. En las pruebas se 

utilizarán lámparas que absorban una corriente muy similar a la nominal. 

La reactancia se colocará en una caja construida con madera contrachapeada de 15 mm de espesor, 

pintada en negro mate. La caja estará suspendida con la tapa hacia arriba. 

Las temperaturas deberán medirse, en el caso de los arrollamientos, si es posible, por el método de 

variación de la resistencia y todas las demás se medirán con pares termoeléctricos. 

Las reactancias deberán funcionar normalmente. Las lámparas se colocarán de forma tal que el calor 

que ellas disipan no contribuya al calentamiento de la reactancia. 

El ensayo no debe producir derrames del material de relleno o barniz. Ligeros rezumes, no 

susceptibles de aumentar, no se tendrán en cuenta. 

b) Ensayo de estanqueidad 

Las reactancias por ser de ejecución estanca se probarán sumergiéndolas en agua durante cuatro 

horas, las dos primeras con la tensión e intensidad nominales, y las otras dos desconectadas. Al 

término de la prueba, el aislamiento mínimo entre devanado y núcleo y entre devanado y caja 

protectora exterior será de dos megaohmios. 

c) Ensayos de protección contra influencias magnéticas 

Esta prueba se realizará funcionando normalmente la reactancia con una lámpara. 

Una chapa de acero de un centímetro de espesor, de una longitud y anchura superiores a las de la 

reactancia, se acercará y separará sucesivamente a ésta, hasta un centímetro de su superficie. 

Durante esta operación se medirá la corriente absorbida por la reactancia a la tensión nominal. La 

variación de la corriente ocasionada por la proximidad de la placa de acero no excederá del 2 por 100 

de su valor. 

Si se dispone de un detector de campos magnéticos, en lugar de realizar la prueba anterior, se 

explorará con éste el espacio inmediato a la reactancia conectada a la lámpara en servicio normal. El 

espacio indicado no debe acusar campo de inducción superior a dos gauss. 

Condensadores 

Pueden evitarse si el fabricante de las reactancias indica que el conjunto empleado de reactancia, 

lámpara y condensador permite corregir el factor de potencia por encima del valor fijado en proyecto. 

No obstante los ensayos a realizar serían: 

- Ensayo de estanqueidad. 

- Ensayo de aislamiento mediante prueba de tensión y medida de la resistencia de aislamiento. 
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- Medida de la intensidad absorbida por el condensador. 

- Medida de la capacidad del condensador. 

- Ensayo de sobretensión. 

- Ensayo de duración. 

a) Ensayo de estanqueidad 

Los condensadores se sumergirán en agua durante 4 horas, las dos primeras a la tensión nominal, y 

las otras dos desconectados. Después de la inmersión, el aislamiento entre uno cualquiera de los 

bornes y la cubierta metálica exterior será, como mínimo de 2 megaohmios. 

b) Ensayos de sobretensión 

Se aplicará entre los terminales del condensador, durante una hora una tensión igual a 1,3 veces la 

nominal y con la frecuencia nominal, manteniendo la temperatura 10ºC + 2ºC, sobre la del ambiente. 

Después de esta prueba se aplicará durante 1 minuto sobre los terminales una tensión de valor 2,15 

veces la nominal, con la frecuencia nominal. 

c) Ensayo de duración 

Se someterá el condensador durante 6 horas a una temperatura igual a 1,3 la nominal y con la 

frecuencia nominal, manteniendo la temperatura 10ºC ± 2ºC sobre el ambiente. 

Luminarias 

Deberá comprobarse el espesor de chapa del reflector, junto a un examen de su superficie. 

Además para comprobar las características de las luminarias se las realizarán los siguientes ensayos: 

A) ENSAYO DEL ESPESOR DE LA CAPA DE ALÚMINA 

La comprobación del espesor de la capa de alúmina, puede ser realizado mediante dos procedimientos 

distintos: 

a.1 Medida de la tensión de ruptura 

Esta medida se hará sobre superficies anodizadas y selladas, pero exentas de grasas, lacas, barnices 

o cualquier otro tratamiento. 

Aparato 

Se utilizará un generador capaz de dar tensiones regularmente variables de 0 a 2.000 V, con una 

sensibilidad de lectura de 10 V, alimentado por una corriente de 50 períodos por segundo. Los 

electrodos del aparato estarán constituidos por bolas de metal pulimentado de 8 mm de diámetro, y se 

apoyarán sobre la superficie a ensayar con una fuerza comprendida entre 50 y 100 g. 

Procedimiento 
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Se apoyan los electrodos a unos centímetros uno del otro, en una parte plana de la superficie a 

ensayar, o con una curvatura de radio superior a 5 mm, y por los menos a 5 mm de distancia de 

cualquier arista viva. 

En piezas pequeñas podrá hacerse el ensayo en el eje mayor, pero con la condición de que los 

electrodos estén, por lo menos, a 1 mm de una arista viva. Se mide la tensión aproximada de ruptura 

mediante un ensayo rápido. Se cambian de lugar los electrodos y se sube rápidamente la tensión hasta 

un 50 por 100 del valor encontrado, y luego se va aumentando la tensión de 20 en 20 V, dejándola fija 

durante 20 segundos en cada valor. Se anota la tensión de ruptura y se repite la medida en diez puntos 

distintos de la pieza y se toma media de los valores encontrados. 

La media de diez medidas debe ser igual o superior a: 

- 400 V para la 1ª clase. 

- 300 V para la 2ª clase. 

En diez medidas no se tolerará más de una cuyo valor sea inferior a la mitad de los valores indicados. 

a.2 Método químico 

Se utilizará como reactivo una disolución preparada de la siguiente composición: 

- Acido fosfórico d = 1,75  35 ml 

- Acido crómico, calidad reactivo 20 g 

- Agua destilada, hasta  1.000 ml 

Probeta de ensayo 

Se prepara una probeta de superficie conocida, si es posible superior a 30 cm2. Si la superficie 

anodizada ha sido tratada con alguna laca, grasa o aceite, se limpia lo mejor posible frotando con un 

paño humedecido en un disolvente adecuado. 

Procedimiento 

Se mide la superficie de la probeta sin tener en cuenta los cantos. Se pesa con una aproximación de 1 

mg. Se trata con la solución reactivo, a una temperatura de 100ºC durante unos cinco minutos. Se lava 

bien con agua destilada y se pesa después de bien seca. Se repiten estas operaciones hasta obtener 

peso constante. 

El espesor medio puede calcularse por la siguiente fórmula: 

E = (10 x W)/(a x d) 

Donde: 

E =  Espesor de la capa en micras. 

W =  Peso de la capa en mg. 
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a =  Superficie de la capa en cm2. 

d =  Densidad de la capa en g/cm3. 

Para capas selladas se toma: 

d = 2,7 

Para capas sin sellar: 

d = 2,5 

El espesor deberá ser superior a 4 micras. 

B) ENSAYO DE CONTINUIDAD DE LA CAPA 

Se utilizará como reactivo una disolución con la siguiente composición: 

- Sulfato de cobre cristalizado 20 g 

- Acido clorhídrico, d = 1,18 20 ml 

- Agua destilada   1.000 ml 

Procedimiento 

Las piezas que han de ensayarse se desengrasarán cuidadosamente con vapor de un disolvente 

volátil. Sobre una parte horizontal se delimita una superficie de 1 cm2 mediante el trazo de un lápiz 

graso. La superficie así delimitada se cubre completamente con cuatro gotas de reactivo, que se dejan 

actuar durante 5 minutos a una temperatura de 20º ± 5ºC. Después de 5 minutos de contacto la 

superficie ensayada no debe estar ennegrecida. Se tolerará, como máximo, un punto negro por cm2 de 

superficie ensayada, siempre que el diámetro de dicho punto sea menor de 1 mm. 

C) ENSAYO DE LA RESISTENCIA A LA CORROSIÓN 

Se utilizará como reactivo una disolución de cloruro sódico puro (calidad para análisis) al 3 % en agua 

destilada, con un pH comprendido entre 6,5 y 7,2. 

El aparato utilizado debe permitir realizar inmersiones-emersiones alternadas cada media hora. Las 

piezas a ensayar se sujetarán al aparato con hilos de fibra textil parafinados o con hilos de aluminio 

exento de cobre. 

Procedimiento 

El ensayo se realiza con la pieza entera, o, si es demasiado grande, se corta una probeta de tamaño 

adecuado. En este último caso hay que proteger los cortes con un barniz (una banda de 5 mm de 

ancho). 

Las superficies a ensayar se desengrasarán cuidadosamente con vapor de un disolvente volátil. 
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Una vez preparadas las piezas se fijan al aparato, y se someten a ensayo de corrosión acelerada por 

inmersiones-emersiones alternadas en la solución de cloruro sódico. Cada inmersión y cada emersión 

debe durar media hora. La duración del ensayo es de 15 días y la temperatura debe ser de 20ºC ± 5ºC. 

Después de 15 días de ensayo continuo, las piezas podrán presentar, como máximo, una picadura por 

cm2 de superficie ensayada. Estas picaduras tendrán un diámetro menor de 1 mm. No se tendrán en 

cuenta las que aparezcan en las aristas vivas. 

D) ENSAYO DEL FIJADO DE LAS PELÍCULAS ANÓDICAS 

Se utilizará como reactivo una disolución a base de: 

- Violeta de antraquinona    2 g 

- Agua destilada   100 ml 

Procedimiento 

El ensayo hay que realizarlo sobre una superficie que no haya sido ensuciada durante la manipulación. 

Se coloca una gota de disolución de colorante sobre la superficie y se deja actuar durante cinco 

minutos. Después se lava con agua corriente y se frota con agua y jabón. Si la superficie está bien 

fijada, el colorante debe eliminarse totalmente. 

Serán rechazadas las luminarias que den lugar a factores de uniformidad inferiores a los previstos en 

el proyecto. Si el nivel medio obtenido al hacer la medida de la iluminación fuese inferior al que figure 

en el proyecto, se deberá rechazar las luminarias o bien las lámparas o sus reactancias, según la 

causa sea achacable a una mala distribución de la luz por las luminarias o bien a que las lámparas 

utilizadas emiten un flujo luminoso inferior al previsto en el proyecto. 

8.5.   Medición y abono 

Se abonará según el Cuadro de Precios Nº 1 por unidad (ud) correctamente ejecutada y 

completamente terminada una vez comprobado su funcionamiento. 

9.   COLUMNA O BÁCULO AM Y BRAZO. 

9.1.   Definición y alcance 

Esta unidad de obra comprende la completa ejecución de la cimentación, así como el suministro, izado, 

colocación de columna en la citada cimentación, nivelación y la fijación definitiva a los pernos de la 

misma. En caso de situarse sobre puente de hormigón que no permita dicha cimentación, se dispondrá 

la sujeción mediante los elementos adecuados para que la columna pueda soportar permanentemente 

y sin peligro para la instalación ni el usuario, los esfuerzos a que puede verse sometida. 

Los báculos y columnas para el alumbrado cumplirán las condiciones indicadas en la siguiente 

normativa: 

- Reales Decretos 2.642/1.985 de 18 de Diciembre y 401/1.989 de 14 de Abril de 1.989, así 

como las Órdenes Ministeriales del 16 de Mayo y 12 de Junio de 1.989, por las que se declaran de 
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obligado cumplimiento las especificaciones técnicas de los candelabros metálicos (báculos y columnas 

de alumbrado exterior y señalización de tráfico) y su homologación por el Ministerio de Industria y 

Energía, B.O.E. nº 21 de 24-01-86. 

- Corrección de errores del Real Decreto 2.642/1.985 de 18 de Diciembre, por el que se declaran 

de obligado cumplimiento las especificaciones técnicas de los candelabros metálicos (báculos y 

columnas de alumbrado exterior y señalización de tráfico) y su homologación por este Departamento, 

B.O.E. nº 67 de 19-03-86. 

- Orden de 11 de Julio de 1.986, por la que se modifica el anexo del Real Decreto 2.642/1.985l 

de 18 de Diciembre, que declara de obligado cumplimiento las especificaciones técnicas de los 

candelabros metálicos (báculos y columnas de alumbrado exterior y señalización de tráfico) y su 

homologación por este Departamento, B.O.E. nº 173 de 21-07-86. 

- Real Decreto 2.531/1.985 de 18 de Diciembre, por el que se declara de obligado cumplimiento 

las especificaciones técnicas de recubrimientos galvanizados en caliente sobre productos, piezas y 

artículos diversos construidos o fabricados con acero u otros materiales férreos y su homologación por 

el Ministerio de Industria y Energía. 

- Real Decreto 2698/86 de 19 de Diciembre por el que se modifican los Reales Decretos 357 y 

358/86 de 23 de Enero; 1678/85 de 5 de Junio; 2298/1.985 de 8 de Noviembre y 2642/1.985 de 18 de 

Diciembre, sobre ejecución, normas técnicas y homologación de productos por el Ministerio de 

Industria y Energía. 

- Corrección de errores al Real Decreto 2.698/1.986. 

- Norma EN 40 sobre candelabros del Comité Europeo de Normalización. 

9.2.   Materiales 

La cimentación se realizará a base de hormigón tipo H-25, incluidas armaduras tipo B 400 S, llevará un 

tubo de PVC para conectar el interior de la columna con la arqueta de derivación y acometida. 

La columna contendrá todos los elementos necesarios para su sujeción a la cimentación. 

Se incluye todo el pequeño material necesario para la realización completa de la unidad. En caso de 

sujeción a puente o voladizo, se incluirá el sistema de sujeción apropiado. 

Se empleará acero de calidad mínima A-360, grado B según norma UNE-EN 10025:94 primera parte. 

Protección de superficie 

Los procedimientos válidos a seguir para protección contra la corrosión en candelabros de acero son 

los siguientes, no indicando el orden de enumeración un orden de preferencia. 

a) Galvanizado en caliente 

El galvanizado en caliente deberá estar de acuerdo, para todos los espesores con los preceptuado en 

el Real Decreto 2531/1985, de 18 de Diciembre. El peso mínimo del revestimiento de zinc no habrá de 

ser inferior a 450 g/m2 con un espesor mínimo de 65 μ m. Todas las superficies serán lisas y 
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homogéneas, sin presentar imperfecciones, manchas, bultos o ampollas, siendo las aristas de trazado 

regular. Este tipo de revestimiento no requiere protección suplementaria alguna. 

b) Pulverización térmica con metales y pintura 

La preparación de la zona a metalizar se llevará a cabo mediante chorreado de arena del grado Sa 2 ½ 

de la norma sueca. El revestimiento de zinc o aluminio deberá tener un espesor mínimo de 80 μ m. 

c) Fosfatación y pintura 

El decapado se efectuará hasta quitar completamente la calamina y la fosfatación se realizará hasta 

obtener una capa continua de fosfato. 24 horas después habrá de aplicarse: 

d) Pintura 

La preparación de la superficie a revestir se efectuará mediante chorro de arena del grado Sa 2 ½ de la 

norma sueca S15 05 5900. Luego, según la zona, se tiene: 

Compartimentos eléctricos y conducciones de cables 

El fuste irá provisto de una puerta de registro a una altura mínima de 300 mm del suelo, en el caso de 

báculos de 4 m de altura y la recogida en los cuadros de dimensiones en las demás. Irá provisto de un 

mecanismo de cierre normalizado de forma que no pueda ser abierta por una persona no autorizada. 

Conferirá un grado de protección IP 33. El compartimento estará provisto de un dispositivo de fijación 

de los equipos eléctricos. Cuando se utilice tablero éste habrá de ser imputrescible y prácticamente no 

higroscópico. 

Las conducciones de cable entre la entrada de los cables y el comportamiento eléctrico, tendrán un 

diámetro mínimo de 50 mm, siendo lisas y exentas de obstrucciones. No presentarán ángulos, aristas, 

rebabas u otros elementos cortantes. 

El borne de puesta a tierra será resistente a la corrosión, fácilmente accesible y tendrá superficies 

correctas de contacto para la fijación de un conductor de puesta a tierra. 

Todas las partes metálicas expuestas del candelabro estarán en contacto eléctrico con el borne de 

puesta a tierra. Si la parte fija de este borne es un perno, no será de dimensiones inferiores a M8. El 

borne de tierra se marcará de forma visible y durable con el símbolo de tierra. 

Crucetas rectas 

Recibirán este nombre los elementos de sustentación de dos (2), tres (3) ó cuatro (4) luminarias en 

columnas. 

La chapa de acero, soldadura y galvanizado, cumplirán las mismas prescripciones que las indicadas 

para el caso de las columnas. 

Posteriormente, si así lo exige el proyecto, se procederá al pintado de las mismas. 
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9.3.   Ejecución de las obras 

Una vez ejecutada la excavación, se procederá a la ejecución de la cimentación con los 

correspondientes tubos de PVC embebidos. 

Previamente se pasará una terraja a la rosca de los pernos de la cimentación y se comprobará el 

correcto estado de los mismos. 

Se realizará el encofrado y la cimentación y el posterior desencofrado. 

Se presentarán las columnas, comprobándose la exactitud de su altura, posición correcta y vertical. 

Si fuera preciso poner cuñas o calzos para la nivelación de la columna, éstas deberán ser 

necesariamente de chapa, prohibiéndose toda otra clase de material. 

La sujeción definitiva se hará con arandelas, tuerca y contratuerca. 

Por último, se rellenará todos los huecos que queden entre la base de la columna y la cimentación y se 

aplicará a las tuercas y extremo de los pernos una protección anticorrosiva. 

Si la Dirección de Obra lo considera adecuado se recubrirá la base de la columna con hormigón como 

medio de protección anticorrosión. 

El izado y colocación de los candelabros se efectuará de modo que queden perfectamente aplomados 

en todas las direcciones. 

Las luminarias se instalarán con la inclinación prevista, siendo su plano de simetría perpendicular al de 

la calzada. Una vez fijada la luminaria, ésta quedará rígidamente sujeta al brazo, de modo que no 

pueda girar u oscilar con respecto al mismo. 

El extremo del báculo presentará un inclinación coincidente con el ángulo de montaje de la luminaria. 

En su parte interior, llevará soldado a modo de manguito de adaptación, un tubo de longitud y diámetro 

adecuados a la luminaria a instalar. 

Los candelabros se sustentarán mediante empotramiento, placa de base o placa de asiento. Los 

sistemas de empotramiento y placa de base se ajustarán a lo prescrito en la norma UNE-72-402-80. 

Las dimensiones y características de la placa de asiento vienen definidas en cada caso en los cuadros 

de dimensiones de los distintos tipos de candelabros. Las dimensiones mínimas de los pernos de 

sujeción embebidos en la cimentación serán, según la altura: 

h (m) d 

5 

5 < h < 12 

12 < h < 20 

M 18 

M 24 

M 27 
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Debiendo corroborarse por cálculo en cada caso, teniendo presentes los esfuerzos y momentos a 

soportar por báculos y columnas. 

De forma independiente al sistema de Sustentación, habrá de preverse el correcto paso de cables para 

alimentación a la luminaria. 

9.4.   Control de calidad 

En el cálculo de los báculos y columnas se habrán tenido en cuenta las siguientes fuerzas actuantes 

así como los momentos citados a continuación: 

- Fuerza horizontal sobre cualquier elemento de la parte vertical de la columna. 

- Fuerza horizontal sobre cualquier elemento del brazo que se separa de la columna. 

- Fuerza sobre la luminaria. 

- Fuerzas engendradas por los propios pesos. 

- Momentos de flexión que actúan sobre la columna y sobre el brazo. 

- Momentos de torsión que actúan sobre la columna del candelabro bajo el efecto de las cargas 

debidas al viento. 

En base a esto, los ensayos o pruebas a que serán sometidos los diferentes elementos que se 

incluyen en este artículo, entre otros, se describen a continuación: 

Ensayos de resistencia mecánica 

Los ensayos de resistencia mecánica se realizarán con el poste o báculo instalado en las condiciones 

normalmente previstas. 

Resistencia a las cargas verticales 

Se suspenderá del extremo del brazo un peso análogo a la carga del ensayo, según la siguiente tabla: 

PESO DE LA LUMINARIA  

KG 

CARGA VERTICAL  

KG 
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1 

2 

3 

4 

5 

6 

8 

10 

12 

14 

5 

6 

8 

10 

11 

13 

15 

18 

21 

24 

Resistencia a los esfuerzos horizontales 

Para realizar este ensayo, se propone una determinada configuración aplicando la fuerza horizontal 

señalada en la tabla adjunta. 

ALTURA ÚTIL DEL POSTE O 

BÁCULO H (M) 

FUERZA HORIZONTAL F 

(KG) 

ALTURA DE APLICACIÓN HA 

(M) 

6 

7 

8 

9 

10 

80 

80 

110  

110  

110  

3 

4 

4 

5 

6 

Resistencia al choque de "cuerpos duros" 

El ensayo se realizará golpeando normalmente la superficie del elemento que se prueba con una bola 

de acero 1 kg (diámetro 6,25 cm), sometida a un movimiento pendular de radio igual a 1 m. La altura 

de caída, es decir, la distancia vertical entre el punto donde la bola es soltada sin velocidad inicial y el 

punto de impacto, será de 0,40 m. 

Resistencia al choque de "cuerpos blandos" 

Los choques se realizarán mediante un saco de forma semiesférica de 40 cm de diámetro en su parte 

inferior y cónico de 40 cm de altura su parte superior relleno de arena de río sílico-calcárea de 

granulometría 0-5 mm y de densidad aparente en estado seco, próxima a 15,5 ó 16,0. La arena estará 
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seca en el momento de realizarse el ensayo, con el fin de que conserve sus características, 

especialmente su "fluidez". 

La masa del saco de arena será de 50 kilos, y para producir el choque se someterá a un movimiento 

pendular, siendo la altura de caída 1,20 metros. 

Ensayo de resistencia a la corrosión 

El ensayo se efectuará sobre la superficie del báculo o poste. 

La superficie a ensayar se desengrasará cuidadosamente y a continuación se lavará con agua 

destilada y se secará bien con algodón limpio. Cuando el ensayo se realice sobre muestras, después 

de desengrasadas, se introducirán durante diez minutos en una estufa a 100ºC. Una vez enfriadas las 

muestras, se cubrirán con parafinas las partes seccionadas. 

Se prepara una mezcla de tres partes de disolución centinormal de ferricianuro potásico y de una parte 

de disolución centinormal de persulfato amónico. 

Las muestras se sumergirán enseguida en la mezcla, o bien se aplicará un papel poroso, previamente 

empapado en la misma, sobre la superficie del soporte, en el caso de ensayar ésta directamente. 

Después de diez minutos de inmersión o aplicación, se sacará la muestra manteniéndola vertical o se 

quitará el papel. 

Es admisible la presencia de manchas de color azul de un diámetro máximo de 1,5 mm, y cuyo número 

no será superior a 2 por cm2. 

9.5.   Medición y abono 

Se medirá y abonará por unidad completamente acabada y correctamente ejecutada, realmente 

colocada, incluyendo la cimentación o el sistema de fijación adecuado a puente o voladizo, según el 

Cuadro de Precios Nº 1. 

Tanto en los precios de montaje y suministro, como en los de sólo montaje, se incluye la cimentación o 

sistema de fijación correspondiente. En el caso de ser ya existente la cimentación o sistema de fijación, 

a la medición se le aplicará un coeficiente reductor de 0,75. 

Queda incluido en el precio el transporte del báculo o columna desde el lugar de almacenamiento o 

acopio, pudiendo estar éste fuera de la zona de obra, en cualquier instalación de la D.F.B. o Carretera 

Foral. 

En el caso de desmontaje se entiende incluido el transporte del báculo o columna desde el punto de 

origen hasta el lugar que indique el Director de las Obras, el acopio, almacenaje y conservación de las 

mismas hasta su posterior reutilización o almacenamiento definitivo. El punto de acopio podrá estar 

localizado dentro o fuera de la zona de obra, en cualquier instalación de la D.F.B. o en cualquier 

Carretera Foral. 
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10.   CABLE DE COBRE TIPO DN CLASE 5 

10.1.   Definición y alcance 

La presente unidad comprende el suministro, tendido y conexionado de cable de cobre, de 

denominación DN-0,6/1 kV clase 5 y con cubierta de neopreno y aislamiento de EPR. Cumplirán las 

Normas UNE 20.003, UNE 21.022, UNE 21.064 y UNE 21.123. 

Incluye el tendido por canalización, tubo, pared, zanja o tendido aéreo, el conexionado y encintado a 

las bornas de paso correspondientes y de aparatos o aparellaje, así como los empalmes en columnas 

y acometidas. Numerado e identificado. Agrupado mediante bridas de poliamida según circuitos. 

10.2.   Materiales 

Se utilizará cable DN-0,6/1 kV clase 5 con cubierta de neopreno y aislamiento de EPR, de Cu, se 

incluirá pequeño material de sujeción, así como otro tipo de pequeño material (cinta, conectores, bridas 

de poliamida, etiquetas de identificación, etc.). Conformarán una agrupación de alambres de clase 5. 

10.3.   Ejecución de las obras 

Las obras serán ejecutadas durante el día. Se tenderán los cables y, posteriormente, serán 

conexionados en sus bornes y agrupados, numerados e identificados por fases y circuitos 

independientes mediante bridas de poliamida y etiquetas. 

Todos los cables deberán ser cuidadosamente examinados antes de tenderlos para comprobar si 

existe algún defecto visible en cuyo caso se desechará la parte afectada. Igualmente se desecharán 

los cables que presenten señales de haber sido usados con anterioridad. 

Tendido de cables 

El tendido de cables se realizará con sumo cuidado, evitando la formación de cocas, torceduras y 

entrecruzamiento, así como los roces perjudiciales y las tracciones exageradas. 

Los cables dispondrán del radio de curvatura adecuado para sus características técnicas (por ser de 

material plástico será 6 veces su diámetro). Se cuidará que no penetre la humedad. 

Se procurará no realizar el tendido, cuando la temperatura ambiente sea inferior a 0ºC. Cuando sea 

necesario efectuar el tendido de estas condiciones, se tomarán precauciones especiales. 

A lo largo del tendido se dispondrán abrazaderas, con fácil identificación para indicar la función y 

características del cable que sustentan. 

Empalmes y conexiones 

Las derivaciones se efectuarán siempre en el interior de los báculos o columnas. En su registro se 

instalará una placa con bornas y fusibles debidamente calibrados para el consumo a proteger. 
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Así mismo, todos los cambios de sección o empalmes que sea preciso realizar en las líneas, se 

efectuarán en el interior de los báculos o columnas, incorporando fusibles calibrados para las líneas de 

menor sección. 

Las acometidas a los puntos de luz no sufrirán deterioro o aplastamiento en su paso por el interior del 

báculo o columna. La parte roscada del portalámparas se conectará al conductor con menor tensión 

respecto a tierra. 

El número de empalmes será reducido al mínimo. 

Las placas de derivación serán de material aislante, incorporado uno o dos portafusibles giratorios de 

cartucho y bornas de derivación de las líneas de distribución y mando. Las utilizadas para cambio de 

sección del conductor llevarán instalados tres portafusibles giratorios de cartucho para proteger el 

cambio de sección de la línea principal. 

Las bornas suministradas serán de primera calidad, y dimensiones adecuadas a la sección del 

conductor principal. 

Los fusibles serán de primera calidad, debidamente calibrados para la derivación a proteger. Irán 

incorporados en elementos portátiles giratorios, que garanticen la instalación contra las vibraciones 

normales de la calzada. 

El aislamiento del cable para realizar las derivaciones y empalmes debe estar en contacto el mínimo 

tiempo posible con el aire, por lo que se encintarán los extremos de la línea del tal forma que se evite 

la entrada de humedad. 

Dimensionamiento 

El dimensionamiento de las secciones de los conductores (todos unipolares) será determinado de 

forma que la caída de tensión con respecto al origen de la instalación sea siempre inferior al 3 % de la 

tensión nominal, y que la densidad de corriente de cada conductor cumpla las Prescripciones del 

Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión en su instrucción MI-BT-017. 

La sección será función de la potencia a instalar, de la tensión nominal entre fases, de la longitud de 

línea, de la caída de tensión y del factor de potencia resultante. No obstante, para efectos de 

simplificación, se considerará que la potencia a contemplar en voltiamperios sea como mínimo el valor 

correspondiente a multiplicar 1,8 por la potencia en watios de las lámparas instaladas. En general, en 

circuitos de gran longitud. se diseñarán éstos en forma telescópica. 

La sección mínima admisible de los conductores será acorde a lo señalado en la instrucción 

Complementaria MI-BT-009. 

10.4.   Control de calidad 

Los ensayos o pruebas a que serán sometidos los diferentes elementos que se incluyen en este 

Artículo, se describen a continuación. 

El aislamiento de los cables, será una mezcla a base de polímero sintético "etileno-propileno" y 

cumplirá las siguientes características mecánicas: 

Características iniciales 
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- Resistencia mínima a la rotura: 0,42 N/mm2 

- Alargamiento mínimo a la rotura: 200 % 

- Alargamiento permanente máximo: 25 % 

Después de un envejecimiento en estufa de aire caliente durante 168 h y a una temperatura de 135ºC: 

- Resistencia a la rotura: superior al 70% del valor inicial. 

- Alargamiento a la rotura: superior al 70% del valor inicial. 

Después de envejecimiento en bomba de aire a 0,56 N/mm2 durante 40 h y una temperatura de 127ºC: 

- Resistencia a la rotura: superior al 70% del valor inicial. 

- Alargamiento a la rotura: superior al 70% del valor inicial. 

La cubierta protectora de los cables estará constituida por mezclas de neopreno, siendo sus 

características mecánicas: 

Iniciales: 

- Resistencia mínima a la rotura: 0,127 N/mm2 

- Alargamiento a la rotura: 200% 

Después de envejecimiento en estufa de aire caliente durante 168 h a 70ºC: 

- Resistencia a la rotura > 85 % del valor inicial. 

- Alargamiento a la rotura > 85 % del valor inicial. 

Después de una inmersión en aceite durante 18 h a una temperatura de 120ºC: 

- Resistencia a la rotura > 75 % del valor inicial. 

- Alargamiento a la rotura > 75 % del valor inicial. 

Los conductores de alimentación a los puntos de luz, que van por el interior de los soportes, serán 

aptos para trabajar en régimen permanente a temperatura ambiente de 75ºC. Estarán sustentados 

mecánicamente en la parte superior del soporte o en la luminaria, no admitiéndose que cuelguen 

libremente del portalámparas. 

El cable en su combustión no deberá desprender concentración tóxica de gases, con reducida emisión 

de: 

- Halógenos. 

- Acido clorhídrico. 

- Acido fluorhídrico. 
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- Acido bromhídrico. 

- Óxidos nitrosos. 

- Dióxido de carbono. 

- Monóxido de carbono. 

- Acido cianhídrico. 

- Acido sulfhídrico. 

- Anhídrido sulfuroso. 

Habrá de calificar de reducida la emisión de gases tóxicos según la norma UNE-EN 50267:99 en 

correspondencia con la publicación CEI 754-1, o de acuerdo a lo indicado por la "American Conference 

of Gubernamental Industrial Hygienists" en lo referente a la concentración admisible de gas en el aire 

en atmósferas de trabajo, según el caso. 

Los niveles de corrosividad de los gases desprendidos por un cable en combustión se basarán en 

métodos visuales, eléctricos y químicos y habrán de ser catalogados de reducidos o nulos según la 

norma UNE-EN 50267:99. En locales de pública concurrencia se exigirá, así mismo la no opacidad de 

los humos desprendidos. 

10.5.   Medición y abono 

Se abonará por metro lineal (m) de cable realmente instalado medido en planta sobre plano, sin curvas 

y se abonará de acuerdo con el Cuadro de Precios Nº 1. 

11.   CABLE DE COBRE TIPO VV CLASE 5 

11.1.   Definición y alcance 

La presente unidad comprende el suministro, tendido y conexionado de cable de cobre, de 

denominación VV-0,6/1 kV clase 5 y con cubierta y aislamiento de PVC. Cumplirán las Normas UNE 

20.003, UNE 21.022, UNE 21.064 y UNE 21.123. 

Incluye el tendido por canalización, tubo, pared, zanja o tendido aéreo, el conexionado y encintado a 

las bornas de paso correspondientes y de aparatos o aparellaje, así como los empalmes en columnas 

y acometidas. Numerado e identificado. Agrupado mediante bridas de poliamida según circuitos. 

11.2.   Materiales 

Se utilizará cable VV-0,6/1 kV clase 5 con cubierta y aislamiento de PVC, de Cu, se incluirá pequeño 

material de sujeción, así como otro tipo de pequeño material (cinta, conectores, bridas de poliamida, 

etiquetas de identificación, etc.). Conformarán una agrupación de alambres de la clase 5. 
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11.3.   Ejecución de las obras 

Las obras serán ejecutadas durante el día. Se tenderán los cables y, posteriormente, serán 

conexionados en sus bornes y agrupados, numerados e identificados por fases y circuitos 

independientes mediante bridas de poliamida y etiquetas. 

Todos los cables deberán ser cuidadosamente examinados antes de tenderlos para comprobar si 

existe algún defecto visible en cuyo caso se desechará la parte afectada. Igualmente se desecharán 

los cables que presenten señales de haber sido usados con anterioridad. 

Tendido de cables 

El tendido de cables se realizará con sumo cuidado, evitando la formación de cocas, torceduras y 

entrecruzamientos, así como los roces perjudiciales y las tracciones exageradas. 

Los cables dispondrán del radio de curvatura adecuado para sus características técnicas (por ser 

material plástico será 6 veces su diámetro). Se cuidará que no penetre la humedad. 

Se procurará no realizar el tendido, cuando la temperatura ambiente sea inferior a 0ºC. Cuando sea 

necesario efectuar el tendido en estas condiciones, se tomarán precauciones especiales. 

A lo largo del tendido se dispondrán abrazaderas, con fácil identificación para indicar la función y 

características del cable que sustentan. 

Empalmes y conexiones 

Las derivaciones se efectuarán siempre en el interior de los báculos o columnas. En su registro se 

instalará una placa con bornas, y fusibles debidamente calibrados para el consumo a proteger. 

Así mismo, todos los cambios de sección o empalmes que sea preciso realizar en las líneas, se 

efectuarán en el interior de los báculos o columnas, incorporando fusibles calibrados para las líneas de 

menor sección. 

Las acometidas a los puntos de luz no sufrirán deterioro o aplastamiento en su paso por el interior del 

báculo o columna. La parte roscada del portalámparas se conectará al conductor con menor tensión 

respecto a tierra. 

El número de empalmes será reducido al mínimo. 

Las placas de derivación serán de material aislante, incorporando uno o dos portafusibles giratorios de 

cartucho y bornas de derivación de las líneas de distribución y mando. Las utilizadas para cambio de 

sección del conductor llevarán instalados tres portafusibles giratorios de cartucho para proteger el 

cambio de sección de la línea principal. 

Las bornas suministradas serán de primera calidad y dimensiones adecuadas a la sección del 

conductor principal. 

Los fusibles serán de primera calidad, debidamente calibrados para la derivación a proteger. Irán 

incorporados en elementos portátiles giratorios, que garanticen la instalación contra las vibraciones 

normales de la calzada. 
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El aislamiento del cable para realizar las derivaciones y empalme debe estar en contacto el mínimo 

tiempo posible con el aire, por lo que se encintarán los extremos de la línea del tal forma que se evite 

la entrada de humedad. 

Dimensionamiento 

El dimensionamiento de las secciones de los conductores (todos unipolares) será determinado de 

forma que la caída de tensión con respecto al origen de la instalación sea siempre inferior al 3% de la 

tensión nominal, y que la densidad de corriente de cada conductor cumpla las Prescripciones del 

Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión en su instrucción MI-BT-017. 

La sección será función de la potencia a instalar, de la tensión nominal entre fases, de la longitud de 

línea, de la caída de tensión y del factor de potencia resultante. No obstante, para efectos de 

simplificación, se considerará que la potencia a contemplar en voltiamperios sea como mínimo el valor 

correspondiente a multiplicar 1,8 por la potencia en watios de las lámparas instaladas. En general, en 

circuitos de gran longitud, se diseñarán éstos en forma telescópica. 

La sección mínima admisible de los conductores será acorde a lo señalado en la instrucción 

Complementaria MI-BT-009. 

11.4.   Control de calidad 

Los ensayos o pruebas a que serán sometidos los diferentes elementos que se incluyen en este 

Artículo, se enumeran a continuación. 

- Medida de la resistencia óhmica de los conductores. 

- Ensayo de tensión. 

- Medida de la resistencia de aislamiento. 

- Ensayo de envejecimiento. 

- Ensayo de propagación a la llama. 

- Ensayo de resistencia a la humedad. 

- Ensayo de tensión a impulsos. 

- Ensayo de la tg  

- Prueba de características químicas. 

11.5.   Medición y abono 

Se abonará por metro lineal (m) de cable realmente instalado medido en planta sobre plano, sin curvas 

y se abonará de acuerdo con el Cuadro de Precios Nº 1. 
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12.   TUBERÍA DE POLIETILENO CORRUGADO 

12.1.   Definición y alcance 

La presente unidad comprende el suministro y montaje de tubo de polietileno corrugado desde 

arquetas de derivación o centros de mando hasta arquetas de derivación. Irán tendidos sobre zanja 

previamente ejecutada o embebidos en pared o muro. 

En esta partida se incluye el material necesario de fijación. 

12.2.   Materiales 

Será tubo de polietileno corrugado flexible y de espesor normalizado. 

Resto de pequeño material para fijación, uniones, etc. 

12.3.   Ejecución de las obras 

Partiendo de las correspondientes arquetas de derivación o centros de mando, se dispondrá tendido en 

zanja hasta llegar a la siguiente arqueta de derivación, de la base de la correspondiente columna. Irán 

colocados de forma estable y con una separación de los extremos de la zanja de 0,1 m. 

Los tubos descansarán sobre suelo ya preparado, a una profundidad mínima de 0,40 m. 

También se podrán disponer embebidos en pared o muro. 

Todos los tubos deberán ser cuidadosamente examinados antes de su instalación, comprobando si 

presentan algún defecto visible, en cuyo caso se desechará la parte afectada. Igualmente se 

rechazarán los tubos que presenten señales de haber sido utilizados con anterioridad. 

12.4.   Control de calidad 

Los ensayos o pruebas a que serán sometidos los diferentes elementos que se incluyen en este 

Artículo, se describen en el Pliego de Condiciones Técnicas Particulares para Instalaciones de 

Alumbrado Público de la Diputación Foral de Bizkaia. 

12.5.   Medición y abono 

Se abonará esta unidad por metro lineal (m) de tubería realmente instalada y completa y según el 

Cuadro de Precios Nº 1. 

13.   ZANJA PARA CANALIZACIÓN  

13.1.   Definición y alcance 

La presente unidad de obra comprende la ejecución de la zanja para canalización subterránea bajo 

tierras para la conducción del cableado de alimentación a las luminarias objeto del presente Proyecto, 
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para lo que se emplearán tubos de PVC u otro material. La generatriz superior de estos debe quedar a 

una profundidad mínima de 0,40 m. 

Incluye: 

- Replanteo de la conducción. 

- Ejecución de la zanja con transporte de sobrantes a vertedero. 

- Cama de asiento de las conducciones. 

- Refuerzo con hormigón en cruce de calzada. 

- Relleno y compactación con arena caliza hasta 20 cm por encima de la generatriz superior de 

los tubos. 

- Relleno y compactación con material seleccionado del resto de la zanja o hasta cota de 

reposición del firme. 

- Reposición del firme existente, a base de solera de hormigón de quince centímetros (15 cm) H-

20 y embaldosado en aceras o de veinte centímetros (20 cm) de H-20 y seis (6 cm) de  S-12 en 

calzadas posterior al riego de adherencia. 

- Extensión de tierra vegetal en zonas no urbanizadas. 

Materiales 

La zanja contendrá tubos de PVC u otro material no objeto de esta unidad. Estos tubos reposarán 

sobre suelo nivelado que se rellenará posteriormente con tierra o arena caliza apisonada con tongadas 

de 0,20 m. 

El hormigón será H-20 en refuerzos y solera y cumplirá lo especificado en el presente pliego. 

Las mezclas bituminosas y riego se ejecutarán según lo dispuesto en los art. de firmes y 

pavimentación. 

Se utilizarán los materiales y herramientas necesarios para la realización de la zanja según planos así 

como el posterior relleno de ésta una vez tendida la tubería. 

Los rellenos se ejecutarán con material seleccionado procedente de cantera. 

13.2.   Ejecución de las obras 

Se efectuará una zanja de profundidad mínima 0,5 m y anchura mínima 0,4 m. Estas cotas variarán en 

función del número de tubos a tender en la zanja y otras necesidades de obra. 

Una vez efectuado el correspondiente movimiento de tierras se realizará el nivelado del suelo a lo largo 

de toda la zanja. Posteriormente, se tenderán los tubos colocados de forma estable y con una 

separación de los extremos de la zanja de 0,1 m y a una profundidad mínima de 0,40 m respecto a la 

generatriz superior de los tubos. (El tendido de tubos no es objeto de esta unidad). 
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A continuación, se rellenará con arena caliza apisonada hasta de 0,20 m por encima de la generatriz. 

Se incluye también el transporte de escombros y excedente a vertedero, así como las reposiciones de 

aceras y pavimentos en la forma descrita en las unidades correspondientes del presente pliego. O la 

extensión de tierra vegetal en zonas no urbanizadas. 

13.3.   Control de calidad 

Los ensayos o pruebas a que serán sometidos los diferentes elementos que se incluyen en este 

Artículo, se describen en el Pliego de Condiciones Técnicas Particulares para Instalaciones de 

Alumbrado Público de la Diputación Foral de Bizkaia y el Presente Pliego. 

13.4.   Medición y abono 

Se abonará por metro lineal (m) de zanja completa y correctamente terminada y según el Cuadro de 

Precios Nº 1. Independiente del número de tubos a alojar, de la profundidad que se haya tenido que 

ejecutar por la necesidad de realizar algún cruce con algún otro servicio, los pavimentos a restituir así 

como la proporción relativa de cada uno de ellos y los tipos de materiales encontrados al ejecutar la 

zanja así como los elementos de sostenimiento y agotamiento necesarios para su ejecución. 

14.   UD. ARQUETA PREFABRICADA REGISTRABLE PARA PUESTA A TIERRA 

14.1.   Definición y alcance 

La presente unidad comprende la instalación de una arqueta de hormigón prefabricada, registrable 

para incluir una pica de tierra. 

Se incluyen todos los trabajos y el material necesario para su correcta ejecución. 

- Excavación con traslado de sobrantes a vertedero. 

- Suministro y colocación de arqueta y tapa. 

- Perforación de los laterales por donde llegan las acometidas. 

- Relleno de trasdoses. 

- Remate de los pavimentos existentes. 

14.2.    Materiales 

La arqueta será de hormigón prefabricada, registrable. 

Se incluye todo el pequeño material necesario para la realización completa de la unidad. 
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14.3.   Ejecución de las obras 

Se realizará la implantación en jornada diurna. En ella se incluye el movimiento de tierras, traslado a 

vertedero de sobrantes, instalación de la arqueta y relleno de huecos exteriores a la arqueta mediante 

tierra. 

La separación entre arquetas será de al menos 3 m. 

14.4.   Control de calidad 

Los ensayos o pruebas a que serán sometidos los diferentes elementos que se incluyen en este 

Artículo, se describen en el Pliego de Condiciones Técnicas Particulares para Instalaciones de 

Alumbrado Público de la Diputación Foral de Bizkaia. 

14.5.   Medición y abono 

Se abonará por unidad (ud) correctamente ejecutada y completamente acabada y según el Cuadro de 

Precios Nº 1. 

15.   PICA BIMETÁLICA DE PUESTA A TIERRA 

15.1.   Definición y alcance 

La presente unidad comprende el suministro y la instalación de las picas para la puesta a tierra de los 

puntos de luz, centros de mando o cualquier estructura o elemento metálico de la instalación 

susceptible de quedar bajo tensión. 

En esta partida se incluye la unión mediante soldadura aluminotérmica o grapa al cable de puesta a 

tierra. 

15.2.   Materiales 

Las picas serán de acero al carbono con una capa de cobre puro aleada molecularmente al núcleo. 

La pica bimetálica será de 14,6 mm de diámetro y 2.000 mm de longitud instalada, cumpliendo la 

Norma UNE 21.056, incluye la unión mediante soldadura aluminotérmica o grapa para la conexión a 

cable desnudo de 35 mm2 de sección. 

Se incluye todo el pequeño material necesario para la realización completa de la unidad. 

15.3.   Ejecución de las obras 

Se fijará la pica de puesta a tierra al terreno mediante su hincado en el terreno, incluyendo el 

conexionado al cable de cobre. 

La puesta a tierra de los centros de mando estará compuesta por tres picas y la separación de 

electrodos será de 3 m entre ellos, enterrados verticalmente a una profundidad que no sean afectados 

por las labores del terreno, ni por las heladas y nunca menos de 50 cm. 
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El terreno será preferentemente húmedo con tierra vegetal siempre que sea posible, prohibiéndose 

constituir los electrodos por piezas metálicas simplemente sumergidas en agua. Se alejarán de 

depósitos o infiltraciones que puedan atacarlos y si es posible, fuera de los pasos de personal y 

vehículos. 

Las picas se colocarán en arquetas registrables, en los puntos extremos de cada circuito, y en tantos 

puntos intermedios como sean necesarios para conseguir una resistencia de paso menor o igual a 

cinco ohmios (5 Ω). 

15.4.   Control de calidad 

Se medirá la resistencia de paso a lo largo de los elementos que compongan el circuito de tierra, y se 

comprobará si es inferior al límite establecido. 

15.5.   Medición y abono 

Se abonará por unidad (ud) correctamente ejecutada y completamente acabada y según el Cuadro de 

Precios Nº 1. 

16.   CABLE DE COBRE DESNUDO 

16.1.   Definición y alcance 

La presente unidad comprende el tendido del cable de cobre desnudo incluyendo unión mediante 

soldadura aluminotérmica o grapa para conformar la red de tierra. 

16.2.   Materiales 

El conductor empleado será cable de cobre desnudo. 

Se incluirá todo el pequeño material necesario para sujeción de éste, así como las soldaduras 

aluminotérmicas para derivación de la red de tierra y grapas para su unión a la columna o estructura 

metálica. 

16.3.   Ejecución de las obras 

El trabajo será realizado durante el día, estableciéndose una línea equipotencial de tierra a lo largo de 

toda la red de alumbrado, mediante cable de Cu desnudo. De esta línea, mediante soldaduras de alto 

punto de fusión se realizarán las derivaciones a cada una de las columnas de alumbrado a unir a tierra, 

así como cada uno de los cuadros de distribución de encendido. 

Las uniones a cada una de las columnas y cuadros se realizará con cable del mismo material, 

mediante grapas o terminales que serán de latón estañado y permitirán un buen contacto. 

El cable irá colocado en la zanja, en contacto con el relleno de la misma. 
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En las estructuras la continuidad de la puesta a tierra se realizará a lo largo de los conductos de PVC 

dispuestos al efecto, colocándose junto a los conductores pero tratándose en este caso de cable con 

aislamiento y cubierta EPR (V.V.). 

16.4.   Control de calidad 

Los ensayos o pruebas a que serán sometidos los diferentes elementos que se incluyen en este 

Artículo, se describen en el Pliego de Condiciones Técnicas Particulares para Instalaciones de 

Alumbrado Público de la Diputación Foral de Bizkaia. 

16.5.   Medición y abono 

Se abonará por metro lineal (m) de cable correcta y completamente instalado, una vez comprobada la 

instalación y según el Cuadro de Precios Nº 1. Independiente de que en estructuras se instale en las 

canalizaciones de PVC y que se trate de cable no desnudo (con aislamiento y recubrimiento). 

17.   FIRMES Y PAVIMENTOS 

Bordillo prefabricado de hormigón 

Las piezas se asentarán sobre un lecho de hormigón, cuya forma y características se especificarán, en 

los planos y Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares. 

Las piezas que forman el bordillo se colocarán dejando un espacio entre ellas de cinco milímetros (5 

mm.). Este espacio se rellenará con mortero del mismo tipo empleado en el asiento. 

Se cumplirá lo indicado en el artículo 570 del PG-3/75. 

Zahorra Artificial 

Su ejecución incluye: 

- Preparación y comprobación de la superficie de asiento. 

- Aportación del material 

- Extensión, humectación, si procede y compactación de cada tongada 

- Refino de la superficie de la última tongada 

El procedimiento de preparación del material deberá garantizar el cumplimiento de las condiciones 

granulométricas y de calidad exigidas. 

Conseguida la humectación más conveniente, se procederá a la compactación de la zahorra artificial, 

la cual se continuará hasta alcanzar, una densidad que será como mínimo el 95% de la máxima 

obtenida en el ensayo Proctor Modificado. 

Se cumplirá lo indicado en el artículo 501 del PG-3/75. 

Hormigones en pavimentos Pavimentos de homigón vibrado 
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Los hormigones cumplirán las condiciones exigidas en la EH-91 y en la Instrucción para la Fabricación 

y el Suministro de Hormigón Preparado. 

Se cumplirá lo indicado en el artículo 550 del PG-3/75, en todo aquello que sea de aplicación como: 

- Preparación de la superficie de apoyo del hormigón. 

- Colocación de los elementos de las juntas. 

- Puesta en obra del hormigón. 

- Ejecución de juntas en fresco. 

- Protección del hormigón fresco y curado. 

- Ejecución de juntas serradas. 

- Desencofrado, en su caso. 

- Sellado de juntas. 

El control de calidad se realizará de acuerdo con lo previsto en los capítulos IX y X "Control de 

Materiales" y "Control de Ejecución" de la Instrucción EH-91. 

Baldosa Hidráulica 

La pendiente transversal de los pavimentos de baldosa hidráulica será la que figure en los planos o en 

su caso, indique la Dirección de Obra. 

La pendiente longitudinal será la suficiente para la evacuación de las aguas. 

El material de asiento de la baldosa hidráulica será mortero de arena y cemento de 2 cms. de espesor. 

Se cumplirá lo indicado en el artículo 220 del PG-3/75 clase 1 

Mezclas bituminosas en caliente 

Su ejecución incluye: 

- Estudio de la mezcla y obtención de la fórmula de trabajo. 

- Preparación de la superficie que va a recibir la mezcla. 

- Fabricación de la mezcla de acuerdo con la fórmula de trabajo. 

- Transporte de la mezcla al lugar de empleo. 

- Extensión y compactación de la mezcla. 

Cuando sea posible, se realizará la extensión en todo el ancho a pavimentar, trabajando si es 

necesario con dos o más extendedoras ligeramente desfasadas. En caso contrario, después de haber 

extendido y compactado la primera franja, se extenderá la segunda y siguientes y se ampliará la zona 
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de compactación para que se incluya como mínimo quince centímetros (15 cm.) de la primera franja. 

Las franjas sucesivas se colocarán mientras el borde de la franja contigua se encuentre aún caliente y 

en condiciones de ser compactado fácilmente. De no ser así se ejecutará una junta longitudinal. 

La densidad a obtener deberá ser por lo menos el 98% de la obtenida, según la norma NLT-159, para 

capas de espesor igual o superior a seis centímetros (6cm) o en su defecto la que indique el Director 

de Obra. 

Se cumplirá lo indicado en el artículo 542 del PG-3/75. 

18.   ESCOLLERA EN PROTECCION DE TALUDES 

18.1.   Definición y alcance 

Se define como el conjunto de piedras de tamaño medio igual o superior a doscientos kilogramos (200 

kg), diámetro medio superior a cincuenta y cinco centímetros (55 cm), en protección de los pies de 

taludes de terraplén y apoyo de estructuras de suelo reforzado cuando, o bien las condiciones del 

relleno disponible con material de obra, o los taludes excesivos de la capa de apoyo, aconsejen forzar 

los ángulos de los derrames a realizar garantizando una correcta y adecuada transmisión de esfuerzos 

así como protección de los taludes de desmonte, ya sea como espaldón estabilizador en pie de 

desmontes o bien como saneo en zonas de superficies que permita sustituir los materiales plásticos 

inestables para los taludes proyectados por otros cuya cohesión sea nula, el ángulo de rozamiento 

elevado y la permeabilidad alta. 

En esta unidad se incluyen las siguientes actividades: 

- Preparación, replanteo y nivelación. 

- Drenaje y agotamiento de los niveles freáticos. 

- Suministro. 

- Vertido y colocación. 

18.2.   Materiales 

Para los materiales se seguirá lo previsto en el Artículo 658 del PG-3/75. 

18.3.   Ejecución de las obras 

La escollera de protección de taludes se colocará en seco. 

En el caso de que el terreno natural de apoyo no reúna, a juicio de la Dirección de Obra, las 

condiciones adecuadas para las funciones de estabilidad, permeabilidad y capacidad portante, se 

colocará una capa de material granular "seleccionado" procedente de cantera con un mínimo de veinte 

(20) centímetros de espesor, que se ejecutará y abonará de manera independiente, según los m3 

realmente colocados, previa aprobación por parte de la Dirección de Obra y medido sobre perfil, según 

los criterios y prescripciones recogidos en la unidad: M3. Relleno con material "seleccionado" 

procedente de cantera, en formación de explanada mejorada. 
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La excavación del terreno a sustituir se ejecutará y abonará de manera independiente, según los m3 

realmente excavados (saneados), previa aprobación por parte de la Dirección de Obra y medido sobre 

perfil, según los criterios y prescripciones recogidos en la unidad: "M3. Excavación en todo tipo de 

terreno" para excavación de saneos y cajeos, incluyéndose el bajo rendimiento por la necesidad de 

ejecutar bataches, etc. 

Las escolleras de estabilización en cabezas de talud exigirán: 

- Haber ejecutado el drenaje de la parte superior a la zona de estabilización (de manera 

individual o combinada) a base de: 

 . Zanjas drenantes. 

 . Drenes californianos. 

 . Cuneta de guarda en zona saneada no afectada por ningún movimiento. 

- Haber suspendido las labores de excavación en la parte inferior del talud si es que esto se 

había comenzado. 

- Realizar de forma secuencial la excavación, vertido y colocación por bataches de no más de 10 

metros de frente o aquella dimensión que las condiciones geotécnicas lo permitan. 

- Saneo e implantación de la escollera sobre la zona sana, con habilitación de un resguardo por 

delante de la escollera hasta la cabeza del talud, de al menos 1,50 m, al objeto de permitir su 

inspección e incluso la colocación de algún zócalo para el anclaje de su pie. 

Las escolleras en taludes se colocarán de manera que el talud formado por las tierras quede enrasado 

con la cara exterior de las escolleras, según se indique en los planos o por indicación expresa de la 

Dirección de Obra. 

Para la colocación de la escollera se utilizará una pala excavadora o medio análogo, y una vez 

posicionada se afirmará con golpes de cazo perpendiculares y paralelos al talud. 

La cara de apoyo de la piedra base debe quedar con un talud igual o más fuerte que el definido por la 

perpendicular al paramento teórico de la escollera para evitar su salida por basculamiento o 

deslizamiento motivados por un posible fallo de la parte alta. 

En las escolleras colocadas en pie de taludes y apoyo de estructura de suelo reforzado tanto el 

Proyecto como el Director de las Obras podrá determinar el relleno total o parcial con Hormigón HM-20 

de los huecos de la escollera cuyo abono resultará independiente a base de la unidad "M3 HM-20 en 

hormigón de limpieza" no dando derecho a abono el bajo rendimiento que se pudiera producir debido a 

esta operación. 

18.4.   Control de calidad 

Se asegurará que el frente es uniforme y no habrá bloques sobresalientes o hundidos respecto a la 

superficie general de acabado, debiendo, como mínimo, el 80% de los bloques de piedra tener el peso 

indicado en la Documentación Técnica. 

Las tolerancias de ejecución no sobrepasarán los valores siguientes: 
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- Planeidad -  30 mm + 120 mm 

18.5.   Medición y abono 

Las escolleras se medirán por metros cúbicos (m3) realmente colocadas, considerándose incluidas 

dentro de esta unidad, además de la propia escollera, su suministro, vertido y colocación. 

Se abonará de acuerdo con los precios correspondientes del Cuadro de Precios Nº1 

independientemente de que su uso se trate de protección de taludes o desmontes, resultando 

exclusivamente el peso de la piedra de tamaño medio la que clasifique el tipo de escollera. 

19.   OBRAS DE FABRICA 

Medición y abono 

Fabrica de ladrillo cerámico. 

Metro cuadrado de fabrica de ladrillo de arcilla cocida, sentada con mortero de cemento y/o cal, 

aparejada, incluso replanteo, nivelación y aplomado, parte proporcional de enjarjes, mermas y roturas, 

humedecido de los ladrillos y limpieza, medida deduciendo huecos superiores a 1 m2. 

Fabrica de bloques de hormigón o de arcilla cocida aligerada. 

Metro cuadrado de muro de bloque de hormigón de áridos densos y ligeros o de arcilla aligerada, 

recibido con mortero de cemento, con encadenados o no de hormigón armado y relleno de senos con 

hormigón armado, incluso replanteo, aplomado y nivelado, corte, preparación y colocación de las 

armaduras, vertido y compactado del hormigón y parte proporcional de mermas, despuntes, solapes, 

roturas, humedecido de las piezas y limpieza, medida deduciendo huecos superiores a 1 m2. 

Fabrica de piedra. 

Metro cuadrado de fábrica de piedra, sentada con mortero de cemento y/o cal, aparejada, incluso 

replanteo, nivelación y aplomado, parte proporcional de enjarjes, mermas y roturas, humedecido de las 

piezas y limpieza, medida deduciendo huecos superiores a 1 m2. 

20.   CERRAMIENTOS 

20.1.   Definición y alcance 

Se definen como cerramientos el conjunto de mallas o enrejados, anclados al terreno por medio de 

soportes metálicos, cuyo objeto es la separación de la carretera y sus taludes de los terrenos 

circundantes, especialmente en coronación de grandes desmontes para evitar accidentes. 

El alcance de las correspondientes unidades de obra incluye las siguientes actividades: 

- El suministro de las correspondientes mallas, refuerzos, etc., incluyendo todos los tratamientos 

de protección, así como todos los elementos auxiliares, su almacenamiento y conservación hasta el 

momento de su colocación. 

- Los elementos de soporte y la cimentación. 
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- La colocación de los perfiles y las mallas, incluyendo todos los elementos de sujeción, como 

tornillos, arandelas, tuercas, etc., así como los elementos de refuerzo en los extremos y quiebros de la 

malla. 

- La unidad podrá incluir el suministro y colocación de materiales, solamente el montaje y 

desmontaje, o bien el desmontaje y posterior reutilización de los mismos. 

20.2.   Materiales 

Los materiales a emplear en los cerramientos se encuentran definidos en el Artículo 186 del presente 

Pliego. 

20.3.   Ejecución de las obras 

Salvo indicación expresa en los Planos o por parte de la Dirección de la Obra, se considerarán 

cerramientos de uno con cincuenta (1,50 m) 

Los perfiles de soporte de la malla se colocarán a una separación máxima de cuatro metros (2,50 m) 

entre si, anclados en el terreno por medio de un macizo de hormigón cilíndrico de treinta y cinco (35 

cm) y ochenta y cinco (85 cm) de profundidad. 

En todos los quiebros superiores a quince grados (15º), en los extremos del cerramiento y en los 

puntos donde finalice una pieza de malla y comience otra, se colocarán perfiles de refuerzo, de 

acuerdo con las instrucciones del fabricante y especificadas en los planos. 

La malla se tensará a una tensión que, de acuerdo con las especificaciones del fabricante, garantice su 

funcionalidad y durabilidad. 

20.4.   Control de calidad 

El Contratista presentará a la Dirección de la Obra el nombre del fabricante de los elementos, así como 

los certificados de garantía de los materiales, antes de comenzar el acopio de los mismos y su 

instalación. 

En cualquier caso los materiales y tratamientos a emplear deberán cumplir con las condiciones de 

calidad exigidas en el Artículo 186 del presente Pliego. 

El Director de la Obra podrá exigir en cualquier momento la presentación de los correspondientes 

certificados oficiales, así como la realización de cualquiera de los ensayos citados. 

20.5.   Medición y abono 

Los cerramientos se medirán por metros lineales (m) realmente colocados en obra, siempre que se 

encuentren definidos en los Planos o hayan sido expresamente aprobados por el Director de la Obra, 

abonándose de acuerdo con los precios correspondientes del Cuadro de Precios Nº 1. 

Los elementos de sustentación, así como los macizos de cimentación, sus excavaciones y rellenos, 

incluidos los anclajes y protección, ya sea galvanizado o de otro tipo, se consideran incluidos en el 

precio unitario de los cerramientos. 
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21.   OTRAS UNIDADES DE OBRA 

Las unidades de obra no incluidas en este Pliego se ajustarán a la definición de los Planos 

correspondientes y a lo que sobre las mismas ordene la Dirección de Obra. 

Serán de abono si son realizadas de acuerdo con este Pliego a los precios que para las mismas 

figuren en el Cuadro de Precios Nº 1. 

En Leioa, Junio de 2019. 

TECNICA Y PROYECTOS S.A. (TYPSA) 

 

Fdo.: Josu Batiz Gangoiti 

Ingeniero de Caminos Canales y Puertos 

COL. Nº 20.128 
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